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EDITORIAL

Depuis près de trente ans, quatre communautés autonomes espagnoles (Aragón,
Catalunya, Euskadi, Navarra) trois régions françaises (Aquitaine, Languedoc-
Roussillon, Midi-Pyrénées) et la Principauté d’Andorre se sont lancées dans un
ambitieux projet de coopération.

La Communauté de Travail des Pyrénées, la CTP, est le symbole de cette ambition
commune visant à favoriser les échanges entre les habitants du territoire
transfrontalier. Son principal objectif est de contribuer au développement du
massif pyrénéen tout en assurant la prise en compte de ses enjeux et la préservation
de ses richesses et de promouvoir la coopération territoriale et, plus concrètement,
la coopération transfrontalière.

Cette volonté d’aborder ensemble les problématiques liées aux Pyrénées et de
développer une identité commune n’a pu se faire que grâce à l’engagement
des acteurs publics et privés du territoire au sein de la CTP.

La CTP a obtenu la reconnaissance européenne après être devenu l’un des premiers
organismes de coopération gestionnaire de fonds au niveau européen, au travers
du Programme Opérationnel de Coopération Territoriale Espagne-France-
Andorre 2007-2013 (POCTEFA). La CTP est de nouveau Autorité de Gestion
du POCTEFA pour la période 2014-2020.

Pendant la période 2007-2013, ce programme européen a cofinancé 152 projets
de coopération identifiés comme structurants et essentiels pour le développement
du massif pyrénéen et pour améliorer la qualité de vie de ses habitants. Cette
brochure présente ces 152 projets emblématiques de la vigueur et du dynamisme
des acteurs pyrénéens qui constituent le reflet d’une Europe ouverte et
respectueuse de ses habitants et de ses territoires.

Jean-Louis Valls
Directeur de la Communauté de Travail des Pyrénées
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POCTEFA 2007-2013
UN PROGRAMME EUROPÉEN AU SERVICE
DU TERRITOIRE PYRÉNÉEN

POCTEFA est l’acronyme du Programme de Coopération Territorial Espagne-France-Andorre, un
soutien financier communautaire destiné à renforcer l’intégration économique et sociale de la
zone frontalière Espagne-France-Andorre. Le budget FEDER pour la période 2007-2013 s’est
élevé à 168 millions d’euros. Ce budget a été destiné à promouvoir le développement d’activités
économiques, sociales et environnementales transfrontalières au moyen de stratégies conjointes en
faveur du développement territorial durable. Durant cette période de programmation 152 projets
ont été approuvés sur tout le territoire. Le taux du cofinancement FEDER de chaque projet est de
maximum 65% du coût total public éligible.

Trois axes prioritaires ont été définis pour le POCTEFA 2007-2013 au regard de leur contribution
spécifique à l’atteinte des objectifs prônes par la Commission européenne.

AXE 1 : RENFORCER L’INTEGRATION TRANSFRONTALIÈRE EN VALORISANT LES COMPLÉMENTARITÉS DANS
LE DOMAINE DES ACTIVITÉS ÉCONOMIQUES, DE L’INNOVATION ET DU CAPITAL HUMAIN

· Développement économique.
· Formation professionnelle.
· R&D.

AXE 2: VALORISER LES TERRITOIRES, LE PATRIMOINE NATUREL ET CULTUREL DANS UNE LOGIQUE DURA-
BLE, PROTÉGER ET GÉRER LES RESSOURCES ENVIRONNEMENTALES

· Protection et valorisation du patrimoine naturel. Prévention des risques, énergie.
· Tourisme durable.
· Mise en valeur des produits locaux.

AXE 3: AMÉLIORER LA QUALITÉ DE VIE DES POPULATIONS AU TRAVERS DE STRATÉGIES COMMUNES
DE STRUCTURATION TERRITORIALE ET DE DÉVELOPPEMENT DURABLE

· Accessibilité: transport et technologies de l’information et de la communication.
· Structuration territoriale: culture, santé, éducation, intégration sociale, égalité des chances.

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.poctefa.eu



PERIODE 2014-2020, NOUVELLES
OPORTUNITÉS DE COOPÉRATION

Le Programme Interreg VA Espagne-France-Andorre (POCTEFA), auparavant POCTEFA 2014-2020,
dispose de 12% de budget communautaire supplémentaire. La dotation du Programme s’élève ainsi
à 189 millions d’euros. Ce soutien financier sera destiné à promouvoir une croissance intelligente,
durable et inclusive du territoire transfrontalier en lien avec la stratégie Europe 2020.

2015 est l’année du lancement du nouveau programme, qui est articulé autour de cinq axes :

AXE 1 : DYNAMISER L’INNOVATION ET LA COMPÉTITIVITÉ

· Renforcer la coopération entre les différents acteurs du territoire des deux côtés de la frontière
en matière de R+D+i.
· Favoriser le développement de technologies innovantes en matière de ressources naturelles,
d’amélioration de la qualité de l’eau et de valorisation des déchets grâce à la coopération.
· Favoriser les actions conjointes de développement des entreprises du territoire transfrontalier à
l’international.

AXE 2 : PROMOUVOIR L’ADAPTATION AU CHANGEMENT CLIMATIQUE AINSI QUE LA PRÉVENTION ET LA
GESTION DES RISQUES

· Accompagner l'adaptation des territoires au changement climatique
· Améliorer la capacité d’anticipation et de réponse des acteurs du territoire face aux risques
spécifiques et à la gestion des catastrophes naturelles

AXE 3 : PROMOUVOIR LA PROTECTION, LA MISE EN VALEUR, L’UTILISATION DURABLE DES RESSOURCES
LOCALES

· Valoriser le patrimoine naturel et culturel par des approches conjointes de développement durable
· Protéger et améliorer la qualité des écosystèmes transfrontaliers

AXE 4 : FAVORISER LA MOBILITÉ DES BIENS ET DES PERSONNES

· Améliorer l’offre de transport transfrontalière durable pour favoriser les déplacements et la mobilité
transfrontalière des personnes et des marchandises

AXE 5 : RENFORCER LES COMPÉTENCES ET L’INCLUSION AU SEIN DES TERRITOIRES

· Promouvoir le potentiel endogène, le développement des systèmes de formation et les compétences
des personnes du territoire transfrontalier afin d’améliorer l’accès à l’emploi
· Améliorer l’acces aux services



La Communauté de Travail des Pyrénées est à nouveau l’Autorité de Gestion du POCTEFA 2014-
2020 ; Programme qui a été définitivement approuvé par la Commission Européenne le 19 mai
2015.

Toutes les informations concernant le Programme 2014-2020 peuvent être consultées sur son
site internet : www.poctefa.eu.

TERRITOIRE ÉLIGIBLE
DU POCTEFA 2014-2020

CONSORCIO CTP. Avenida Nuestra Señora de la Victoria, 8. Edificio IPE. E - 22700 JACA (Huesca) Espagne. info@poctefa.eu
Site officiel du programme: www.poctefa.eu – Site officiel de l’Autorité de Gestion: www.ctp.org
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RESEAU D’ECHANGE ET
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REVALORISATION DE L’AGRICULTURE
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Innovation dans le secteur de l´agriculture de
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CONTEXTE
De nos jours, beaucoup de jeunes hésitent à se consacrer à
l’agriculture de montagne et ceux qui le font se sentent souvent
délaissés. Malgré la présence d’un tissu local de PME inno-
vantes près du massif pyrénéen, l’agriculture de montagne béné-
ficie peu des progrès technologiques. En mettant leurs efforts
en commun, les acteurs du développement local peuvent con-
tribuer au développement de l’agriculture de montagne et, plus
généralement, du massif pyrénéen.

OBJECTIF
Contribuer au développement de l’innovation, grâce à la création
d’un réseau de coopération, d’échange et d’expérimentation
entre plusieurs types d’acteurs espagnols et français (acteurs
du secteur agropastoral, administrations territoriales et agen-
ces de développement, centres technologiques, laboratoires de
recherche et entreprises innovantes).

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· La création et l’animation du réseau sont au cœur du projet
AGRIPIR. Cela comprend : l’identification de nouveaux acteurs,
leur mise en relation, l’animation de réunions de brainstorming,
l’accompagnement des groupes de travail thématiques,
l’accompagnement dans l’élaboration de projets innovants et
la création/alimentation d’un site Extranet.
· Accompagnement dans l’élaboration de 5 projets innovants
pour développer des solutions technologiques aux différents
besoins de l’agriculture de montagne.
· Réalisation du projet pilote e-Pasto, un système innovant de
clôtures virtuelles.
· Communication et dissémination du projet : Réalisation et
diffusion de supports de communication, création et alimen-
tation d’un site Internet et d’une newsletter, réalisation et
diffusion de guides de bonnes pratiques , organisation d’évè-
nements liés au projet…



CONTEXTE
Entre 2007 et 2012, le nombre de postes de travail dans le sec-
teur de la construction a diminué de 50 % dans toutes les régions
faisant parties de ce projet. Pour des raisons économiques,
sociales et environnementales, le secteur doit s’adapter à la
nouvelle donne. D’autre part, les principes d’innovation ouver-
te et partagée liés à la capacité d’accélérer la mise sur le mar-
ché de produits et de services grâce à l’échange et à la coo-
pération entre entreprises prennent de l’importance.

OBJECTIF
Définir un modèle pour les incubateurs de demain. Ce modè-
le sera appliqué pour en faire un Générateur d'activités qui inté-
grera des principes améliorant le potentiel de créativité dans
un environnement technologique utilisant les concepts du Fab
Lab. Il permettra ainsi la mise en place d’un Générateur d’Ac-
tivités Transfrontalier des entreprises innovantes de l’écocon-
ception.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Création d’une plateforme pour l’innovation technologique.
· Développement et mise en œuvre de nouvelles méthodes visant
le développement d’innovations au sein des viviers et pépi-
nières des partenaires.
· Promotion des technologies de prototypage rapide afin de rédui-
re le cycle de développement des produits et services.
· Développement de stratégies novatrices de financement pour
la création de nouvelles entreprises.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2013/2015
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

788.339 €
FEDER APPROUVÉ

512.420 €

CONTACTS:
Chef de file:
Nobatek
Larrègle Jean
+33 559 036 129
jlarregle@nobatek.com

BANG
BUSINESS ACCELERATOR AND NEW
ACTIVITIES GENERATOR
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CONTEXTE
L’industrie de l’automobile est un secteur stratégique de l’économie
de la zone transfrontalière. Les matériaux plastiques (polymères)
représentent entre 20 et 25% des éléments d’un véhicule. Actue-
llement, le développement de polymères ‘avancés’ pouvant rem-
placer les éléments métalliques, est encouragé, ce qui permet un
allégement des véhicules et par conséquent une réduction de la con-
sommation énergétique et une diminution des émissions de CO2.
Néanmoins, la majeure partie des polymères utilisés actuellement
dans le secteur proviennent du pétrole et ont besoin de très longues
périodes de dégradation.
OBJECTIF
Développer et produire des composés polymères biodégradables à
partir de ressources naturelles (bio) (cellulose, amidon…) pouvant
remplacer les composants d’aujourd’hui (dérivés du pétrole) pour
leur application dans la fabrication des composants structuraux dans
le secteur de l’automobile.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Étude bibliographique sur les polymères et renforts (fibres) obtenus
à partir de sources naturelles : recherche de fournisseurs, définition des
parts de marché, prix des produits, licences et articles techniques.
· Définition des propriétés des matériaux polymères utilisés actuelle-
ment pour développer des applications structurelles dans l’industrie
de l’automobile.
· Sélection des composants (pièces) cibles : Une pédale d’embrayage.
· Sélection des matériaux de substitution les plus adéquates (polymè-
res et fibres) pour élaborer dans le laboratoire de composites biosourcés
avec de différentes fractions polymère / renfort. Optimisation des com-
posites au travers des stratégies de compatibilité. (Les partenaires ont
travaillé avec le PLA et des fibres naturelles comme le chanvre et le lin).
· Pré-test de production industrielle destiné à fabriquer le composite à
échelle industrielle en évitant une éventuelle modification des propriétés
par rapport au mélange de laboratoire.
· Production de composants automobiles (pédale d’embrayage) avec
lenouveaumatériel développédans leprojet.Optimisationducomposant.
· Analyse et développement du système de recyclabilité du composite
au moyen du compostage.
· Diffusion des résultats du projet et promotion de l’utilisation des
composites polymères dans des applications similaires.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2012/2014
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.612.800€ €
FEDER APPROUVÉ

1.048.320 €
POUR EN SAVOIR PLUS:
www.leartiker.com

CONTACTS:
Chef de file:
LEARTIKER-ESCUELA
PROFESIONAL COMARCAL
LEA ARTIBAI
Alex Arrillaga Laca
+ 34 946 169 002
aarrillaga@leartiker.com
www.leartiker.com

3 POCTEFA 2007-2013

[EFA179/11]BIOSOURCE COMP
CONCEPTION, FABRICATION ET
CARACTÉRISATION DES COMPOSÉS
POLYMÈRES PROVENANT DE SOURCES
BIODÉGRADABLES (BIOPOLYMÈRES)
Innovation durable appliquée au secteur de
l’automobile



CCI TRANSFRONTERIZA
Sensibilisation au développement
transfrontalier des entreprises et des affaires
en Gipuzkoa et Pays basque nord

CONTEXTE
Les chambres de commerce et d’industrie de Gipuzkoa et du
Pays basque français représentent près de 50.000 entreprises.
Elles basent leurs actions sur la qualité de leurs collabora-
tions avec les collectivités territoriales, les autorités et d’autres
organismes. Le projet vise à améliorer les conditions qui favo-
risent à leur tour la compétitivité des entreprises: innovation,
qualité de leurs produits et de leurs services, internationalisa-
tion et formation des ressources humaines.

OBJECTIF
Construire une entité juridique commune afin que la zone
économique des territoires de Gipuzkoa et du Pays Basque
connaisse une meilleure réalité de coopération transfrontalière.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Constitution de la Chambre transfrontalière, communication
et publicité. Étude préliminaire pour définir les conditions de
constitution d’un regroupement européen de coopération terri-
toriale, droit applicable et rédaction des statuts et du règlement
intérieur. Constitution de l’entité: autorisations, situation, regis-
tre, embauche de personnel, normes de fonctionnement… Une
partie importante de son activité sera d’acquérir des outils de
communication et de mettre en marche un plan de communi-
cation afin de diffuser ses actions et l’implication de l’Union
européenne et d’être présent dans le réseau entrepreneurial
transfrontalier.
· Connaissance et identification du territoire. Des données objec-
tives seront recueillies sur la réalité transfrontalière des entre-
prises, permettant d’orienter les actions de l’entité transfron-
talière ou autres organismes. Les points suivants seront iden-
tifiés: les freins existants pour un meilleur développement trans-
frontalier entre les entreprises; les complémentarités secto-
rielles des deux côtés de la Bidassoa; les pistes de travail et
de résolution de problèmes transfrontaliers et l’étude des besoins
de formation des entreprises.
· Développement international et travail sectoriel transfronta-
lier. Réseau entre les entreprises de la zone frontalière pour
générer des synergies. Un volet du site web de la nouvelle
entité sera consacré à l’animation des groupes d’entreprises par
secteurs. Des opérations conjointes seront réalisées à l’extérieur.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

884.930 €
FEDER APPROUVÉ

575.205 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.bihartean.com

CONTACTS:
Chef de file:
Chambre Officielle de
Commerce, de l’Industrie et de
la Navigation de Gipuzkoa
Jon Zabaleta
+34 943 000 299
+34 943 000 267
jzabaleta@camaragipuzkoa.com
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CONTEXTE
Actuellement la seule infrastructure d’accueil d’échanges sco-
laires, universitaires et scientifiques transfrontaliers à la région
du Conflent (Pyrénées orientales) est le Lycée Charles Renouvier.
Ces installations ne peuvent être utilisées qu’en été. Compte tenu
de l’intérêt majeur de promouvoir les échanges transfrontaliers
entre les élèves et les étudiants français, espagnols et andorrans,
la création d’une nouvelle infrastructure s’avère nécessaire.

OBJECTIF
Réhabiliter un bâtiment résidentiel en vue de la réalisation de
cours, de stages de formation et d’échanges relatifs à des sujets
transfrontaliers et culturels d’intérêt commun.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le projet consiste à réhabiliter un bâtiment résidentiel. L’opé-
ration est divisée en deux tranches: la première concerne la
construction de deux extensions destinées à l’hébergement
de type R+1 (à l’est et à l’ouest du bâtiment); la deuxième con-
cerne la réhabilitation du bâtiment Vall Roc afin d’accueillir les
salles de classe et les locaux des divers services inhérents à l’ac-
tivité du centre. Le résultat sera un Centre d’études avec rési-
dence qui proposera des cours et des stages de formation sur
des thèmes transfrontaliers ou culturels d’intérêt commun.
Ils s’adresseront principalement aux étudiants des universités
et aux élèves de l’enseignement secondaire du Languedoc-Rous-
sillon, de la Catalogne, d’Aragon, des Iles Baléares et de l’An-
dorre. En outre, ce projet aura un fort impact économique dans
la zone bien au-delà de la période estivale. Ce complexe aura
une capacité d’accueil de 86 personnes.
Actions du projet:
· Réalisation du projet de réhabilitation du bâtiment.
· Réhabilitation du bâtiment pour l’aménager en centre d’études.
· Équipements et dépenses générales.
· Plan de communication.
· Fonctionnement du centre.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

2.153.400 €
FEDER APPROUVÉ

1.397.760 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.uce.cat

CONTACTS:
Chef de file:
Fundació Universitat
Catalana D’estiu
Joan Maluquer i Ferrer
+34 933 172 411
jmaluquer@uce.cat

CECASALS 2
CENTRE TRANSFRONTALIER D’ÉTUDES
‘PAU CASALS’ AVEC RÉSIDENCE DE
L’UNIVERSITÉ CATALANE D’ÉTÉ
Créer une offre transfrontalière complémentaire
aux systèmes de formation existants de chaque
côté de la frontière
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CONTEXTE
Le secteur du textile a besoin d’une restructuration et d’une
modernisation des infrastructures productives ainsi que des
méthodes de création et de commercialisation. Par conséquent,
les partenaires ont pris la décision de créer une plate-forme
commune pour engager des synergies innovantes, une coopé-
ration transfrontalière dans les projets de R&D&I et des projets
d’innovation et de restructuration des modes de distribution.

OBJECTIF
Créer le centre d’excellence de la mode (CEM) qui permettra
d’améliorer l’efficacité des différents départements des entre-
prises textiles de chaque côté des Pyrénées.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le CEM est basé sur les nouvelles technologies de l’informa-
tion et de la société qui facilitent l’accès à des services spé-
cialisés pour le secteur. Un tel support est dénommé RTT
(Réseau textile transpyrénéen).
· Analyse du marché du secteur du textile et de l’habillement
de chaque territoire et du recyclage des produits textiles, adop-
tion d’une méthodologie commune de travail et mise en mar-
che du plan d’action.
· Intégration de 20 entreprises au projet.
· Identification des besoins des entreprises, notamment dans
leur département de production, commercialisation, innovation
et environnement.
· Présentation du projet lors des salons SERVIMODA (Sara-
gosse) SIMM (Madrid) et PRÊT-A-PORTER (Paris).
· Conception et création du site CEM.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

886.050 €
FEDER APPROUVÉ

575.932 €

CONTACTS:
Chef de file:
Fédération des Industries
Textiles et de Confection
d’Aragon (FITCA)
Bartolomé L. Arranz
+34 976 300 020
blarranz@fitca.com

CEM
CENTRE D’EXCELLENCE DE LA MODE
Développement du secteur du textile et de
l’habillement dans les Pyrénées
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CONTEXTE
En Espagne et en France, dans le secteur des arts du cirque,
les contextes économiques et institutionnels convergent sur plu-
sieurs points, en particulier sur l’articulation des financements
privés et publics et sur la recherche de nouvelles ressources.
Cette convergence constitue un contexte favorable à la coo-
pération transfrontalière, où chacun va pouvoir trouver dans l’ex-
périence de l’autre des pratiques qu’il pourra adapter à son terri-
toire pour répondre aux difficultés.

OBJECTIF
Elaborer une plateforme innovante et transfrontalière qui per-
mette l’émergence d’une filière cirque de renommée interna-
tionale.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
C’est l’envie de contribuer par cette dynamique à l’économie
de la connaissance au travers d’un projet de développement
durable qui s’appuie sur une démarche artistique, culturelle,
économique et sociale qui est le moteur des actions du projet:
· Créer une plateforme de transmission de savoir avec la mise
en place d’un diplôme universitaire par l’Université du Mirail
ainsi que d’une master class cirque par AMZ; l’organisation
de pistes ouvertes ; un échange d’élèves et de professeurs; la
mise en place d’ateliers d’éducation artistique…
· Générer une dynamique de réseau pour l’économie, l’écono-
mie et l’emploi en créant de synergies fortes avec les partenaires
qui offrent une visibilité de plus en plus grande au projet une
dynamique, en mutualisant le matériel et le personnel, en lan-
çant un appel à projet.
· Valoriser le projet au travers un plan de communication, la
mise en place d’un site Internet, l’organisation d’un festival
itinérant, Cirque en Transhumance.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2008/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.790.000 €
FEDER APPROUVÉ

1.163.500 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
http://www.circqueo.eu/

CONTACTS:
Chef de file:
La Grainerie
Jean-Marc Broqua
+33 561 243 391
jm-broqua@la-grainerie.net

CIRC-QUE-O!
PYRÉNÉES DE CIRQUE
Mise en réseau et organisation
de la filière cirque sur le territoire Pyrénées-
Méditerranée
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CONTEXTE
L’Union européenne présente actuellement une grande varié-
té de systèmes judiciaires nationaux et cela comporte souvent
des problèmes lorsque les relations privées dépassent les fron-
tières d’un État. En conséquence, il est nécessaire pour les par-
ticuliers, les entreprises et les professionnels du Droit, de con-
naître et d’apprendre à utiliser les différents systèmes juridi-
ques nationaux, ainsi que les instruments législatifs offerts par
l’UE au nom de la garantie du fonctionnement correct du mar-
ché et de la libre circulation des personnes.

OBJECTIF
Améliorer la qualité de vie de la population et le développement
juridique privé des entreprises dans des enclaves transfronta-
lières européennes. Faire des recherches juridiques, étudier
et analyser la problématique quotidienne transfrontalière, et
développer des instruments de consultation et de conseil des-
tinés aux professionnels et pour les citoyens en général, lors-
qu’il s’agit d’un contact avec des ordonnances juridiques de
deux ou de plusieurs États membres de l’UE.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Recherche : étude juridique des distorsions et des dysfonc-
tionnements dérivés de la vie dans la zone transfrontalière, des
zones de fiscalité, de droit commercial, droit de la famille, des
successions, foncier et d’acquisition immobilière, procédure…
· Formation juridique universitaire transfrontalière : projet de
lancement d’un Master en Droit International simultanément entre
l’Université de Pau et des Pays de l’Adour et l’Université d’Euskadi.
· Interaction formative de professionnels du domaine du Droit
exerçant dans la zone transfrontalière: Organisation d’un congrès
annuel, ainsi que des journées formatives trimestrielles et d’u-
ne formation en ligne.
· Réseau de professionnels : intensification de la coopération entre
les professionnels du Droit exerçant dans la zone transfrontaliè-
re des Pyrénées-Atlantiques.
· Iurismuga.com : maintenance et nouvelle impulsion de la page web.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2012/2014
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

532.800 €
FEDER APPROUVÉ

346.320 €
POUR EN SAVOIR PLUS:
www.iurismuga.com

CONTACTS:
Chef de file:
Universidad del País Vasco
JUAN JOSE ALVAREZ RUBIO
+ 34 943 018 109
juanjose.alvarez@ehu.es

CITICOOP
LA COOPÉRATION JURIDIQUE AU
SERVICE DES CITOYENS
TRANSFRONTALIERS : SURMONTER
LES OBSTACLES, COOPÉRER POUR
AVANCER
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CONTEXTE
Les membres des deux institutions la FIMA et l´INSERM,
travaillent depuis longtemps à la recherche des mécanismes
favorisant le développement de la leucémie lymphoblastique
aigüe (LLA), la forme la plus fréquente de cancer chez les
enfants. Les groupes de Toulouse et de Navarre joignent leurs
efforts dans le but de déterminer les mécanismes permettant
de développer de nouveaux traitements. Les technologies
appliquées pour ces études par chaque groupe sont différentes
mais absolument complémentaires.

OBJECTIF
Déterminer de nouveaux mécanismes de développement de
la maladie, concevoir de nouveaux traitements pour obtenir
un développement possible d’essais cliniques sur des patients
et encourager la coopération technologique entre les centres
concernés.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Objectif spécifique économique : Favoriser la création et
l’entretien de l’emploi dans les deux organismes du projet par
le biais d’une coopération territoriale transfrontalière.
· Objectif spécifique de formation : Favoriser l’harmonisation
de l’offre de formation et d’apprentissage des deux côtés de
la frontière par le biais d’une amélioration de la mobilité de
candidats au doctorat et de chercheurs.
· Objectif spécifique de recherche et développement : Créer une
interaction bidirectionnelle avec les structures de R&D déjà
existantes et développer des outils communs et d’actions
conjointes. Encourager la coopération technologique entre les
centres concernés des deux côtés de la frontière, en les équipant
en matière de recherche et de développement en réponse aux
besoins identifiés.
· Objectifs industriel et de santé : Génération de valeur ajou-
tée par le biais d’actions de propriété intellectuelle et déve-
loppement possible d’essais cliniques sur des patients atteints
de leucémie lymphoblastique aigüe lors de convocations futures.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.203.010 €
FEDER APPROUVÉ

781.957 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.cittil.org

CONTACTS:
Chef de file:
Fondation pour la Recherche
Médicale Appliquée (FIMA)
Andrew Solomon
+34 948 194 700
asolomon@unav.es

CITTIL
Coopération pour la recherche
transpyrénéenne en faveur de la thérapie
innovatrice de la leucémie
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CONTEXTE
La population ovine et caprine de la zone transfrontalière repré-
sente une ressource économique importante pour la population
rurale, en vertu de sa capacité de production de viande et de
lait dérivés. Afin de garantir la commercialisation des produits
ovins et caprins, il est nécessaire que ceux-ci soient offerts avec
de pleines garanties de sécurité alimentaire.

OBJECTIF
Donner une continuité au projet COTSA qui vise à encourager
la coopération entre les groupes de recherche et les
professionnels vétérinaires transfrontaliers, afin d’aborder un
problème commun aux races ovines et caprines, tel que la trans-
mission de la tremblante atypique à l’espèce humaine au tra-
vers la chaîne alimentaire.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Poursuite de la coopération transfrontalière pour évaluer la
tremblante atypique : prolongation dans le temps d’une par-
tie des expériences menées lors du projet afin d’obtenir des
résultats plus précis.
· Poursuite de l’étude de sécurité des aliments d’origine ovine
et caprine : évaluation de l’infectiosité des tissus d’animaux
infectés par la tremblante atypique à des fins de commercia-
lisation en zone transfrontalière, ainsi que de leurs sous-pro-
duits, tels que le lait par exemple.
· Études in vivo et in vitro de la propagation des ceps prioniques
ovines et bovines sur différents animaux : détection de prions
sur les différents tissus et fluides intéressants.
· Plan de diffusion multidisciplinaire de la maladie de la trem-
blante atypique.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2012/2014
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

552.385 €
FEDER APPROUVÉ

359.050 €
CONTACTS:
Chef de file:
Universidad de Zaragoza
Rosa Mª Bolea Bailo / Juan
José Badiola Díez
+ 34 976 762 945 / + 34 976
762 019
rbolea@ unizar.es /
badiola@unizar.es

CONCOTSA
POURSUITE DE LA COOPERATION
TRANSFRONTALIERE POUR LA
SECURISATION DES ALIMENTS
D'ORIGINE OVINE ET CAPRINE
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CONTEXTE
Il existe dans la zone transfrontalière une importante popula-
tion ovine et caprine qui représente une très grande ressource
économique. La tremblante et l’encéphalopathie spongiforme
bovine qui peut être transmise aux animaux des espèces ovines
et caprines ont une forte prévalence dans la région concer-
née. Afin de garantir la commercialisation des denrées ali-
mentaires d’origine ovine et caprine, l’offre de ces produits doit
réunir les différentes conditions de sécurité alimentaire.

OBJECTIF
Élargir les connaissances relatives à la capacité à traverser la
barrière d’espèce de l’agent de la tremblante, et notamment
des formes atypiques dont la biologie est encore méconnue.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
L’apparition de cas atypiques de tremblante dans les régions trans-
frontalières où le projet de coopération va être mené à bien encou-
rage d’une part la coopération entre les centres de diagnostic et
de recherche sur les maladies à prions transfrontaliers afin de
connaître les implications de cette nouvelle souche prionique
sur le cheptel ovin et caprin et sur les élevages avec lesquels ces
espèces interagissent, tout en favorisant d’autre part la collabo-
ration pour déterminer son éventuelle répercussion sur la santé
publique. La coopération transfrontalière entre centres de recher-
che transfrontaliers est idéale pour aborder l’origine des conta-
minants sur notre territoire et la distribution de l’infectivité du prion
dans les tissus des animaux touchés par la tremblante atypique,
méconnaissant tant la capacité du prion comme agent zoonotique
que sa capacité de transmission à d’autres espèces.
Ce manque de connaissances incite à mettre en place une coo-
pération entre les centres proposés afin d’étudier ces présenta-
tions atypiques dans les races ovines et caprines de notre territoire
et pour que les conclusions de telles études servent de
recommandations pour la commercialisation des denrées ali-
mentaires d’origine ovine et caprine dans cette zone géographi-
que.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.017.500 €
FEDER APPROUVÉ

661.375 €

CONTACTS:
Chef de file:
Université de Saragosse
Juan José Badiola Diez
+34 976 762 019
badiola@unizar.es
Rosa María Bolea Bailo
+34 976 762 945
rbolea@unizar.es

COTSA
COOPÉRATION TRANSPYRÉNÉENNE
POUR LA SÉCURITÉ DES DENRÉES
ALIMENTAIRES D’ORIGINE BOVINE ET
 CAPRINE
Sécurité des denrées alimentaires d’origine bovine et
caprine par rapport aux maladies à prions et
notamment à la tremblante atypique
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CONTEXTE
Selon les époques, l’espace Pyrénées-Méditerranée est le terrain
d’échanges culturels plus ou moins actifs. Aujourd’hui, le déve-
loppement de ses industries créatives est fortement condi-
tionné par la mise en réseau de ses acteurs. De multiples
difficultés (langues, cadres administratifs, implication des
acteurs) freinent ce potentiel. Ainsi, ce projet est un outil faci-
litant les coopérations par la formation, la structuration et la
connaissance mutuelle des différents opérateurs.
OBJECTIF
Faciliter pour les professionnels de la culture de l’espace Pyré-
nées Méditerranée la circulation de l’information, des créations
artistiques et des propres acteurs culturels, dans une logique
d’économie culturelle transfrontalière.
ACTIONS ET RÉALISATIONS
La plateforme Convivencia Pyrénées Méditerranée repose sur 3
axes: le développement des compétences des opérateurs cul-
turels au travers une offre diversifiée de formation, l’accom-
pagnement spécialisé dans la mise en œuvre de projets trans-
frontaliers, et la facilitation de la circulation des productions
culturelles. Ces axes se concrétisent par six actions:
· Des sessions de formation destinées à fournir, aux opéra-
teurs culturels, les outils nécessaires à la mise en œuvre de pro-
jets de coopération.
· Un service d’ingénierie culturelle destiné aux porteurs de pro-
jets transfrontaliers, avec 3 niveaux d’intervention: information,
conseil, accompagnement.
· Un dispositif de mobilité transfrontalière qui s’adresse aux
porteurs de projets accompagnés par le service d’ingénierie,
offrant une période de stage ayant pour finalité l’apprentissage
des usages professionnels du pays voisin.
· Des rencontres professionnelles renforçant la connaissance
du secteur au travers le débat et l’échange d’expériences.
· La mise en réseau de marchés professionnels favorisant les
échanges économiques relatifs à la culture et aux productions
artistiques avec la création, côté français, en mai 2011, du 1er
marché professionnel eurorégional des arts vivants.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.298.469 €
FEDER APPROUVÉ

844.005 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.convivencia.pro

CONTACTS:
Chef de file:
Association Chevrefeuille
Jean-Marie Fraysse
+33 562 19 06 06
jm.fraysse@chevrefeuille.org

CPM
CONVIVENCIA PYRENEES
MEDITERRANEE
Développement d’une plate-forme
transfrontalière de coopération culturelle sur
l’espace Pyrénées Méditerranée
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CONTEXTE
Par une meilleure connaissance des systèmes respectifs de for-
mation professionnelle, la C.M.A 64 et l’association IKASLAN
GIPUZKOA ont décidé d’établir un cadre de coopération afin
de mettre en place une formation professionnelle transfronta-
lière de qualité, un outil essentiel à la promotion des marchés
du travail et au développement économique et social de ces
deux territoires.

OBJECTIF
Créer des ponts entre deux systèmes de formation différents
afin d’encourager l’emploi et le développement économique de
la zone transfrontalière.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le Campus Transfrontalier de Formation Professionnelle s’appuie
sur la mise en œuvre de cinq actions clefs:
· IMMERSION LINGUISTIQUE: dédiée à l’apprentissage des
langues et adressé aux personnels des deux établissements ain-
si qu’aux responsables.
· IMPLANTATION DE SYSTEMES DE QUALITÉ (5S, EFQM e
Investor in People) afin de répondre aux exigences d’excellen-
ce en matière de Formation et d’organisation.
· PROGRAMME D'ECHANGE DE FORMATEURS.
· Mise en œuvre de certifications professionnelles communes
après avoir comparé les systèmes de qualifications des deux
côtés de la frontière.
· ENTREPRENARIAT : Sensibilisation des jeunes à la créa-
tion d'entreprises.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2011/2013
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

669.755 €
FEDER APPROUVÉ

435.340 €
POUR EN SAVOIR PLUS:
www.ctfp.eu

CONTACTS:
Chef de file:
IKASLAN GIPUZKOA
JESUS EZQUERRO
+34 943 376 532
ikaslan@ikaslangipuzkoa.net

CTFP
CAMPUS TRANSFRONTALIER DE
FORMATION PROFESSIONNELLE
Coopération en matière de formation
professionnelle initiale et continue
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CONTEXTE
Le projet Cultur Pro se développe dans le territoire transfrontalier
(Girona, Lleida, Catalogne Nord et Andorre) avec la collabora-
tion du Réseau Vives d’Universités. Le projet se base sur la réa-
lité sociologique qui aujourd’hui encore maintien séparer les pro-
fessionnels de chaque côté de la frontière, et prétend créer les
outils de formation et concevoir des actions de formation pour
changer la tendance à l’isolement et augmenter l’interrelation
professionnelle des deux côtés de la frontière.

OBJECTIF
Définir une nouvelle organisation sociale du territoire, dans le
cadre européen, au travers de l’harmonisation et du renforcement
de l’offre de formation des deux côtés de la frontière, avec
l’augmentation de la mobilité universitaire et professionnelle.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Cultur Pro est un projet de formation conçu pour renforcer
l’intégration transfrontalière, dans le cadre de la politique régio-
nale communautaire de l’Union européenne. Cultur Pro est
un outil pour le développement territorial intégré, à partir de la
coopération et des échanges d’expériences interrégionales.
Cultur Pro développe de cinq types de formation:
· Français à des fins professionnelles à Gérone et Lleida.
· Catalan à des fins professionnelles à Perpignan.
· Modules de formation virtuelle en culture professionnelle:
modules formatifs multimédia, bilingues (français/catalan), pour
être consultés sur Internet.
· Modules audiovisuels de formation en culture professionnelle:
élaboration de matériel audiovisuel pour illustrer la réalité éco-
nomique, sociale et culturelle de la Catalogne Nord, des pro-
vinces de Gérone, de Lleida, et d’Andorre.
· Rencontres transfrontalières: dans le but de réunir les acteurs
et demandeurs des enseignements offerts par les actions et pour
promouvoir les connaissances mutuelles, l’échange d’expé-
riences et la consolidation des connaissances acquises. De plus
elles permettront d’organiser des couples linguistiques.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.059.848 €
FEDER APPROUVÉ

672.202 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.culturpro.eu

CONTACTS:
Chef de file:
Université de Gérone
Joaquim Pèlach
quim.pelach@udg.edu
Julie Manzanares
Julie.manzanares@udg.edu
+34 972 418 327

CULTUR PRO
LANGUE ET CULTURE
PROFESSIONNELLE
Formation en langue et culture
professionnelle en Catalogne, des deux côtés
de la frontière et en Andorre

14 POCTEFA 2007-2013

[EFA54/08]



CONTEXTE
Le modèle social européen, avec ses systèmes de protection
sociale développés, doit soutenir le passage à l’économie basée
sur la connaissance. Dans le secteur des services aux personnes
dépendantes, il existe une claire tendance à augmenter l’en-
semble des capacités exigées à tous les niveaux.

OBJECTIF
Optimiser les compétences des organisations d’initiative socia-
le au travers l’amélioration de la qualité de la formation des
professionnels des soins directs aux personnes dépendantes ou
handicapées psychiques.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Analyse et diagnostic partagé de la situation dans les diffé-
rentes régions participantes; définition des profils de compé-
tences et la formation associée.
· Développement de solutions d’optimisation des compétences
des professionnels qui travaillent avec des personnes handi-
capées : analyse détaillée de l’information obtenue lors de la
phase précédente, obtention d’un dénominateur commun vala-
ble dans ces matières pour toutes les entités participantes et
développement d’un outil informatique valable et pouvant être
mis en place dans les entités du secteur pour la gestion de
ces processus de travail (gestion par compétences et formation
associée), test du fonctionnement et de l’efficacité de l’outil et
formation des professionnels à son utilisation.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2011/2013
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.025.361 €
FEDER APPROUVÉ

666.484 €
POUR EN SAVOIR PLUS:
www.dpluscomfor.eu

CONTACTS:
Chef de file:
ATADES HUESCA
JOSE LUIS LAGUNA MONREAL
+34 974 212 481
jllaguna@atadeshuesca.org

D+COMFOR
DÉVELOPPEMENT DES COMPÉTENCES
DES PROFESSIONNELS QUI TRAVAILLENT
AVEC DES PERSONNES DÉPENDANTES /
HANDICAPÉES PSYCHIQUES AU TRAVERS
L’AMÉLIORATION DE LA QUALITÉ DE LEUR
FORMATION
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CONTEXTE
Le présent projet naît du besoin exprimé par les producteurs
qui réclamaient un projet de valorisation des sous-produits de
fruits. Compte tenu du nombre d’industries agroalimentaires
existantes dans les régions de Navarre (zone de la Ribera) et
d’Aquitaine et de la problématique actuelle posée, le consor-
tium a jugé bon de considérer ces déchets organiques pour la
production de bioéthanol ou de biométhane.

OBJECTIF
Obtenir à partir de sous-produits d’origine végétale des com-
posés à haute valeur ajoutée en vue de leur application ulté-
rieure dans l’industrie et utiliser ces sous-produits en tant que
matières premières pour l’obtention de biocarburants.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le projet présente un intérêt évident du point de vue
environnemental puisque la thématique de ce dernier aborde
directement une problématique de taille: la génération des
déchets agroalimentaires dont l’élimination peut impliquer aujour-
d’hui un sérieux problème environnemental au niveau européen
en général et dans la zone transfrontalière pyrénéenne donnée
en particulier. Les actions suivantes ont été menées à bien:
Prospection et choix de matrices: analyses d’une série de com-
posés bioactifs : caroténoïdes (y compris la provitamine A),
tocophérol (vitamine E), folates (y compris la vitamine B9), aci-
de ascorbique (vitamine C), capacité antioxydante totale, poly-
phénols libres et totaux.
Modélisation du procédé de valorisation: extraction de com-
posés d’intérêt en utilisant différentes technologies comme l’ex-
traction au moyen de fluides supercritiques, filtration sur mem-
branes, extraction hydro-alcoolique suivie de séchage par pul-
vérisation. Tests à l’échelle semi-pilote pour l’obtention de bioé-
thanol ou de biométhane à partir du résidu obtenu après l’ex-
traction de composés bioactifs.
Évaluation de l’application industrielle: étude de la viabilité
technique pour une implantation industrielle du procédé d’ex-
traction de composés bioactifs à partir de sous-produits.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2007/2009
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

394.490 €
FEDER APPROUVÉ

228.990 €

CONTACTS:
Chef de file:
Centre National
de Technologie et Sécurité
alimentaire CNTA
Laboratorio del Ebro
Ana Romo Hualde
+34 948 670 159
aromo@cnta.es

DOVAREC II
Recherche et développement pour la
mise en valeur de sous-produits d’origine
végétale en vue de l’obtention de
composés applicables dans l’industrie et
de leur utilisation comme matière première
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CONTEXTE
Compte-tenu du nombre important de forêts appartenant aux
collectivités publiques, il est nécessaire d’engager d’urgence des
actions permettant aux élus des deux versants du massif de se
regrouper, afin de les sensibiliser aux divers aspects de la ges-
tion multifonctionnelle et aux différentes solutions collectives
susceptibles d’être mises en place pour faire face aux difficul-
tés actuelles, en particulier en matière de mobilisation des bois.

OBJECTIF
Promouvoir la structuration des communes propriétaires de
forêts et dynamiser les forêts publiques pyrénéennes commu-
nales, en impulsant et en promouvant une politique transfron-
talière de développement forestier.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le projet prévoit, au travers de 3 parties (Promouvoir la struc-
turation transfrontalière et le développement/ Sensibilisation
à la multifonctionnalité de la forêt/ Communication), la réali-
sation des actions suivantes:
· Création d’une association catalane des Communes Forestières
(en partant de l’expérience de l’Union du Grand Sud des
Communes Forestières) et création d’une Union Transfrontaliè-
re des Communes Forestières pyrénéennes.
· Organisation de sessions de sensibilisation transfrontalières
sur les thématiques multifonctionnelles des forêts. Porter à la
connaissance des élus les enjeux liés à chaque fonction de la
forêt, afin qu’ils soient en mesure d’être des propriétaires déci-
sionnaires avertis.
· Accompagnement / force de proposition et de conseil en ter-
mes d’initiatives communales ou intercommunales, principa-
lement forestières.
· Mettre en rapport les différents corps de métiers. Initier des
échanges entre les différents acteurs du secteur, sur l’importan-
ce d’étudier des stratégies communes. Créer un espace d’échange
qui favorise la connaissance des activités correspondantes.
· Communiquer et transférer à tout le massif ce projet pilote ;
garantir le lien avec les autres projets forestiers, particulière-
ment MOVAFOREST. Mettre l’information à la disposition de la
plate-forme Internet et des forums d’élus.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

442.097 €
FEDER APPROUVÉ

287.363 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
http://www.dynaforest.eu/

CONTACTS:
Chef de file:
Union Grand Sud
des Communes Forestières
UGS
Robert Cabé
+33 559 363 265
grandsud@communesforestieres
.org

DYNAFOREST
Dynamisation et structuration auprès des
entités propriétaires de forêts publiques
transfrontalières
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CONTEXTE
Le Campus Transfrontalier EBRoS est formé par les universi-
tés de Saragosse, Navarre, La Rioja, Lleida, Pau et Toulouse
et centre son activité sur le renforcement de la collaboration en
matière de recherche et d’innovation (R+I) entre ces six uni-
versités. Il cherche également à améliorer l’interaction entre les
universités et le tissu industriel des régions afin de promou-
voir l’innovation comme modèle de développement territorial,
économique et social. EBRoS2020 est l’étape suivante afin d’a-
vancer en matière de coordination entre ces universités, dans
le cadre du nouveau contexte européen de R+I
OBJECTIF
Pérenniser le travail de coordination et de coopération entre uni-
versités débuté avec la mise en œuvre du projet du Campus
Transfrontalier EBRoS en 2011.
ACTIONS ET RÉALISATIONS
Depuis 2011, le Campus Transfrontalier EBRoS promeut l’inte-
raction entre les chercheurs par le biais de l’organisation de
journées et d’activités conjointes ainsi que du lancement d’ap-
pels à projets propres de mobilité de chercheurs et de personnel
technique. Grâce au projet EBRoS2020, il est proposé de déve-
lopper une stratégie de participation conjointe au sein de pro-
jets du programme Horizon 2020, en élargissant ladite straté-
gie à l’environnement productif des six régions. La stratégie se
structure autour des blocs d’activité suivants :
· Formation et networking afin de promouvoir et d’améliorer la par-
ticipation lors des appels à projets du programme Horizon 2020.
· Présentation de propositions de projet conjointes, en impliquant
le tissu industriel des régions.
· Analyse de l’agrégation transfrontalière et de la durabilité de la
stratégie dans le nouveau contexte européen de R+I afin de dresser
une Feuille de route et un Programme conjoint d’Agrégation.
· Gestion et évaluation des résultats du projet au moyen de réu-
nions présentielles, en ligne et d’une plateforme de communi-
cation interne.
· Publicité, communication et diffusion via le site internet
EBRoS2020.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2013/2015
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

287.863 €
FEDER APPROUVÉ

187.111 €
POUR EN SAVOIR PLUS:
www.campusiberus.es

CONTACTS:
Chef de file:
Consorcio Campus Iberus
Oscar López Lorente
+34 976 762 929
oscarl@campusiberus.es

EBROS2020
CAMPUS TRANSFRONTALIER
Renforcement de la collaboration
transrégionale et transfrontalière
Université-Entreprise visant à promouvoir la
participation au programme H2020
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CONTEXTE
La coopération n’est pas un fait nouveau sur ce territoire mais
il subsiste encore une certaine méconnaissance des territoires,
des institutions et des acteurs socio-économiques entre eux, ce
qui constitue un frein au portage de projets communs. Afin d’a-
méliorer cette situation et de répondre aux attentes de ces
acteurs nous avons identifié un besoin croissant de forma-
tions spécifiques pour le développement de projets de coopé-
rations, transfrontaliers, territoriaux et euro-méditerranéens.

OBJECTIF
Mise en place d’un outil de formation transfrontalier commun
associant les deux universités partenaires (Perpignan et Giro-
na) et référentes du territoire qui permet de répondre aux nou-
veaux enjeux de coopération de cette zone.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Afin de répondre à un besoin croissant en formations spécifi-
ques en matière de coopération transfrontalière, territoriale et
euro-méditerranéenne, le projet qui s’appuie sur les centres de
recherches des universités partenaires, développe une offre con-
jointe de formation à la fois permanente et continue adaptée
aux acteurs du territoire.
Il doit aboutir à la création d’un Institut de formation et d’un
centre de ressource physique et numérique interactif, qui seront
autant d’outils pour les acteurs de la coopération et les porteurs
de projets de l’Espace Catalan Transfrontalier.
La mise en réseau des centres de recherches des universités
travaillant sur la coopération territoriale européenne et la par-
ticipation au réseau des Euro-Instituts Européens contribuent
aussi à cet effort.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2010/2013
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

637.638 €
FEDER APPROUVÉ

414.464 €

CONTACTS:
Chef de file:
UPVD
Université de Perpignan
Via Domitia
Géraldine Caprani
+33 468 662 173
eict.contact@gmail.com

EICT
EURO-INSTITUT CATALAN
TRANSFRONTALIER
Développement de formations
transfrontalières
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CONTEXTE
Les antioxydants sont des composés présents de forme natu-
relle dans les aliments et ont pour fonction d’éliminer l’excès
de radicaux libres qui sont produits en raison d’agressions exter-
nes. L’ingestion de ces composés est bénéfique pour l’être
humain et ils peuvent être utilisés afin d’allonger la durée de
vie des aliments.

OBJECTIF
Développer des antioxydants afin qu’ils soient utilisés aussi bien
en tant que conservateurs alimentaires qu’en tant qu’apport
extra d’antioxydants dans le régime alimentaire. Étudier
l’application médicale des antioxydants.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Établissement d’une base de connaissances scientifiques et
technologiques : consultation bibliographique sur les sources
d’antioxydants naturels les plus prometteuses existant dans
la région, ainsi que les méthodologies de mise en gélule les plus
intéressantes.
· Sélection et caractérisation d’antioxydants naturels. Diffé-
rentes sources d’antioxydants naturels ont été sélectionnées :
cerises, églantiers, plusieurs variétés de roses et écorce de pin.
Leurs composants antioxydants ont été caractérisés.
· Mesure de la capacité antioxydante. La capacité antioxydan-
te a été caractérisée à l’aide d’une méthode analytique nova-
trice. Le développement d’un capteur mesurant la capacité
antioxydante a été étudié.
· Étude et évaluation de systèmes de mise en gélule. Diverses
méthodologies ont été étudiées pour la mise en gélule : extru-
sion, gélules vides, polymérisation in situ…
· Libération contrôlée d’antioxydants. Mesure de la capacité
antioxydante de la mise en gélule pour l’obtention d’un produit
plus stable dans le temps et avec une libération contrôlée du
principe actif. Les propriétés des mises en gélule obtenues
ont été évaluées en utilisant la méthodologie développée au sein
du projet.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2012/2014
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.042.375 €
FEDER APPROUVÉ

677.543 €
POUR EN SAVOIR PLUS:
www.proyectoelena.eu

CONTACTS:
Chef de file:
Instituto de Tecnologías
Químicas Emergentes de la
Rioja
Marta Pérez
+ 34 941 265 276
mperez@interquimica.org

ELENA
ENCAPSULATION ET LIBÉRATION
CONTROLÉE D’ANTI-OXYDANTS
POUR USAGE ALIMENTAIRE
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CONTEXTE
La faible participation des PME des deux régions dans le pro-
gramme cadre de recherche et de développement de la Com-
mission européenne est un des principaux problèmes auxquels
répond le projet. Il est indispensable de favoriser une culture
de l’innovation entre les entreprises par le biais d’objectifs spé-
cifiques et tangibles.

OBJECTIF
Établir et appliquer une méthodologie innovante pour favori-
ser l’amélioration de la gestion et l’organisation des procédés
d’innovation dans les régions transfrontalières

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Les actions du projet visant les objectifs d’Eminnova sont les
suivantes:
· Assurer une formation relative aux outils et techniques d’amé-
lioration de la gestion d’innovation dans les deux régions
· Développer une méthodologie qui soit le plus systématique
possible pour une meilleure connaissance des entreprises de
chaque territoire, en aidant le développement de la gestion
de leurs activités de gestion de l’innovation, en identifiant les
capacités et la formation du personnel nécessaires pour l’uti-
lisation de la méthodologie développée. Une telle méthodolo-
gie doit s’adapter à un grand nombre d’entreprises, de diffé-
rentes tailles, de différents secteurs et de différentes régions.
· Adapter la méthodologie à la conception des lignes d’action
pour l’entreprise par rapport au 7PM et à l’activité innovante,
en encourageant l’implantation dans les entreprises d’un modè-
le et d’une culture d’innovation pour une amélioration de la
compétitivité à partir d’une gestion efficace de l’innovation.
· Appliquer la méthodologie sur un échantillon significatif d’en-
treprises des deux régions, démontrant son efficacité et ajou-
tant ce nouvel outil au catalogue des services de chaque par-
tenaire.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

359.750 €
FEDER APPROUVÉ

233.837 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.eminnova.com

CONTACTS:
Chef de file:
Institut Technologique
d’Aragon
Miguel Angel García
+34 976 010 062
magarcia@ita.es

EMINNOVA
ÉLABORATION ET VALORISATION D’UNE
MÉTHODOLOGIE INNOVANTE POUR FAVORISER
L’AMÉLIORATION DE LA GESTION ET
L’ORGANISATION DES PROCÉDÉS D’INNOVATION
DANS LES RÉGIONS TRANSFRONTALIÈRES
Encouragement à l’innovation et à la
participation des petites et moyennes
entreprises des deux versants des Pyrénées
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CONTEXTE
Grâce aux forums éco-économie (EE) et éco-innovation (EI) orga-
nisés dans le cadre du projet ENECO (2009-2011), le besoin
de favoriser une dynamique transfrontalière d’éco-économie a
été constatée pour que les PME aient, d’une part, les moyens
d’agir en ce sens et, d’autre part, de s’identifier et de se
connaître.

OBJECTIF
Promouvoir l'éco-innovation (EI) auprès de PME de France et
d’Espagne et établir une dynamique transfrontalière d'éco-éco-
nomie (EE) qui contribue à la compétitivité durable de ces entre-
prises et aux régions partenaires.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Développement d’une plateforme transfrontalière 2.0 de l’é-
co-économie qui permet d’identifier les acteurs territoriaux fon-
damentaux pour le développement de l’éco-innovation.
· Organisation de deux rencontres transfrontalières axées sur
les échanges entre entreprises pour promouvoir les alliances en
eco-innovation sur les 5 régions partenaires. Plus de 170 entre-
prises ont participé.
· Création de cinq réseaux régionaux en EE-EI qui contribuent
au Réseau Transfrontalier de territoires eco-innovants : Iden-
tification de PYMEs et création d’une carte des acteurs éco-
innovants avec plus de 150 entreprises.
· Accompagnement de 99 PME pour développer des itinéraires
vers l’EE-EI.
· Organisation de 51 forums régionaux sur les diverses thé-
matiques qui son abordées par l’EE et l’EI.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2012/2014
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.379.335 €
FEDER APPROUVÉ

896.568 €
POUR EN SAVOIR PLUS:
www.eneco2.org

CONTACTS:
Chef de file:
Fundación Centro de Recur-
sos Ambientales de Navarra
(CRAN)
Andrés Sola Ollo
+34 948 140 818
info@crana.org

ENECO2
OUTILS POUR LE DEVELOPPEMENT
DE L'ECO-ECONOMIE ET DE LA
COOPERATION TRANSFRONTALIERE
ENTRE PME
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CONTEXTE
Les micro-algues sont favorisées en tant que source idéale de
bioénergie car elles ne concurrencent pas les cultures destinées
à l’alimentation humaine et animale et peuvent éventuellement
être plus productives. Elles peuvent être utilisées pour l’ob-
tention de biodiesel et d’éthanol ou de biogaz.

OBJECTIF
Réadapter des cultures traditionnelles de micro-algues afin d’a-
méliorer le potentiel énergétique et le transformer en bioéner-
gie d’une façon rentable et durable pour le territoire trans-
frontalier.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Culture de micro-algues à haut contenu en lipides et évalua-
tion des systèmes d’extraction et transformation en biodiesel
alternatif : Optimisation de la culture des micro-algues à haut
potentiel énergétique, en procédant, en outre, à leur valida-
tion à échelle de pilote.
· Optimisation des processus d’extraction et d’estimation éner-
gétique : étude des processus alternatifs d’extraction d’huiles
(extraction par voie humide) et transformation d’enzymes en
biodiesel, ainsi que leur évaluation par rapport aux processus
conventionnels.
· Évaluation du potentiel des micro-algues et de leurs résidus
d’extraction en tant que matière première pour la production
de biogás.
· Évaluation à partir d’un point de vue social, technique, éco-
nomique et environnemental leurs alternatives d’implantation
dans le secteur industriel de la région transfrontalière.
· Évaluation du niveau de transférabilité sur les biomasses d’al-
gues : évaluation du profit de toutes les fractions produites, que
ce soit à des fins énergétiques telles que les biocombustibles,
ou bien pour la production de biomolécules présentant un inté-
rêt pour les secteurs de la chimie, des cosmétiques ou phar-
maceutique.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2012/2014
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.015.701 €
FEDER APPROUVÉ

660.206 €
POUR EN SAVOIR PLUS:
www.energreenproject.com

CONTACTS:
Dr. Sonia Castañón de la Torre
Chef de file:
Neiker, Instituto Vasco de
Investigación y Desarrollo
Agrario
Dr. Sonia Castañón de la
Torre
+ 34 945 121 313
scdelatorre@neiker.net

ENERGREEN
SURMONTER LES VERROUS AU
DEVELOPPEMENT DE CULTURE DE
MICRO ALGUES A DES FINS
BIOENERGETIQUES
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CONTEXTE
La nécessité d’assurer un approvisionnement suffisant en éner-
gie sans générer de déséquilibres sur le climat global a conduit
à reformuler le modèle de planification énergétique en se cen-
trant sur les énergies renouvelables et l’efficience énergétique.
C’est une opportunité pour les petites entreprises du secteur
des énergies renouvelables et de l’efficience énergétique, de
par l’incorporation de l’innovation comme facteur-clef de leur
compétitivité.

OBJECTIF
Contribuer au développement transfrontalier du secteur des
énergies renouvelables et de l’efficience énergétique, par le
biais de la conception et de la mise en place d’un espace entre-
prise pour encourager la R&D et Innovation, qui permettra
une collaboration plus étroite, la création de synergies et le tra-
vail sur des projets communs.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le contenu du projet inclut la conception et l’implémentation
du Centre Transfrontalier de Référence des Énergies Renou-
velables et de l’Efficience Énergétique, ainsi que la conception
et le lancement de toutes les activités et services de soutien aux
entreprises en faisant partie ou souhaitant en bénéficier.
Les actions comprises dans le projet se décomposent de la façon
suivante :
· Conception des infrastructures nécessaires à la construction
du centre.
· Construction du Centre de Ressources des Énergies Renou-
velables et de l’Efficience Énergétique d’après les plans réali-
sés et acquisition et mise en marche de l’équipement défini.
· Conception de nouveaux services, activités et méthodologies
de valeur ajoutée qui seront offerts par le centre.
· Lancement des services et activités conçus préalablement.
· Assurer la diffusion des actions menées au cours du projet et en
faire la promotion auprès des entreprises intéressées pour faire
partie du centre, de telle sorte que soit assurée une forte impli-
cation des bénéficiaires potentiels du projet (PME du secteur).

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2010/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

4.153.847 €
FEDER APPROUVÉ

2.700.000 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.fomentosansebastian.org

CONTACTS:
Chef de file:
Fomento de San Sebastián
Ana Aizpuru
+34 943 482 800
ana_aizpuru@donostia.org

ENERTIC
L’innovation comme facteur-clef de
compétitivité des entreprises et la création
d’un centre transfrontalier de référence
pour le secteur des énergies renouvelables
et de l’efficience énergétique

24 POCTEFA 2007-2013

[EFA149/09]



CONTEXTE
Les régions sur lesquelles se concentre ce projet sont carac-
térisées par une forte activité rurale et ont un fort besoin de
diversification de leur activité de production. La globalisation
a provoqué une réduction de l’activité économique et, par con-
séquent, de l’emploi. Bien que relativement petit, le dévelop-
pement d’initiatives innovantes a été qualitativement impor-
tant, en se concentrant sur les initiatives encouragées par les
centres d’apprentissage, les centres d’enseignement et les pro-
moteurs individuels en collaboration avec les entreprises dyna-
misatrices tracteurs du territoire.

OBJECTIF
Encourager la création et le développement d’entreprises inno-
vantes dans le territoire transfrontalier grâce à une meilleure
identification et définition de projets et à l’accompagnement
des entrepreneurs (individuels et corporatives). Utiliser des
antennes locales et internationales pour créer des environne-
ments de collaboration solides.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Sensibilisation de la société et communication autour du projet.
· Analyse des compétences des régions participantes et des prin-
cipales tendances sectorielles en matière d’innovation.
· Identification de la valeur différentielle de chaque région :
définir les secteurs d’activité et les zones d’action les plus inté-
ressants et identifier les éventuels promoteurs pour la créa-
tion d’entreprises innovatrices.
· Expérimentation des méthodes de travail avec la création de
start-ups innovatrices.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2012/2014
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.817.220 €
FEDER APPROUVÉ

1.181.193 €
POUR EN SAVOIR PLUS:
www.azarofundazioa.com/es/
eraikinn-2

CONTACTS:
Chef de file:
FUNDACION AZARO
LEIRE ARRIZABALAGA
ARANBARRI
+34 946 169 172
larrizabalaga
@azarofundazioa.com

ERAIKINN
DIVERSIFICATION ÉCONOMIQUE DE LA
COMARQUE AU TRAVERS LA CRÉATION
D'ENTREPRISES INNOVANTES
Réseau technologiques pour la création
d’entreprises innovantes
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CONTEXTE
Les PME ont besoin de moderniser leurs activités, de signer
de nouvelles alliances et de développer de nouvelles activités
pour être compétitives, assurer leur continuité et engager des
synergies de coopération sur le territoire. De nombreuses socié-
tés travaillent de manière isolée, tentant difficilement de se
développer, notamment en périodes de crise et se heurtant aux
barrières de certains marchés par manque de culture d’inno-
vation, de méthodologie, d’outils de gestion, d’innovation et de
compétences nécessaires à un tel changement.

OBJECTIF
Développer et partager des méthodologies et des outils spéci-
fiques adaptés aux PME dans la zone transfrontalière.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
La plate-forme ERALAN a été constituée grâce à un accord de
collaboration. Ce dernier est stratégique pour les deux signa-
taires (MU Enpresagintza et ESTIA) qui créent ainsi la plate-
forme de gestion d’innovation la plus importante de l’eurorégion.
La philosophie de base de la plateforme est une collaboration
entre universités et entreprises, et notamment les PME. Les
principales activités sont la formation, la recherche et le trans-
fert vers les entreprises participantes dans le domaine de
l’apprentissage et de l’innovation. Afin d’appliquer et de faire
perdurer de telles activités, on insistera sur le développement
et la gestion des compétences.
Les objectifs et les actions concrètes de cette plate-forme font
l’objet de quatre parties:
· Innovation.
· Formation d’entrepreneurs.
· Développement et gestion des compétences.
· Communication.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.107.692 €
FEDER APPROUVÉ

720.000 €

CONTACTS:
Chef de file:
MU Enpresagintza
Luxio Ugarte Elortza
+34 943 639 129
lugarte@eteo.mondragon.edu

ERALAN 2
Encouragement de l’utilisation de
méthodologies et d’outils spécifiques destinés à
améliorer la compétitivité
et l’innovation des petites et moyennes
entreprises
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CONTEXTE
L’urbanisme est confronté à une demande publique et privée
exigeante concernant la qualité environnementale, la qualité
de vie et les enjeux socio-économiques. Afin de répondre à cette
demande, les acteurs impliqués dans les projets d’aménage-
ment ont besoin d’outils d’évaluation des impacts environne-
mentaux et socio-économiques des projets urbains et de com-
paraison de choix de design.

OBJECTIF
Promouvoir les économies d’énergie et de matières premières
ainsi que la réduction des impacts environnementaux décou-
lant de la gestion des espaces urbains durant leur construction,
leur fonctionnement et leur entretien.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Création d’une base de données adaptée au contexte des terri-
toires du POCTEFA.
· Développement de modules de calcul : énergie et aspects socio-
économiques pouvant être utilisés de manière isolée ou inté-
grée aux outils d’aménagement durable déjà existants ou en
développement.
Ces outils, disponibles pour tous les acteurs intervenant dans
l’aménagement urbain, permettent d’évaluer rapidement l’im-
pact environnemental et socio-économique de différents types
d’espaces urbains au cours de toutes les étapes faisant partie
de leur vie, ainsi que d’établir des critères scientifiques pour la
conception et l’aménagement d’éco-quartiers et d’éco-villes.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2013/2015
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

398.781 €
FEDER APPROUVÉ

259.207 €
POUR EN SAVOIR PLUS:
www.nobatek.com

CONTACTS:
Chef de file:
NOBATEK
Lucie DUCLOS
+33 559 036 129
lduclos@nobatek.com

ESSAI URBAIN
EVALUATION DES ASPECTS
ENERGÉTIQUES ET SOCIO-ÉCONOMIQUES
POUR UNE PLANIFICATION URBAINE
DURABLE ET ADAPTATION AU CONTEXTE
ENVIRONNEMENTAL POUR UNE PORTÉE
INTERNATIONALE
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CONTEXTE :
Le projet ETFERSASO repose sur une coopération établie depuis
2004 entre les associés, visant à renforcer l’intégration trans-
frontalière au niveau économique, formatif et de recherche, ain-
si qu’à améliorer la qualité de vie des populations par le biais
de stratégies communes de structuration territoriale et de déve-
loppement durable au travers la création d’un centre trans-
frontalier de formation et de recherche sanitaire et sociale.

OBJECTIF :
Construire un dispositif de formation et de recherche cohé-
rent et innovateur tourné vers le champ de l’intervention socia-
le et sanitaire à échelle de l’espace transfrontalier en vue de
répondre à ses problématiques spécifiques.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le projet est fondé sur le développement de mutualisations et
d’articulations entre le domaine sanitaire, social et socio-sani-
taire; la formation initiale et continue; la formation pro-
fessionnelle et universitaire; la formation et la recherche-action
et les travaux et activités des chercheurs, universitaires, for-
mateurs, experts, étudiants et apprentis. Ainsi, les actions sont
les suivantes:
· Mission de formation professionnelle initiale niveau licence
premier et deuxième cycle: infirmiers/infirmières et éducateurs
sociaux/éducatrices sociales.
· Mission de formation supérieure niveau master troisième cycle.
· Mission de prospective.
· Mission de formation continue.
· Actions de communication et de promotion.
· Développement du centre transfrontalier sur le territoire.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

3.486.326 €
FEDER APPROUVÉ

2.266.111 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.etfersaso.org

CONTACTS:
Chef de file:
Universitat de Girona
Dolors Juvinyà
+34 972 183 204
dolors.juvinya@udg.edu

ETFERSASO
INTERVENTION SOCIALE
ET SANITAIRE
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CONTEXTE
Les plans de gestion des résidus organiques sont obligatoires
pour les éleveurs. Ils leur font mettre en relation les élevages
avec les terres nécessaires à l’incorporation des résidus, du purin
ou du fumier. Ces résidus deviennent une ressource qu’il convient
de gérer de façon adéquate comme fertilisant pour les cultures.
La base de données de cette activité requiert des outils infor-
matiques appropriés permettant le suivi des engagements pris
dans les plans de gestion.

OBJECTIF
Développer un système informatique pour les plans de ges-
tion des résidus organiques et mettre en commun des métho-
des et un dialogue pour trouver des solutions, en créant un ‘grou-
pe de spécialistes transfrontalier’ pour les résidus d’élevage.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Ce projet vise à développer un système informatique pour la
base de données des plans de gestion des résidus organiques
obligatoires pour tous les éleveurs.
La réponse des cultures aux fertilisants organiques comme le
purin ou le fumier est très variable, ce qui rend nécessaires
des Outils d’Aide à la Décision (OAD) adaptés à chaque zone,
qui ont chacune leurs critères spécifiques, pour gérer les varia-
bles suivantes:
· Caractérisation de la valeur fertilisante du résidu organique.
· Type de sol.
· Système d’arrosage.
· Culture (inclue la période de développement lorsqu’une cul-
ture peut se développer à diverses époques de semailles et de
cycles).
Il convient de développer un programme d’expérimentation qui
permette de compléter les lacunes.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2010/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.447.828 €
FEDER APPROUVÉ

926.650 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.fergir.eu

CONTACTS:
Chef de file:
GAVRN
Gestion Environnementale
Viviers et Repeuplements
de Navarre
Belén Pérez Larrea
+34 848 427 593
b.perez.larrea@cfnavarra.es

FER-GIR
PROGRAMMES-PILOTES POUR
LA GESTION INTÉGRALE DES RÉSIDUS
D’ÉLEVAGE COMME FERTILISANTS
POUR LES CULTURES
Création d’un outil informatique et d’un réseau
de spécialistes en résidus d’élevage
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CONTEXTE
Les Pyrénées sont particulièrement vulnérables au changement
climatique et pourraient souffrir d’une dégradation des biens et
services écosystémiques qu’ils alimentent. FLUXPYR apporte des
ressources humaines et méthodologiques ainsi que les outils
nécessaires pour aborder le caractère transfrontalier du chan-
gement climatique, en encourageant la pluridisciplinarité, le déve-
loppement et l’intégration de technologies ainsi que des proto-
coles innovateurs et la production de modèles et de cartes.

OBJECTIF
Établir un réseau transfrontalier pluridisciplinaire soutenable
d’infrastructures et d’experts pour évaluer et gérer les impacts
du changement climatique sur les Pyrénées et pour proposer
des stratégies de mitigation et d’adaptation.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
FLUXPYR réunit les connaissances, les méthodologies et
l’expérience nécessaires pour déterminer, suivre et évaluer
les impacts du changement climatique, et pour développer des
stratégies d’adaptation, de mitigation et de gestion soutena-
bles. Combine: télédétection des propriétés de la surface terres-
tre; mesures de composition et flux atmosphériques et de
stockage de carbone dans l’écosystème; gestion soutenable
d’écosystèmes agricoles et pastoraux; formation de techniciens
et chercheurs; transfert de connaissances et divulgation. Les
activités s’articulent autour de:
· L´établissement d’un réseau transfrontalier pyrénéen d’experts
en changement climatique et en gestion soutenable via la réa-
lisation de réunions et de forums de discussion présentielles et
virtuelles pour l’échange de connaissances, de méthodolo-
gies, de protocoles et de technologies innovatrices.
· La création d’observatoires transfrontaliers pyrénéens de détec-
tion et de recherche en changement climatique et utilisation
du sol grâce à l’établissement de stations expérimentales pour
le suivi des flux et des réserves de carbone, d’eau, d’énergie,
ainsi que suivi de la productivité et de la biodiversité.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

2.218.693 €
FEDER APPROUVÉ

1.416.455 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.fluxpyr.eu

CONTACTS:
Chef de file:
Centre Technologique
Forestier de Catalogne
(CTFC)
+34 973 481 752
Maria-Teresa Sebastià
teresa.sebastia@ctfc.cat
Fabrice Gouriveau
fabrice.gouriveau@ctfc.es

FLUXPYR
RÉSEAU TRANSFRONTALIER POUR LA
DÉTERMINATION ET LA GESTION DES
FLUX D’EAU, DE CARBONE ET D’ÉNERGIE
Suivietgestiondes impactsduchangementclimatiqueet
changementsdans l’utilisationdusolet impactsur les
écosystèmesagricolesetpastorauxpyrénéensetsurseshabitants
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CONTEXTE
Les races autochtones latxa/manech présentent une problé-
matique similaire face à l’occupation de races étrangères plus
productrices. La production de lait et d’agneau est commer-
cialisée respectivement sous dénomination d’origine et sous
label. Le système d’exploitation durable permet le maintien
et la conservation du paysage, et permet l’utilisation des pâtu-
rages de montagne pendant environ trois mois par an. Un schéma
d´amélioration commun favoriserait leur maintien.

OBJECTIF
Analyser la possibilité/viabilité d’un travail sur un programme
d’amélioration génétique commun, basé sur la sélection géno-
mique, qui permettrait d’augmenter la taille de la population et
la pression de la sélection.
ACTIONS ET RÉALISATIONS
Il s’agit d’analyser la possibilité/viabilité de travailler sur un pro-
gramme d’amélioration génétique commun pour renforcer les
schémas d’amélioration existants de part et d’autre de la fron-
tière. La viabilité de diverses propositions sera par conséquent
analysée: mise en commun des données génétiques, indexa-
tion commune et unification des programmes d’amélioration
génétique en un unique programme.
Le programme s’articule autour de 5 actions :
·Description et analyse des schémas de sélection actuels.
·Échange de matériel génétique et analyse des connexions entre
les divers schémas.
·Étude et analyse de la réglementation des centres d’insémi-
nation artificielle ovine pour rendre possible l’échange de doses
séminales entre les divers bassins.
·Sélection génomique, la technologie et son utilisation dans les
schémas de sélection sera mise au point, la dotation génétique
des deux populations sera comparée, et une évaluation géné-
tique génomique sera réalisée pour un certain nombre de can-
didats à la sélection.
·Communication et diffusion, un site web sera créé pour
présenter le projet, ses associés, ses résultats et ses conclu-
sions, ainsi que création de brochures d’informations.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2010/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.152.251 €
FEDER APPROUVÉ

748.832 €

CONTACTS:
Chef de file:
Neiker - Tecnalia
Ignacia Beltrán de Heredia
Pérez de Villarreal
+34 945 121 327
ibeltran@neiker.net

GENOMIA
Sélection génomique dans les
schémas d’amélioration génétique
de l’ovin laitier latxa/manech
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CONTEXTE
La connaissance et l’innovation sont les moteurs de la croissance
économique durable. Générer un environnement innovant inté-
grant personnes et organisations, produits et services, processus
et marché, sont des facteurs-clefs pour améliorer la qualité de
vie et créer des emplois. Le projet a pour objectif de développer
le lien entre les centres technologiques et les entreprises afin de
créer une économie des connaissances ainsi qu’un marché du
travail basé sur la création de postes de haute valeur ajoutée
et liés aux activités de R&D et Innovation.
OBJECTIF
Développer des cadres de collaboration et de méthodologies de
soutien à l’innovation et au développement de secteurs émer-
gents au niveau transfrontalier, au moyen de la création de
forums de rencontre entre chercheurs et entreprises.
ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le projet permettra d’exploiter les potentialités de la zone trans-
frontalière et de diversifier les économies, de parvenir à un mei-
lleur positionnement face aux pôles d’innovation européens
actuels et à une plus grande compétitivité économique.
Il se décompose de la façon suivante:
· Analyse des possibilités existantes au niveau transfrontalier
dans les trois secteurs émergents identifiés comme ayant un
potentiel de développement économique et de création d’emplois
durables (énergies renouvelables, technologies sans fil et
technologies du sport et du tourisme).
· Réalisation d’une carte des acteurs se dédiant à l’innovation
dans la zone transfrontalière établir le réseau des acteurs privés
et publics qui dynamisent l’innovation.
· Création et mise en place d’unités d’innovation transfronta-
lières constituées de chercheurs, d’entreprises et d’adminis-
trations publiques, qui doivent permettre d’établir des
collaborations durables à moyen et long terme.
· Définition d’une méthodologie transfrontalière de soutien à la
création d’entreprises innovatrices des secteurs émergents, qui
doivent conduire à la création d’une structure permanente au
niveau transfrontalier pour aider à la génération de projets de
coopération.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

993.393 €
FEDER APPROUVÉ

645.705 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.ipluse.eu

CONTACTS:
Chef de file:
Fomento de San Sebastián
Gorka Díez
+34 943 482 800
www.fomentosansebastian.org
Gorka_diez@donostia.org

I+E
Enjeu transfrontalier pour le
développement de secteurs émergents et
de l’innovation
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CONTEXTE:
IDE’TECT fédère en réseau des acteurs locaux institutionnels,
consulaires et techniques spécialistes des questions d’entre-
prenariat en Midi-Pyrénées, Catalogne, Aragon et Andorre. Ce
projet vise à favoriser chez les jeunes diplômés l’esprit de
l’entreprenariat en s’appuyant sur la détection, la mobilisa-
tion et l’articulation de ressources locales et transfrontalières.

OBJECTIF
Développer l’esprit d’entreprise et favoriser la création d’une
dynamique en faveur de la création d’entreprises dans l’espa-
ce transfrontalier Pyrénées- Méditerranée.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le projet IDE’TECT se compose de 2 projets pilotes:
· Création d’une maison transfrontalière de l’entrepreneuriat
· Création d’un salon transfrontalier de l’entrepreneuriat
Ces initiatives étant fédératrices de l’ensemble des objectifs
opérationnels du projet IDE’TECT:
· Promouvoir l’esprit d’entreprendre par le lancement d’une vas-
te campagne transnationale de communication et d’informa-
tions.
· Recenser et mutualiser les bonnes pratiques en encourageant
leur transfert entre les régions partenaires du projet, en favo-
risant l’intégration dans les politiques régionales de promo-
tion de l’entrepreneuriat.
· Proposer un ensemble de mesures innovantes, structurantes
et diffusantes qui conduisent à la coordination et à l’harmoni-
sation de politiques pédagogiques de soutien à l’esprit
d’entreprendre aux plans régionaux et transnational.
· Concevoir un plan de transfert qui permette de concrétiser les
résultats dans le repérage, la sélection et l’accompagnement
technique et financier de projets pilotes d’entreprises dans
l’espace Pyrénées Méditerranée.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.184.923 €
FEDER APPROUVÉ

770.200 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
http://www.idetect-
europe.eu/

CONTACTS:
Chef de file:
Communauté Urbaine du
Grand Toulouse (CUGT)
Pierre M Papaix
+33 581 917 200
pierre.papaix@grandtoulouse
.fr

IDE’TECT
Développement de l’esprit, de la culture
d’entreprise et de l’entrepreneuriat dans
l’espace Pyrénées Méditérrannée
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CONTEXTE
Le Secteur de la Construction est –actuellement- un secteur en
crise qui requiert une réflexion stratégique sur de nombreux
aspects. L’un de ses aspects est sa professionnalisation des per-
sonnes qui y travaillent et des méthodes de mise en œuvre. Cela
requiert une réflexion en rapport avec l’utilisation des nouve-
lles technologies et l’innovation technologique et, en rapport
étroit avec ceci, un progrès dans l’application de nouveaux
matériels.

OBJECTIF
Innover sur le terrain de la pédagogie et de la formation, ainsi
que dans les matériels appliqués au chantier de restauration.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Définition et adaptation d'une méthodologie de formation, avec
l'élaboration d'un guide didactique.
· Réalisation des travaux de la Casa Goñi et méthodologie de
gestion de travaux.
· Élaboration d’une guide des nouveaux matériaux appliqués
à la restauration.
· Formation de professionnels du secteur dans l'utilisation de
nouveaux matériaux.
· Modèle de cahier de charge.
· Augmentation des stages transfrontaliers des étudiants dans
le secteur de la construction.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2011/2013
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.193.970 €
FEDER APPROUVÉ

776.080 €
POUR EN SAVOIR PLUS:
www.fundacionlaboral.org

CONTACTS:
Chef de file:
FUNDACIÓN LABORAL DE LA
CONSTRUCCIÓN NAVARRA
SUSANA MARTIN AGUADO
+34 948 382 348
smartin@fundacionlaboral.org

INFOMAT
INNOVATION TECHNIQUE ET
PÉDAGOGIQUE APPLIQUÉE À LA
RÉHABILITATION DE CASA GOÑI
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CONTEXTE
La gestion des ressources dérivées de sous-produits d’exploita-
tion forestière et agricole devient un centre d’intérêt pour le secteur
énergétique (biomasse). La région faisant l’objet du projet comp-
te une source de ressources: la forêt des Landes. Le secteur chi-
mique et de matériaux est si présent au sud d’Aquitaine qu’en
Guipúzcoa. Malgré cet actif, on remarque que peu d’acteurs se sont
intéressés au marché du bois-composites en forte croissance.

OBJECTIF
Créer une chaîne de valeur autour du matériau fondé princi-
palement sur des ressources renouvelables et locales.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
En vue de valoriser les sous-produits de l’exploitation sylvico-
le ou agricole pour concevoir et développer une nouvelle géné-
ration de matériaux et de produits industriels, en identifiant
leurs éventuels champs d’application, en donnant la priorité
aux secteurs de l’automobile et la construction; la méthodolo-
gie définie comprend les travaux suivants:
· Sur les ressources disponibles (farine de bois, sciures et autres
ressources végétales).
· Sur les technologies de production des mélanges (matrices
polymériques/composites/ressources biologiques).
· La caractérisation de leurs propriétés dans chaque étape de
leur transformation et finition, du mélange des matières pre-
mières ou du produit terminé.
· L’étude mise à jour (produits existants) et la prospective (nou-
veaux produits) de leurs éventuelles applications.
· En ce qui concerne l’identification de matières premières,
on prévoit de dresser un rapport avec la cartographie des acteurs
et les ressources disponibles dans le territoire de l’étude.
· En matière de formulation et évaluation des nouveaux maté-
riaux résultants, des fiches techniques pour applications/pro-
duits dans la Construction et Automobile seront élaborées.
· En matière de collaborations, la création d’un réseau avec les
principaux acteurs identifiés sera favorisée en vue de proposer
de nouvelles idées et générer une chaîne de valeur locale.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2008/2010
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.145.068 €
FEDER APPROUVÉ

744.294 €

CONTACTS:
Chef de file:
Fondation Inasmet
Antoni Pijoan
+34 943 003 700
apijoan@inasmet.es

INNOCAPP
(INASMET, NOBATEK,
CANBIO, CDAPP)
Nouvelles applications des sous-produits
de forêts et végétaux
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CONTEXTE
Bidasoa - Sud Pays Basque constitue une opportunité pour avan-
cer vers l’intégration, avec une vision unique du territoire éco-
nomique transfrontalier de proximité, et, en particulier, des fac-
teurs qui marquent la compétitivité des entreprises, à partir d’une
perspective de collaboration et de cohésion territoriale et d’un pro-
cessus d’innovation patronale, de détection de nouvelles oppor-
tunités d’affaires transfrontalières, par le biais d’outils de déve-
loppement local communs.

OBJECTIF
Partager les instruments existants de gestion de l’information
et de la connaissance, et créer et consolider les liens pour la
collaboration transfrontalière au travers des projets expéri-
mentaux entre les entreprises.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Plateforme locale d’initiatives frontalières. Compilation et mise
en commun de données et d’expériences existantes pour pro-
mouvoir une meilleure connaissance du tissu d’entreprise fron-
talier, améliorer sa compétitivité et encourager la production de
produits et de services communs.
· Prospection d’entreprises dans des parcs d’entreprises et pro-
motion de produits et de services. Connaissance du tissu d’en-
treprise local afin de détecter les opportunités d’amélioration
compétitive au niveau transfrontalier. Catalogue d’entrepri-
ses, produits et services, Carte d’activités productives et de ser-
vices, prospection d’entreprises en vue de détecter des colla-
borations, répertoire de possibles zones/projets de collabora-
tion.
· Application de la prospection: transfert de technologie entre
l’université et la petite entreprise. Lancement d’innovateurs pro-
jets de collaboration de transfert technologique pour le déve-
loppement de l’entreprise et afin de lui permettre l’accès aux
marchés différenciés et à forte valeur ajoutée.
· Création de liens inter-patronaux. Définition et création de pro-
duits et/ou de services qui, par le biais de la collaboration inter-
patronale transfrontalière, améliorent la compétitivité.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2010/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.195.000 €
FEDER APPROUVÉ

776.750 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.bidasoa-activa.com

CONTACTS:
Chef de file:
Agencia de Desarrollo
del Bidasoa, S.A.
(Bidasoa activa)
Maribel Lorenzo
+34 943 633 076
+34 943 633 963
mlorenzo@bidasoa-
activa.com

INNOV-MUGABE
APPROCHE D’UN DÉVELOPPEMENT
SYSTÉMIQUE INNOVANT POUR
PROJETS FRONTALIERS
Collaboration entre entreprises dans une
plateforme locale d’initiatives transfrontalières
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CONTEXTE
Ce projet se centre sur le transfert de la méthodologie de colla-
boration transfrontalière entre entreprises, développée dans
le cadre du projet EFA 134/09 INNOV MUGABE, dans le domai-
ne de l’amélioration de la compétitivité des entreprises de
Bidasoa – Sud Pays Basque.
Lors de cette seconde phase, la méthodologie expérimentée est
transférée à deux secteurs détectés comme prioritaires sur le
territoire, le secteur nautique et le secteur agroalimentaire.
En outre, une stratégie marquée de promotion du développe-
ment durable, liée à l’innovation, est introduite.
OBJECTIF
Promouvoir l’intégration transfrontalière et un rayonnement
mondial et compétitif de Bidasoa-Sud Pays Basque favorisant
son développement économique et social.
ACTIONS ET RÉALISATIONS
Laméthodologieexpérimentéepar lebiaisduprojetprécédent INNOV-
MUGABE sera appliquée à deux secteurs détectés comme prioritai-
res, le nautique et l’agroalimentaire, au moyen de deux actions :
Secteur nautique :
·Étudede lacapacitéduterritoireBidasoa-SudPaysBasqueàaccuei-
llir des événements nautiques importants, générateurs d’emploi.
· Échange d’expériences avec d’autres territoires transfrontaliers.
· 2d Forum transfrontalier du secteur nautique.
· Ateliers visant à promouvoir le secteur nautique en tant que sec-
teur éco-responsable.
· Visites entre entreprises pour la création de confiance et de projets
de collaboration.
· Aide aux diagnostics d’innovation au sein de petites entreprises.
Industrie agroalimentaire :
· 2d Forum transfrontalier du secteur agroalimentaire.
·Miseenœuvredeplanspiloted’économieetdeproductionefficients
au sein de petites entreprises.
·Actionsdecommunicationpour lamiseenvaleurduproduit localdu
territoire transfrontalier.
· Étude de soutien à la compétitivité et à un développement durable
du secteur.
· Aide aux diagnostics d’innovation au sein de petites entreprises.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2014/2015
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

396.467 €
FEDER APPROUVÉ

257.704 €
POUR EN SAVOIR PLUS:
www.bidasoa-
sudpaysbasque.com

CONTACTS:
Chef de file:
AGENCIA DE DESARROLLO
DEL BIDASOA, S.A.
MARIA ISABEL LORENZO
BARAHONA
+34 943 633 076
bidasoa-activa@
bidasoa-activa.com

INNOV MUGABE 2 X 2
STRUCTURATION DES FILIÈRES
NAUTISME ET AGRO-CULINAIRE DE
BIDASOA – SUD PAYS BASQUE.
INNOVATION, ÉCO-EFFICACITÉ ET
DÉVELOPPEMENT DURABLE

37 POCTEFA 2007-2013

[EFA283/13]



CONTEXTE
Les deux associations d’éducation environnementale, Sargan-
tana et le CDIE Béarn, ont décidé de s’unir pour proposer des
actions de sensibilisation au développement durable sur l’es-
pace unique et partagé des Pyrénées. C’est un projet de for-
mation à destination de jeunes aquitains et aragonais qui se
réalise d’un côté ou de l’autre de la frontière au travers de
différentes activités d’échanges, en plus de la gestion commune
du siège transfrontalier équipée de nouvelles technologies.

OBJECTIF
Favoriser les relations franco-espagnoles au travers d’une pri-
se de conscience environnementale par la réalisation d’échan-
ges et le développement des Nouvelles Technologies entre
jeunes espagnols et français et organismes travaillant pour la
jeunesse.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Activités de formation pour jeunes:
· Chantiers jeunes.
· Echanges environnementaux.
· Séminaires.
· Echanges scolaires.

Développement du Centre Pyrénéen Transfrontalier d’Infor-
mation et d’Animation pour les Jeunes, La Casita.

Formation pour techniciens:
· Module linguistique et cours de langue.
· BAFA pour espagnols et MTL pour français.
· Echanges entre techniciens/élus franco-espagnols.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2008/2010
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

650.800 €
FEDER APPROUVÉ

423.020 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.sargantana.info
sargantana@sargantana.info

CONTACTS:
Chef de file:
E.T.L. Sargantana
Emilie de Bailliencourt
+34 974 37 22 77
618 516 330
jds@sargantana.info

JDS
JEUNESSE ET DÉVELOPPEMENT
DURABLE
Formation et coopération en animation
Jeunesse et éducation à l’environnement dans
les Pyrénées ouest
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CONTEXTE
Le dépistage tardif du cancer est l’une des plus fréquentes cau-
ses de décès dans la zone. À noter que 12.000 nouveaux cas
de cancer du poumon sont détectés chaque année dans la zone
transfrontalière (dont 10 500 mour-ont avant cinq ans), localisés
de façon semblable sur tout le domaine de l’axe transpyrénéen.

OBJECTIF
Créer un réseau doté de structures de R&D, en développant des
outils communs et des actions conjointes, en encourageant la
coopération technologique et la création d’équipements struc-
turants en réponse aux besoins identifiés.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
MEDISEN cherche à développer des biocapteurs capables de détec-
ter la présence de marqueurs tumoraux dans la composition de
l’haleine des personnes. Cela en raison du fait que les change-
ments qui ont lieu à l’intérieur de l’organisme lorsqu’une per-
sonne est malade se reflètent dans l’haleine de celle-ci. Étant don-
né le domaine d’application de cette technique, on cherche à déter-
miner la présence de ce type de maladies aux premiers stades, car
un dépistage précoce augmente exponentiellement les possibili-
tés de survie du patient, pouvant aller d’une possibilité de réussite
de 12 % lors d’un dépistage normal jusqu’à une possibilité de 30-
35%. Aux vues de ces données, il faut souligner que la réduc-
tion du nombre de décès par an pourrait se concentrer unique-
ment dans la région soumise à étude et, en raison de la maladie
du cancer du poumon, à environ 2400 personnes.
Les actions précises à réaliser sont les suivantes:
· Établissement d’une base de connaissance scientifique, tech-
nique et commerciale.
· Analyse de patients.
· Développement du biocapteur.
· Validation de l’équipement basé sur des capteurs.
· Gestion et diffusion de résultats.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2008/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.067.489 €
FEDER APPROUVÉ

693.869 €

CONTACTS:
Chef de file:
Institut des Technologies
Chimiques Émergentes de
La Rioja (InTer-Quimica)
Marta Pérez Fernández
+34 941 265 276
nano@interquimica.org

MEDISEN
DÉVELOPPEMENT DE CAPTEURS ET
BIOCAPTEURS CAPABLES DE DÉTECTER DES
MALADIES DU TRACTUS RESPIRATOIRE ET DIGESTIF,
AUX PREMIERS STADES DE LA MALADIE, PAR LA
COMPOSITION DE L’HALEINE
Renforcement de l’intégration transfrontalière pour
la réalisation d’actions de R&D dans le domaine des
biomolécules et des biocapteurs
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CONTEXTE
MET-NANO naît suite à la réalisation avec succès du projet
de création d’un réseau en nanotechnologies dans l’axe trans-
pyrénéen (NANORET, Interreg IIIA). Ce projet représente un pas
en avant vers l’interrelation entre les institutions des deux côtés
des Pyrénées et vise à atteindre de nouvelles réussites dans
la coopération, avec de nouveaux objectifs et éléments d’inte-
rrelation, en misant sur le développement conjoint de solutions
nanotechnologiques face à des problèmes plus centralisés.

OBJECTIF
Stabiliser et consolider un réseau de centres leaders dans le domai-
ne des nanotechnologies, en encourageant la coopération tech-
nologique et le partage du savoir-faire, en créant des équipements
et en élaborant des articles scientifiques et des brevets.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
MET-NANO mise sur l’interconnexion de matériaux en réalisant
des matériaux hybrides: noyau de matériau magnétique recou-
vert de nanoparticules actives, agissant de manière conjointe
et en produisant des propriétés que les matériaux ne peuvent
produire d’eux-mêmes.
On vise l’utilisation des caractéristiques magnétiques pour la
vectorisation, localisation ou concentration (véhicule de trans-
port) des espèces, tout en utilisant les nanoparticules actives
pour produire l’effet souhaité: nanoparticules d’argent - noyau
magnétique aux propriétés bactéricides; nanoparticules de ZrO2

ou TiO2 - noyau magnétique pour produire des effets catalyti-
ques et de minéralisation de la matière organique en eau; nano-
particules d’or - noyau magnétique pour des applications bio-
médicales.
La nouvelle valeur de ce projet se concentre sur le bond que
l’on espère donner grâce à ce type de matériaux bimétalli-
ques. Outre ce nouveau pas en avant, on espère orienter les
résultats vers des applications plus industrielles capables
d’apporter à la région une nouvelle valeur ajoutée et la possi-
bilité de créer de nouvelles entreprises à base technologique.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2008/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

847.969 €
FEDER APPROUVÉ

551.180 €

CONTACTS:
Chef de file:
Institut des Technologies
Chimiques Emergentes
de la Rioja (InTer-Quimica)
Javier Pérez Martínez
+34 941 265 276
nano@interquimica.org

MET-NANO
RÉSEAU TRANSPYRÉNÉEN POUR
L’ÉTUDE ET L’APPLICATION DE
NANOMATÉRIAUX MÉTALLIQUES
Renforcement de l’intégration transfrontalière
pour la réalisation d’actions de R&D dans le
domaine des nanotechnologies
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CONTEXTE
Anticiper les impacts des changements climatiques sur la bio-
diversité est essentiel afin que les administrations et les ins-
titutions impliquées dans le développement économique puis-
sent prendre des décisions et définir des politiques efficaces.
OBJECTIF
Propulser l’Europe à la première place mondiale en matière
de technologie pour le contrôle de la nature comme moyen pour
l’adoption de politiques publiques efficaces en gestion envi-
ronnementale et de la biodiversité.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le projet se fonde sur la création de nouvelles méthodes d’a-
nalyse des migrations d’oiseaux au moyen de nouvelles techno-
logies européennes dans le domaine du géopositionnement et,
d’autre part, sur le développement d’une plateforme multimédia
et multi-dispositif permettant de gérer et de montrer les données
géoréférencées.
1. Dispositifs GPS-GPRS et GPS-SIGFOX : 12 dispositifs GPS-
GPRS et 22 dispositifs GPS-SIGFOX ont été développés suite à
l’analyse des variables les plus importantes (batterie, fréquence
d’émission de données et durée).
2. Plateforme de visualisation Monna : Portail web d’incorpora-
tion et de visualisation de données de suivi et de baguage d'oiseaux
dans les zones humides de la Route de l’Atlantique Est. Le prin-
cipal objectif pris en compte dans leur conception a été la facilité
d’utilisation de la part d’un quelconque usager souhaitant l’utiliser.
3. Développement d’une APP : Il s’agit d’une APP destinée au tou-
risme ornithologique disponible, pour le moment, pour dispositifs
Android. Elle porte le nom d’« Urdaibai Birding » et peut être télé-
chargée gratuitement en 4 langues : espagnol, basque, français et
anglais.
4. Création d’un Living Lab Transfrontalier : Le Living Lab trans-
frontalier permettra de travailler à la spécialisation intelligente
territoriale dans les zones protégées, où, souvent à cause de leur
valeur environnementale élevée et del’utilisation restreinte de ces
zones, les opportunités sociales, économiques et de développe-
ments généraux offerts par le territoire ne sont pas détectées.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2012/2014
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.019.851 €
FEDER APPROUVÉ

662.903 €
POUR EN SAVOIR PLUS:
www.monna-project.eu

CONTACTS:
Chef de file:
GAIA, Asociación de Indus-
trias de las Tecnologías Elec-
trónicas y de la información
del País Vasco
Jokin Garatea
+34 9443316666
garatea@gaia.es

MONNA
CLASSIFICATION DES ANIMAUX
SELON LEUR NATURE
Surveillance de la nature comme milieu pour
l'adoption de politiques publiques efficaces
dans une gestion environnementale et de la
biodiversité
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CONTEXTE
Aujourd’hui, le développement économique de la filière bois
pyrénéenne nécessite une mise en cohérence de part et d’au-
tre de la frontière des documents de gestion forestière en forêt
privée, ainsi que d’une méthodologie d’approche des proprié-
taires forestiers privés plus performante. Les actions d’anima-
tion doivent également pouvoir être améliorées afin qu’un plus
grand nombre de propriétaires privés s’engage dans la gestion
forestière et accroisse la mobilisation de leurs bois.

OBJECTIF
Développer des outils et des méthodes de gestion de la forêt
privée permettant de rendre cohérent les informations des docu-
ments de gestions espagnols et français et l’animation fores-
tière et ainsi harmoniser les pratiques pour gérer et mobiliser
davantage de bois en forêt privée.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le Projet MOVAFOREST entend contribuer au développement
économique de la filière bois pyrénéenne, via une dynamique
forêt privée qui s’articule autour de trois axes complémentai-
res : valoriser les données de forêt privée existante, créer et tes-
ter des outils pour le développement futur de la forêt privée
et la communication. Dans ce cadre, la collaboration entre
les partenaires est déjà bien avancée:
· Mise en place d’un protocole commun CPF-CRPF de diag-
nostic/expertise des plans de gestion.
· Protocole de développement de l’interface commune.
· Saisie cartographique SIG des données et première proposi-
tion d’indicateurs de gestion et de planification forestière.
· Mise en place d’une méthodologie commune sur la partie ‘Forêt
et territoire : planifier et dynamiser la gestion forestière privée’.
· Mise en place d’outils de communication.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

564.922 €
FEDER APPROUVÉ

367.199 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
http://www.movaforest.eu/

CONTACTS:
Chef de file:
Geie Forespir
Virginie Fabre Ayala
+33 534 414 320
geieforespir@forespir.com

MOVAFOREST
MODÉLISATION, VALORISATION
ET ANIMATION DE LA RESSOURCE
FORESTIÈRE PRIVÉE
Amélioration et coordination des méthodes de
gestion de la forêt privée dans les Pyrénées
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CONTEXTE
Aujourd’hui 3 abattoirs sont implantés sur le territoire cer-
dan, 2 côté espagnol et 1 côté français. Ces installations sont
maintenant inadaptées et leur mise aux normes serait extrê-
mement coûteuse. En réunissant les 3 abattoirs existants,
l’abattoir transfrontalier de Cerdagne sera un nouvel outil au
service de la filière viande du territoire. L’étude de viabilité
du projet est parvenue à des conclusions positives aussi bien
du point de vue légal, sanitaire, administratif qu’économique.

OBJECTIF
Pérenniser l’élevage sur le territoire cerdan et permettre le déve-
loppement d’une filière de qualité avec notamment la valori-
sation de la première Indication Géographique Protégée trans-
frontalière.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
La construction à Bourg Madame de l’abattoir est soumise à des
étapes administratives et techniques qui se répartissent ainsi:
· La création du projet architectural et technique: la mission du
maître d’œuvre. Suite à un appel d’offre, elle a été confiée à
SNC Lavalin – Groupe Pingat Ingénierie, spécialisé en indus-
tries agro alimentaire et particulièrement en abattoir. Etat d’e-
xécution: esquisse, avant projet sommaire, avant projet détai-
llé réalisés. Demande de permis de construire réalisée et per-
mis accordé. Le dossier d’installation classée pour la protection
de l’environnement est en cours de finalisation. Suite à la
définition du projet, l’appel d’offre pour le marché de travaux
a été lancé et 16 des 17 lots ont été attribués. Le démarrage
des travaux est prévu au printemps 2011.
· Les terrains. L’achat des terrains a été conclu.
· La gestion de l’abattoir transfrontalier. L’association de ges-
tion de l’abattoir transfrontalier a été créée et regroupe des éle-
veurs et des bouchers français et espagnols. Elle est donc la struc-
ture exploitante. Afin de préserver au mieux les équilibres, une
parité constante est exprimée dans les statuts au niveau de la
profession mais aussi au niveau de la nationalité. Une formation
développement ADEPFO est en cours de montage afin de garan-
tir une bonne exploitation de cet outil majeur de la filière.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2008/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

3.630.800 €
FEDER APPROUVÉ

2.178.480 €

CONTACTS:
Chef de file:
Communauté de Communes
Pyrénées Cerdagne
Genon Melle Christel
+33 468 045 330
christel.genon@pyrenees-
cerdagne.com

MTC
ABATTOIR TRANSFRONTALIER
EN CERDAGNE
Soutien à la filiaire viande dans la montagne
catalane
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CONTEXTE
Les mycotoxines sont des contaminants qui attaquent de nom-
breux produits agricoles, principalement les céréales. La haus-
se des températures, la baisse des pluies et d’autres consé-
quences du changement climatique créent des conditions idé-
ales pour le développement des champignons produisant des
mycotoxines. Ils pénètrent la chaîne alimentaire par le biais
de la consommation de céréales et de produits d’origine ani-
male, en entraînant un grand risque pour la santé humaine.
La mycotoxine la plus toxique est l’aflatoxine. Bien qu’il exis-
te une règlementation, des mesures de prévention et de con-
trôle, ainsi que des recommandations en la matière, le princi-
pal instrument permettant de les combattre est la diffusion
de l’information à tous les membres de la chaîne agroalimen-
taire afin que, de la sorte, il soit possible de neutraliser ou de
minimiser les niveaux de contamination dans les aliments et
les fourrages.

OBJECTIF
Identifier de bonnes pratiques et mesures de contrôle tout au
long de la chaîne d’approvisionnement de la céréale préve-
nant la contamination du produit par mycotoxines, en met-
tant à disposition du secteur de nouveaux outils aidant à
l’amélioration de la qualité et en promouvant la coopération
technologique transfrontalière.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Création d’un réseau transfrontalier afin de faciliter le trans-
fert de résultats, qui déterminera les voies les plus appro-
priées pour la prévention de la contamination.
· Conception d’un outil interactif pour la détection du niveau
de risque.
· Élaboration d’un manuel de bonnes pratiques agricoles dans
la manipulation de la céréale.
· Identification de nouvelles mycotoxines dans la zone
géographique du POCTEFA.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2014/2015
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

237.152 €
FEDER APPROUVÉ

154.149 €

CONTACTS:
Chef de file:
FUNDACIÓN PARQUE
CIENTÍFICO TECNOLÓGICO
AULA DEI
Ana de Diego
+34 976 713 512
adediego@pctad.com

MYCOPREV
DEVELOPPEMENT DES BONNES
PRATIQUES QUI PREVIENNENT LA
CONTAMINATION DE CEREALES ET
DERIVES PAR MYCOTOXINES
EMERGENTES (MYCOPREV)
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CONTEXTE
Dans le sud de l’Europe, les milieux montagneux sont particuliè-
rement fragiles et figurent parmi les espaces les plus vulnérables
au changement climatique. Ces zones sont identifiées comme
des terrains particulièrement intéressants pour la détection pré-
coce et l’étude de ces phénomènes parce qu’ils agissent comme
d'authentiques "laboratoires vivants" et sont, par conséquent, témoins
précurseurs des effets du changement climatique qui pourront se
produire sur d’autres territoires.
OBJECTIF
Evaluer les impacts du changement climatique dans les Pyrénées
afin de pouvoir s’adapter à ses conséquences néfastes. À cette
fin, il s’agit d’identifier et de caractériser ces impacts sur divers
ressources naturelles (biodiversité, forêt, eau) desquels dépendent
les secteurs partenaires économiques les plus vulnérables.
ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Analyse du climat des Pyrénées à l’aide de la création d’une
base de données unique (avec des variables telles que la précipi-
tation et la température) et en élaborant différents indicateurs
climatiques suivant une méthodologie de travail commun.
· Établissement d’un réseau de suivi des évolutions de la flore
vasculaire des Pyrénées face au changement climatique, élabo-
ration d’un atlas floristique et identification des espèces les plus
vulnérables.
· Identification de l’impact du changement climatique sur le rôle
de protection des forêts pyrénéennes et ses incidences sur les
écosystèmes forestiers de montagne au moyen de l’analyse de
données existantes et de la mise en place d’un réseau de postes
d’observation.
· Analyse de l’évolution des risques naturels face au changement
climatique et du rôle de la forêt dans ladite évolution.
· Développent d’outils visant à anticiper les impacts du change-
ment climatique sur les bassins pyrénéens (adaptation du Plan
de gestion de la sécheresse et application de l’indicateur Standard
Precipitation Index).
· Utilisation d’outils de télédétection : traitement d’images sate-
llite pour le suivi de la végétation et de la superficie enneigée.
·Créationd’unsite internetetd’unportail cartographiquedynamique.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2011/2014
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.916.098 €
FEDER APPROUVÉ

1.245.464 €
POUR EN SAVOIR PLUS:
www.opcc-ctp.org

CONTACTS:
Chef de file:
Comunidad de Trabajo de los
Pirineos
Elisa Vargas
+34 974 363 100
Info_opcc@ctp.org

OPCC
OBSERVATOIRE PYRÉNÉEN DU
CHANGEMENT CLIMATIQUE
Étude de l’impact du changement climatique
sur la chaîne pyrénéenne
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CONTEXTE
Les travailleurs indépendants revêtent une importance croissante
dans le nouveau panorama économique. Malheureusement, ces
professionnels sont confrontés au problème de la solitude et de
l’isolement social. Ils sont donc en quête d’espaces stimu-
lants au sein desquels travailler avec d’autres professionnels,
connus sous le nom d’espaces de coworking. Les partenaires
de PIRECOW cherchent à promouvoir cette nouvelle forme
d’organisation du travail au sein de l’espace pyrénéen, qui
valorise la collaboration, la mobilité et la souplesse.

OBJECTIF
Identifier les espaces de coworking et la communauté de cowor-
kers à l’échelle pyrénéenne, en inventorier les besoins afin de
structurer le premier Réseau pyrénéen d’espaces de coworking
et de construire une première offre de formation transfronta-
lière et d’outils d’accompagnement.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Aide à la création d’espaces appelés pilotes pour la forma-
tion professionnelle des travailleurs à distance.
· Création d’une plateforme numérique pour l’enseignement à
distance pour les télétravailleurs et d’une bourse d’emploi numé-
rique.
· Structuration d’un réseau d’espaces de coworking pyréné-
ens permettant aux acteurs de tester leurs projets de télétra-
vail, d’améliorer leurs pratiques et d’identifier des partenariats.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2014/2015
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

436.800 €
FEDER APPROUVÉ

283.920 €
POUR EN SAVOIR PLUS:
https://storify.com/SMALCT/
coworking-pyrenees

CONTACTS:
Chef de file:
Syndicat Mixte Arize Lèze de
Coopération Transfrontalière
Béïs Anne-Paule
+33 561 684 292
contact@arize-leze-europe.org

PIRECOW
COWORKING PYRÉNÉES
Création du premier Réseau Pyrénéen
d’Espaces de Coworking
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CONTEXTE
A partir de la volonté commune des partenaires de consolider
un cadre de coopération stable entre les systèmes et les
dispositifs de formation professionnelle des régions pyrénéennes,
le projet vise principalement à promouvoir la reconnaissance
mutuelle des qualifications et des compétences acquises dans
le cadre d’itinéraires de mobilité dans la perspective d’impul-
ser le développement et l’intégration socio-économique de
l’espace pyrénéen.

OBJECTIF
Améliorer la transparence et reconnaissance des qualifications
professionnelles et favoriser la diffusion d’innovations et de
savoir-faire en matière de Formation Professionnelle, pour le
développement d’un marché du travail transfrontalier.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le projet est structuré sur trois domaines de travail complé-
mentaires:
Information, orientation, communication et mise en réseau.
Création de réseaux pour l’échange d’informations, d’expériences
et de bonnes pratiques en matière de formation. Actions prévues:
participation des partenaires aux salons, manifestations et évé-
nements organisés sur le territoire transfrontalier ; réalisation
de séminaires et de séances thématiques de travail, etc.
Transparence et correspondance des qualifications. Favoriser
l’intégration et le développement de l’offre de formation à des-
tination des publics de la zone transfrontalière; développer de
nouvelles filières de formation afin de promouvoir la recon-
naissance mutuelle des qualifications et des compétences.
Harmonisation des contenus et/ou création d’une offre de
formation transfrontalière complémentaire aux systèmes de for-
mation initiale et continus existants, dans les métiers choisis.
Mobilité transfrontalière. Promouvoir les stages ou échanges
d’apprentis, de stagiaires de la formation professionnelle et
de formateurs; favoriser la reconnaissance des acquis de la mobi-
lité et la construction de parcours de formation bilatéraux.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2008/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.612.971 €
FEDER APPROUVÉ

1.048.432 €
POUR EN SAVOIR PLUS:
www.pirefop.eu

CONTACTS:
Chef de file:
Generalitat de Catalunya
(Departament d’Educació)
Xavier Farriols
+34 935 516 900
Ext. 6955
xavier.farriols@gencat.cat

PIREFOP
PYRÉNÉES FORMATION
PROFESSIONNELLE
Formation et insertion professionnelle sur
l’espace transfrontalier franco-espagnol
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CONTEXTE
On connaît sous le nom de Grid la technique innovante per-
mettant de relier des ressources séparées physiquement pour
créer un grand ordinateur virtuel distribué, de sorte que la situa-
tion physique des ressources soit transparente pour l’utilisa-
teur. Le Grid est utilisé dans les domaines académiques et com-
mence à s’implanter dans le cadre professionnel. Il s’avère
nécessaire de créer une infrastructure opérationnelle et de
rassembler des solutions face aux problèmes communs des deux
côtés des Pyrénées.

OBJECTIF
Augmenter la compétitivité des entreprises qui demandent de
plus grandes ressources en informatique en encourageant et en
facilitant l’usage des technologies distribuées.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
PIREGRID est le fruit de plusieurs contacts entretenus durant
l’année 2007 dans le cadre des tables ISARBA organisées par
l’UISBA et le COIIAR. Le projet prévoit de créer une plateforme
de calcul. Pour ce faire, une équipe technique ayant de profon-
des connaissances et une bonne expérience dans des projets
de cette nature s’avère nécessaire. Pour compléter la chaîne
d’innovation, les entreprises doivent également être impliquées.
Par conséquent, PIREGRID présente trois objectifs spécifiques :
· Connexion des centres de calcul et création de la plateforme
PIREGRID de sorte à l’utiliser de façon efficace et stable. Ce
réseau est désormais opérationnel et prêt pour son usage en
R&D d’entreprise.
· Promouvoir l’usage du Grid dans les entreprises de la région
en effectuant des études économiques et tecnologiques. Pour
ce faire, de nombreuses entreprises sont actuellement con-
tactées afin de réaliser de nombreux sondages et rapports.
· Lancement d’une offre publique en vue d’atteindre des cas de
réussite dans l’usage de la plateforme, en facilitant, par le biais
de la formation personnalisée, le processus d’adoption de la
technologie et l’obtention de valeur de PIREGRID de la part
de plusieurs entreprises.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.387.100 €
FEDER APPROUVÉ

901.615 €
POUR EN SAVOIR PLUS:
http://www.piregrid.eu

CONTACTS:
Chef de file:
BIFI
Alfonso Tarancón
+34 976 762 994
tarancon@unizar.es

PIREGRID
Promotion de la Société de
l’information par le biais des TIC,
plus précisément l’informatique à hautes
prestations en réseau
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CONTEXTE
Certaines régions du territoire POCTEFA avaient déjà organisé
des actions afin de améliorer leurs systèmes de formation et
d’emploi et de encourager la mobilité des étudiants de FP.
PIREMOBV couvre toutes les régions transfrontalières et
concerne ainsi plus de territoires et de bénéficiaires.

OBJECTIF
Promouvoir les échanges et les actions de mobilité transfron-
talière dans le domaine de la formation professionnelle

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le projet PIREMOBV propose les axes d’intervention suivants:
· Information, communication, ressources et cartographies :
collecte et organisation des données sur l’offre de formation du
massif pyrénéen de chaque région et réalisation d’une carte.
· Mobilité transfrontalière des étudiants : Actions de mobilité
transfrontalière des étudiants (stages); élaboration d’outils de
Préparation Pédagogique, Linguistique et Culturelle
transfrontaliers; utilisation d’outils et d’instruments communs
visant à mutualiser les bonnes pratiques concernant la mobilité
(généralisation de l’Europass, conventions de stages, livres de
suivi des stages, statut et responsabilités, etc.).

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2012/2014
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.082.735 €
FEDER APPROUVÉ

703.778 €
POUR EN SAVOIR PLUS:
www.piremobv.eu

CONTACTS:
Chef de file:
Departamento de Educación
de la Generalitat de Catalunya
José Antonio MARTÍN SOLER
+ 34 93 551 69 55
joseantonio.martins
@gencat.cat

PIREMOBV
PYRÉNÉES MOBILITÉ
Formation professionnelle
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CONTEXTE
Le secteur de la construction est en train de traverser une cri-
se importante et a besoin d’une restructuration des méthodes
de formation et de travail afin de gagner en productivité et en
qualité. La professionnalisation du secteur implique l’adapta-
tion de la pédagogie à l’utilisation de nouveaux outils et tech-
nologies pour la construction. L’utilisation du BIM et des métho-
dologies LEAN appliquées à la construction constituent des axes
de réflexion stratégiques pour les entreprises et les centres de
formations français et espagnols. Il s’agit de méthodologies,
déjà utilisées dans d’autres pays et sur d’autres continents, qui
ont apporté des résultats positifs.

OBJECTIF
Améliorer les processus de gestion de projets dans la réhabili-
tation des bâtiments au travers l'application des méthodologies
LEAN et BIM. Regrouper la filière autour des outils BIM et LEAN
qui apportent de la collaboration et de la confiance au sein
de cette filière.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le projet peut se résumer à 5 axes de travail :
· Étude prospective BIM et LEAN : Intégration des systèmes
LEAN Construction au processus BIM. Entretiens, question-
naires, enquêtes, et analyse des méthodologies BIM et LEAN
dans la zone d'Aquitaine · Navarre et Europe.
· Conception de modules de formation transfrontaliers pour for-
mations initiales et professionnelles sur le LEAN et BIM.
· Organisation d’un Challenge transfrontalier BIM avec les
écoles d’ingénieurs · architectes d'Aquitaine et de Navarre.
· Application des méthodologies développées et formation pro-
fessionnelle sur un chantier pilote.
· Étude de viabilité d’un réseau transfrontalier destiné au déve-
loppement et à la diffusion de nouvelles méthodologies de
travail dans le domaine de la réhabilitation.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2013/2014
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

152.000 €
FEDER APPROUVÉ

98.800 €

CONTACTS:
Chef de file:
ESKAL EUREKA
Ana GUEVARA
+33 559 524 247
+33 776 722 900
a.guevara@eskal-eureka.fr

PIRENO
PROCESSUS INNOVANTS EN
RÉNOVATION
Analyse des systèmes LEAN Construction et
de leur intégration au processus de gestion
de projets de réhabilitation BIM (Building
Information Modeling)
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CONTEXTE
Les zones rurales pyrénéennes présentent un intérêt écono-
mique et productif inférieur à leur potentiel, parce qu’à
l’abandon, elles sont vulnérables, ce qui entraîne une perte des
valeurs sociales et environnementales générées traditionne-
llement par ces zones. Une intéressante alternative dans ces
zones est la réalisation de plantations de forêts touffues
productrices de bois de qualité, notamment dans les terrains
de dimensions réduites où la réalisation d’autres activités de
production s’avère difficile.
OBJECTIF
Développer et transférer des outils techniques en vue d’opti-
miser l’utilisation et la manipulation des forêts touffues nobles,
en tant qu’alternative de production dans les zones de mon-
tagne laissées à l’abandon, comme par exemple des terrains
agricoles ou des zones forestières.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Les connaissances de l’écologie des principales espèces (noyer,
cerisier, frêne, érable, sorbier, poirier, micocoulier) sont appro-
fondies et les nouvelles techniques de plantation, ainsi que
les conceptions innovatrices de plantations analysées. Le projet
s’organise autour de différentes actions:
· Compilation d’information et analyse bibliographique con-
cernant l’écologie d’espèces de forêts touffues nobles, tech-
niques de plantation, entretien et conception de plantations.
· Établissement d’un réseau de 16 plantations expérimenta-
les et de transfert afin d’analyser l’adaptation et le fonction-
nement de différentes espèces, les techniques de plantation
innovatrices et les nouvelles conceptions de plantations.
· Transfert de résultats et création de capacités: visites techniques
de sylviculteurs français et espagnols des deux côtés de la fron-
tière ; transfert de résultats et de produits du projet aux sylvi-
culteurs et aux centres de recherche et de transfert.
· Préparation de fiches techniques pour divulguer sur les
différentes thématiques du projet: écologie et gestion des prin-
cipales espèces de forêts touffues nobles, techniques de plan-
tation, modèles de conception et gestion de plantations.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

715.242 €
FEDER APPROUVÉ

464.907 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.pirinoble.eu

CONTACTS:
Chef de file:
Centre Tecnològic Forestal
de Catalunya
Míriam Piqué
+34 973 481 752
miriam.pique@ctfc.cat

PIRINOBLE
Promotion économique et environnementale
de zones rurales: utilisation d’espèces
forestières productrices de bois de qualité
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CONTEXTE
Les arts du cirque ont connu un important développement et
enracinement ces vingt dernières années. Des carrières de
formation professionnelle ont pu être construites, renouvelées
par l’expérience et le mélange avec d’autres arts, et évoluer vers
de nouvelles formes, tant sous des tentes que dans des théâ-
tres et en espace public. C’est la corporation du secteur cul-
turel la plus dynamique et créative d’Europe. Malgré les
différences de développement existantes entre les régions fron-
talières, l’espace pyrénéen est l’un des territoires les plus impor-
tants en ce qui concerne la notoriété de ses cirques en Europe
et dans le monde.

OBJECTIF
Stimuler le secteur du cirque dans l’espace pyrénéen.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Pour affronter ces nouveaux défis, il est nécessaire de proposer
un meilleur accompagnement des créateurs et des promo-
teurs du projet :
· Début de la carrière professionnelle : classes techniques afin
de permettre aux artistes du spectacle en direct d’améliorer
leurs compétences techniques et artistiques dans les arts du
cirque.
· Accompagnement de la création et l’innovation : il s’agit de
créer des ressources économiques, techniques et humaines,
collectives et transfrontalières afin d’apporter un soutien finan-
cier aux créateurs.
· Création d’une plateforme de diffusion transfrontalière pour
favoriser la vente de créations des artistes.
· Promotion des associations à d’autres projets afin de créer
un effet levier et générer des correspondances in situ.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2012/2014
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.184.451 €
FEDER APPROUVÉ

769.893 €
POUR EN SAVOIR PLUS:
http://pyreneesdecirque.eu

CONTACTS:
Chef de file:
La Grainerie
Jean-Marc Broqua
+33 561 24 92 07
jm-broqua@la-grainerie.net

PYRÉNÉES DE CIRQUE
PIRINEOS DE CIRCO
Stimulation du secteur du cirque
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CONTEXTE
L’eau représente un élément majeur du développement et de
l’environnement des Pyrénées. Des deux cotés de la frontière
existent des zones avec des risques de contamination par des
métaux lourds. Aussi, la collaboration d’une équipe espagnole à
Lleida et d’une équipe française à Pau dont les thématiques
de recherche sont parfaitement complémentaires, permettra de
réaliser une avancée sérieuse au niveau de la connaissance de
la pression métallique dans la zone transfrontalière.

OBJECTIF
Développer une méthodologie de suivi des métaux lourds et plus
particulièrement de la mesure du métal libre dans les eaux
pyrénéennes.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Ce projet vise à répondre aux risques de contamination par
les métaux lourds dans les systèmes aquatiques d’intérêt envi-
ronnemental des Pyrénées par le développement et le renfor-
cement des capacités de recherche de deux groupes de recher-
che universitaires de Pau et Lleida. Les équipes travaillent au
développement d’une nouvelle méthode adaptée aux systè-
mes aquatiques, qui permettrait d’une part d’effectuer le suivi
d’un certain nombre de sites sur le territoire et d’autre part
d’évaluer la biodisponibilité (et donc la toxicité) des métaux sur
ces sites.
· Mise au point d’une nouvelle technologie pour la surveillan-
ce des métaux lourds dans les eaux, en combinant des élec-
trodes sérigraphiées (développées par l’Université de Pau) avec
la technique électrochimique AGNES (mise au point par l’équipe
de l’Université de Lleida).
· Etude des solutions synthétiques avec différents complexants
· Modélisation de la réponse analytique des électrodes
sérigraphiées.
· Application de la méthode aux 9 sites sélectionnés en
préparation.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

608.772 €
FEDER APPROUVÉ

395.700 €
CONTACTS:
Chef de file:
Université de Pau et des Pays
de l’Adour
Laurent Authier
+33 559 407 665
laurent.authier@univ-pau.fr

PYRMET
Innovations méthodologiques pour l’analyse
de la pollution des eaux pyrénéennes par les
métaux lourds
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CONTEXTE
Au cours de ces dix dernières années, les études sur les migra-
tions et les exils ont connu une série de changements au sein
de l’historiographie franco-espagnole, elles n’ont cependant
jamais octroyé aux Pyrénées l’importance qu’elles méritent.
Exil, migrations et frontière constituent les champs historio-
graphiques parallèles qui, en de rares occasions, convergent et
combinent leurs principaux apports. Recurut a pour objectif de
récupérer cet espace de discussion, d’étude et de recherche
qu’est la frontière et de la mettre en valeur, en élaborant des
produits touristiques adaptés aux nouvelles tendances du marché
et des dernières technologies et, en promouvant un réseau
transfrontalier d’accueil du visiteur.
OBJECTIF
Faire de la recherche, analyser et consolider l’histoire des
mouvements migratoires Espagne-France entre 1930 et 1970
à travers les Pyrénées, et développer une offre culturelle à haute
valeur ajoutée dans les deux pays.
ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Étude historique, sociologique, socioéconomique et icono-
graphique du rôle de la frontière vis-à-vis de la migration.
· Identification et délimitation des périodes et des contextes et
des principaux itinéraires suivis lors de chacune d’elles.
· Récupération de témoignages de l’époque et actuels, afin
d’aborder tant les expériences que les processus ultérieurs
d’intégration sociale et territoriale.
· Analyse de l’apport des migrations dans la construction iden-
titaire franco-espagnole.
· Développement d’une application pour téléphones portables et
d’un portail web sur les différentes routes et leurs étapes, accom-
pagnées d’informations de nature historique et touristique.
· Installation de panneaux et de signalisation des routes afin
de consolider une nouvelle offre touristique.
· Création d’une campagne de divulgation et de communica-
tion des résultats du projet, et formation des agents touristiques
locaux de chaque zone pour s’assurer de la pérennisation du
projet et de sa diffusion dans le temps, en y apportant ainsi
une valeur - ajoutée touristique.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2014/2015
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

316.355 €
FEDER APPROUVÉ

205.631 €
POUR EN SAVOIR PLUS:
www.recurut.eu

CONTACTS:
Chef de file:
UNIVERSIDAD DE ZARAGOZA
ROBERTO CEAMANOS
+34 976 761 000
robercea@unizar.es

RECURUT
RÉCUPÉRATION HISTORIQUE ET
VALORISATION DES ROUTES
MIGRATOIRES TRANSFRONTALIERS
PYRÉNAIQUES (1930-1970)
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CONTEXTE
La Catalogne est un bassin de productions végétales important
et reconnu, avec des spécificités communes au nord et au sud.
Forte d’un bassin de consommation de 6 millions d’habitants et
d’un potentiel de marché local conséquent, la production
biologique est pourtant essentiellement destinée à l’exportation.
Son développement est encore limité à cause d’un encadrement
technique spécifique agriculture biologique insuffisant.

OBJECTIF
Développer la production de fruits, de légumes et de vins
biologiques en levant les freins techniques ou organisationnels
qui existent pour ce mode de production et de ces filières.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Ce réseau transfrontalier pour le développement de l’agricul-
ture biologique en productions végétales met ses actions au
service des techniciens, des agriculteurs biologiques et des
agriculteurs conventionnels:
· Analyses préalables et état des connaissances: analyses des
pratiques, besoins et contraintes au niveau de l’exploitation;
étude de l’environnement technique et commercial.
· Expérimentation afin d’acquérir ou adapter des références
techniques et technico-économiques (fruits, légumes, viticul-
ture et œnologie): mise au point d’itinéraires techniques pour:
la protection des cultures, l’entretien des sols, la fertilisation;
pour la conservation, transformation et diversification des fruits
et légumes bio; en matière d’œnologie biologique ainsi que
sur le rôle de la biodiversité en agriculture biologique.
· Transférer et diffuser les références vers les techniciens, les
agriculteurs bio et conventionnels: réalisation de documents;
organisation de journées techniques, visites de fermes,
rencontres techniques transfrontalières; site Internet; élaboration
d’un guide d’appui à la conversion en agriculture biologique;
mise en place d’un outil informatique pour la gestion de
l’exploitation biologique; animation d’un réseau de fermes
d’accueil pédagogique avec la programmation de visites
scolaires…

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

2.728.894 €
FEDER APPROUVÉ

1.773.781 €
POUR EN SAVOIR PLUS:
www.ruralcat.net/redbio

CONTACTS:
Chef de file:
Chambre d’Agriculture des
Pyrénées-Orientales
Eric Hostalnou
+33 468 357 416
e.hostalnou@pyrenees-
orientales.chambagri.fr

RED BIO
RÉSEAU D’EXPÉRIMENTATION,
D’ÉCHANGE ET DE TRANSFERT EN
AGRICULTURE BIOLOGIQUE
Développement de l’agriculture biologique en
productions végétales en catalogne nord et sud

55 POCTEFA 2007-2013

[EFA10/08]



CONTEXTE
La coopération dans le domaine de la recherche biomédicale
est fondamentale pour la réussite d’objectifs d’importante
envergure et d’impact en raison des nécessités d’investisse-
ments élevés en équipement, ainsi que du haut niveau de
spécialisation et de la diversité de profils des ressources
humaines impliqués.

OBJECTIF
Créer un réseau de recherche biomédicale qui soit une réfé-
rence dans l’espace transfrontalier des Pyrénées pour promouvoir
des projets de recherche compétitifs au niveau européen.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Identification des acteurs et développement des connaissances
mutuelles entre les centres : des échanges de personnel, activités
de collaboration, utilisation simultanée de plateformes, etc.
· Développement de la coopération entre les centres : réalisa-
tion de séjours, planification et la réalisation d’activités en
commun.
· Mise en oeuvre d’activités de formation: organisation de deux
écoles d’été, un cours de doctorat transfrontalier et
développement d’une formation commune.
· Mise en commun et optimisation d’infrastructures scientifi-
ques à haut impact de recherche afin d’établir un cadre pour
l’échange de matériel entre bio-banques.
· Création du “Réseau transfrontalier d’entités de promotion
et de gestion de la recherche biomédicale dans l’espace
Pyrénées” : développement d’un plan de coopération conjoint
et signature d’accords de collaboration.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2012/2015
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

3.084.523 €
FEDER APPROUVÉ

2.004.940 €
POUR EN SAVOIR PLUS:
www.refbio.eu

CONTACTS:
Chef de file:
Fundación Miguel Servet-
Navarrabiomed.
Jose Mª Roig Aldasoro,
Director FMS-Navarrabiomed.
jroigald@navarra.es
+34 848 422117
Marisol Fragoso, Responsa-
ble Gestión de Proyectos
mfragosr@navarra.es
+34 848 422607

REFBIO PYRÉNÉES BIOM
RÉSEAU TRANSFRONTALIER DE -
RECHERCHE BIOMÉDICALE DES
PYRÉNÉES- ÉTABLISSEMENT D’UN
RÉSEAU DE COLLABORATION STABLE
ENTRE CENTRES DE RECHERCHE
BIOMÉDICALE DANS L’ESPACE PYRÉNÉEN
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CONTEXTE
Dans un monde où les enjeux environnementaux sont de plus
en plus prégnants, il est nécessaire d’accélérer la prise en comp-
te des technologies énergétiques et environnementales par
les acteurs socio économiques et de favoriser le développement
de nouvelles technologies énergie environnement qui contri-
buent à la fois à la protection de l’environnement et au déve-
loppement économique régional.
OBJECTIF
Favoriser l’échange de connaissances sur les technologies exis-
tantes en matière d’énergie et d’environnement et contribuer
au développement de nouvelles éco-technologies pour répon-
dre aux besoins des acteurs des territoires.
ACTIONS ET RÉALISATIONS
Neuf organismes des quatre régions du projet (Rioja, Euskadi,
Navarre, Pyrénées Atlantiques) couvrant l’ensemble des thé-
matiques énergie-environnement, travaillent au sein de REMAR.
Pour démultiplier les actions menées dans les quatre régions
dans le domaine Energie - Environnement, un échange de bonnes
pratiques est mis en place ainsi que la promotion du
développement de technologies innovantes au niveau
transfrontalier.
Cette action globale se décline en deux grands axes :
· Organiser l’identification des besoins technologiques des
acteurs (industriels et collectivités) en matière d’environnement
et d’énergie de façon à permettre l’accès de ces acteurs à tout
l’éventail des technologies existantes.
· Favoriser l’émergence de nouveaux services et de nouvelles
technologies innovantes.
9 thématiques prioritaires ont été identifiées: gestion des
déchets, matériaux renouvelables, analyse des risques envi-
ronnementaux, traitement des pollutions sols et eaux, eco-
efficacité industrielle, mobilité industrielle durable, bioénergies,
energies renouvelables, stratégie de gestion durable.
Des journées d’échanges transfrontalières, des groupes travail
sur des thématiques innovantes et des guides présentant des
bonnes pratiques des régions sont réalisés pour chacune des
thématiques.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.276.860 €
FEDER APPROUVÉ

829.959 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
http://www.redremar.com/

CONTACTS:
Chef de file:
APESA
Benoît de Guillebon
+33 559 308 180
benoit.deguillebon@apesa.fr
Christine Ferrer
+33 559 303 731
christine.ferrer@apesa.fr

REMAR
RÉSEAU TRANSFRONTALIER
ÉNERGIE-ENVIRONNEMENT
Amélioration et partage des connaissances
en matière de technologies vertes
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CONTEXTE
Tous les pays se voient plus ou moins confrontés à des pro-
blèmes générés par le développement de conduites addicti-
ves et particulièrement à la consommation de drogues par voie
intraveineuse. Certains disposent d’outils de réduction des
risques, parmi lesquels des salles de consommation supervi-
sées, d’autres ont besoin de mieux connaître l’utilisation
d’actions innovantes pour les développer sur leur territoire.

OBJECTIF
Limiter les contaminations de risques infectieux liés à la
consommation de drogues (virus de l’hépatite B et C et HIV)
dans ces populations à risques, en les accompagnant dans
les lieux où elles sont localisées (centres de santé, centres
d’accueil, rue, squats, fêtes et autres...).

ACTIONS ET RÉALISATIONS
L’amélioration de connaissances autour de la réduction des
risques liés à l’usage de drogues constitue le premier objectif
du projet RÉSEAU RDR. À cette fin, il propose :
· L’organisation des échanges qui regroupent, à Biarritz et ensui-
te à Bilbao, des professionnels multidisciplinaires et trans-
frontaliers.
· La présentation des travaux innovants dans le domaine de la
réduction des risques liés à l'usage de drogues, en particulier
dans les zones transfrontalières d'échange.
· L’analyse des expériences innovantes en matière de préven-
tion et de traitement des toxicomanies et des "pathologies
évitables" (hépatites, HIV).
· La confrontation des résultats avec les autres expériences
européennes et internationales et la diffusion des informations.
· Le dégagement de nouveaux axes d'action pouvant faire l'objet
de consensus européens ou internationaux.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2010/2013
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

150.213 €
FEDER APPROUVÉ

97.639 €
POUR EN SAVOIR PLUS:
www.ths-biarritz.com

CONTACTS:
Chef de file:
Association BIZIA
DAULOUEDE JEAN PIERRE
+33 559 443 100
bizia.mdm@orange.fr

RÉSEAU RDR
RÉSEAU TRANSFRONTALIER CONSACRÉ
À L’ÉTUDE ET À LA PROMOTION
D’OUTILS INNOVANTS DE SOINS EN
ADDICTOLOGIE ET DE RÉDUCTION DES
RISQUES LIÉS À L’USAGE DE DROGUES
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CONTEXTE
À l’heure actuelle, une forte tendance à la promotion de la
responsabilité sociale corporative est constatée. Au sein des
entreprises se produit une prise de conscience de la nécessi-
té de contribuer activement et volontairement au développe-
ment social, économique et environnemental. RESOT vise à
promouvoir le concept de la RSC pas seulement au sein des
entreprises, mais aussi sur tout le territoire d’intervention du
projet, la région Bidasoa – Sud Pays Basque.

OBJECTIF
Promouvoir la création d’un Territoire Transfrontalier Sociale-
ment Responsable par l’action directe d’un réseau de trans-
formation centré sur la personne et ses zones d’interaction
(entreprises, communauté, associations, institutions éducati-
ves, administration publique).

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Actions de sensibilisation basées sur le modèle DUI (Doing,
Using, Implementing) et adressées aux agents du territoire trans-
frontalier Bidasoa – Sud Pays Basque autour de la Responsa-
bilité Sociale et son impact sur le développement local.
· Création d’un réseau d’institutions (entreprises, associations,
administrations…) qui permettra d’avancer vers la construction
d’un territoire transfrontalier socialement responsable.
· Identification des compétences nécessaires sur un Territoire
Socialement Responsable.
· Développement de méthodologies et d’outils spécifiques
nécessaires pour mettre en oeuvre la ‘ gestion de compéten-
ces ‘ adaptées aux agents économiques et sociaux de la région
transfrontalière.
· Développement de ces compétences et des modalités
d’apprentissage.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2012/2014
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.508.909 €
FEDER APPROUVÉ

980.791 €
POUR EN SAVOIR PLUS:
http://resot.eu

CONTACTS:
Chef de file:
MIK S.Coop
Jon Aldazabal Basauri
+34 943719191
osa@mik.es

RESOT
PROMOTION D'UN TERRITOIRE
SOCIALEMENT RESPONSABLE BAJO
BIDASOA – SUD PAYS BASQUE
Création d’un territoire responsable en
matière de développement social,
économique et environnemental
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CONTEXTE
La relation entre l’Instituto Tecnológico de Aragón (ITA) et l’École
Nationale d’Ingénieurs de Tarbes (ENIT) a démarré en 2004, avec
la signature d’une convention cadre de collaboration pour éta-
blir un réseau de coopération proposant une offre de services tech-
nologiques communs et complémentaires, aux entreprises des
deux régions. Initialement la ligne de recherche concernait l’in-
jection de métaux et il est étendu, dans le cadre du projet RICAT+,
à la mécatronique et à la tribologie.

OBJECTIF
Augmenter la compétitivité des entreprises des deux côtés de
la frontière en renforçant l’axe technologique Huesca/Hautes-
Pyrénées, et par extension, Aragon/Midi-Pyrénées.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
La coopération dans les domaines de la mécatronique et la
tribologie est la base fondamentale du projet RICAT+. Au quo-
tidien, elle se traduit par la mise en place des groupes de tra-
vail, ateliers, séminaires, qui améliorent la communication direc-
te et l’échange de savoirs et d’expérience parmi les techniciens
de deux groupes de travail.
· Organisation de séminaires, ateliers, échange de chercheurs
· Echange d’étudiants
· Analyse et identification d’entreprises et centres technologi-
ques au sein de la région transfrontalière.
· Favoriser le transfert de technologie vers les entreprises des
deux côtés de la frontière.
· Diffuser les résultats du réseau RICAT+ et faciliter leur utili-
sation par les PME.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

610.500 €
FEDER APPROUVÉ

396.825 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
http://www.ita.es/ricatplus/

CONTACTS:
Chef de file:
Instituto Tecnológico
de Aragon
Carlos Bernad
+34 976 010 000
cbernad@ita.es

RICAT+
RÉSEAU DE RECHERCHE
COOPÉRATIVE APPLIQUÉE
TRANSPYRÉNÉENNE
Consolidation du réseau par son extension
à la mécatronique et à la tribologie
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CONTEXTE
Les entreprises formant les chaînes de distribution alimentai-
re exécutent leurs processus sans être informées en temps
réel et sans collaboration entre elles, ce qui entraîne des rup-
tures de stock, une planification chaotique et l’accumulation
d’inventaires ainsi que des insuffisances en matière de trans-
port. Tout cela, ajouté à des problèmes de communication dans
la région pyrénéenne, rend énormément difficile l’échange de
marchandises et les transactions économiques entre les PME
agroalimentaires des deux côtés de la frontière.

OBJECTIF
Appliquer et transférer des technologies favorisant la collabo-
ration entre les agents de la chaîne de distribution alimentai-
re au sein de l’espace transfrontalier de sorte qu’il soit possible
d’obtenir une plus grande efficacité dans l’ensemble des opé-
rations logistiques.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Déroulement du projet conforme aux prévisions avec un sui-
vi technique des groupes de travail.
· Définition de méthodologies d’analyse, identification
d’opportunités d’amélioration, révision et extension des tech-
niques actuelles de planification collaborative et prévision de
la demande, augmentation des dispositifs de pistage et des ser-
vices informatiques appliqués aux produits alimentaires.
· Modèle de simulation sur un cas pilote des technologies sélec-
tionnées au sein de ce projet (CPFR, T&T, LSN et SOA) où diffé-
rentes stratégies de collaboration ont été implantées et évaluées.
· Projet pilote réel basé sur l'utilisation du modèle de simula-
tion sur des données réelles recueillies auprès des entreprises
sélectionnées des deux cotés de la frontière a permis de suivre
en parallèle les mécanismes de travail habituels de chaque
entreprise. L'évaluation des résultats a montré l'apport pour les
entreprises alimentaires sélectionnées d'une meilleure prise en
compte des technologies pour leur collaboration ainsi que les
économies de coûts. Elle a permis également l'élaboration d’un
code de bonnes pratiques.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2012/2014
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

277.080 €
FEDER APPROUVÉ

180.102 €
POUR EN SAVOIR PLUS:
http://web.itainnova.es/
teccas/?page_id=266

CONTACTS:
Chef de file:
École Nationale d’ingénieurs
(ENI)
Bernard Archimede
+ 33 562 442 734
bernard.archimede@enit.fr

TECCAS
DÉVELOPPEMENT DE TECHNOLOGIES
VISANT À PROMOUVOIR LA
COLLABORATION ENTRE LES ACTEURS
DE LA CHAÎNE D'APPROVISIONNEMENT
ALIMENTAIRE
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CONTEXTE
Ce projet coïncide avec un contexte de crise dans lequel le modè-
le d’économie sociale est clairement nécessaire : il apporte une
véritable valeur ajoutée à la société comme le reconnaît la stra-
tégie de Lisbonne de l’UE. De cette façon, le projet TESS crée
un réseau intégré par les trois organismes régionaux, pour ren-
forcer le rôle de l’économie sociale et solidaire et augmenter sa
visibilité sur l’espace transfrontalier concerné.

OBJECTIF
Augmenter la visibilité au modèle d’économie sociale et déve-
lopper des expériences-pilote qui permettent la recherche de
nouvelles sources d’emplois et la création de nouvelles entre-
prises de l’économie sociale.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
A travers une collaboration étroite entre les 3 organisations par-
tenaires, et mettant à profit leurs différents angles de vue de
leur activité, le projet TESS prévoit les actions suivantes :
· Des diagnostics de situation seront réalisés, pour connaître les
réalités et les caractéristiques principales de TESS sur les terri-
toires concernés. Les partenaires créeront un observatoire trans-
frontalier de l’économie sociale qui servira de référence au niveau
local et national, au sein duquel seront recueillies les données
et statistiques de manière annuelle.
· Le projet permettra aux 3 organisations d’échanger leur expé-
rience par: la réalisation et la diffusion de fiches de bonnes pra-
tiques, des ateliers d’échange entre techniciens des organisa-
tions partenaires et des visites d’études pour connaître des
cas exemplaires de réussite.
· La conception concertée et le développement d’expérien-
ces-pilotes (par exemple: appui à la création et au développe-
ment de structures de l´economie social et solidaire TESS, déve-
loppement de nouvelles formes de financement…).
· Une diffusion et une communication globale sur le projet.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2010/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.228.642 €
FEDER APPROUVÉ

798.617 €

CONTACTS:
Chef de file:
Asociación Navarra
de Empresas Laborales
ANEL
Eva Jimeno
+34 948 240 400
evajimeno@anel.es

TESS
RÉSEAU TRANSFRONTALIER DE
L’ÉCONOMIE SOCIALE ET SOLIDAIRE
Renforcement de l’Économie Sociale
sur la zone transfrontalière Navarre-Pays
Basque - Aquitaine
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CONTEXTE
La neige est importante en tant qu’élément touristique et de
développement pour le territoire. Néanmoins, son impact demeu-
re très conditionné à la saisonnalité.

OBJECTIF
Créer un espace commun transfrontalier pour la pratique du ski
et d’autres activités de montagne dans les vallées de Baretous
(Aquitaine) et Roncal (Navarre) et une offre touristique qui
permettra de profiter des importantes ressources naturelles dont
dispose le territoire, à partir d’une logique durable et de respect
de l’environnement.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
D’un côté, création et adéquation de services et infrastructures:
A. Domaine d’El Ferial:

· Création d’un sentier d’interprétation
· Amélioration de pistes de ski
· Parc pour enfants

B. Domaine de Mata de Haya:
· Zone de services: bâtiment d’accueil des visiteurs équipé
de toilettes et d’un entrepôt pour les vélos.
· Sentiers de vélo de montagne

C. Pierre de Saint Martin
· Piste de “tubing”
· Sentier d’interprétation

De l’autre, actions d’animation, de dynamisation et de sensi-
bilisation :

· Activités sportives: triathlon, marche nordique, rencontre
raquettes à neige…
· Échanges professionnels du secteur touristique et scolaires.
Échanges de bâtons entre pasteurs et skieurs au début et
à la fin de chaque saison afin de donner de la visibilité
aux différentes utilisations du territoire.
· Concours photo de l’hiver.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2012/2014
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

807.311 €
FEDER APPROUVÉ

524.752 €
POUR EN SAVOIR PLUS:
www.roncalia.com/
proyecto-transarlas

CONTACTS:
Chef de file:
Navarra Infraestructuras de
Cultura, Deporte y Ocio S.L.
Ana Lusarreta
+ 34 948 20 31 34
ana@esquiescolar.com

TRANSARLAS
LES ACTIVITÉS DE MONTAGNE
COMME BASE DE DÉVELOPPEMENT
TOURISTIQUE AUTOUR DE L'ARLAS
Création d’une offre touristique au-delà
de la neige
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CONTEXTE
Jusqu’à présent subsistait un manque de connaissances concernant
les pratiques de mobilités quotidiennes transfrontalières entre Gipuz-
koa et les Pyrénées Atlantiques, tant dans une approche quantitative
(volumes de déplacements) que qualitative (motifs, modes utilisés...).
Pourtant,cesdonnéessontessentiellesafindecalibreruneoffredetrans-
ports publics efficiente pour les citoyens de cet espace transfrontalier.
OBJECTIF
Analyser la mobilité des voyageurs à l’échelle du corridor Bayonne-
San Sebastian et proposer des préconisations opérationnelles.
ACTIONS ET RÉALISATIONS
Plusieurs études ont été menées dans le cadre de Transfermuga.
·laproductiond’undiagnosticunifiéafindeconnaîtreetd’expliquerleterritoire,
· la réalisation d’enquêtes routières, (complémentaires à l’analyse des
enquêtes existantes) afin de connaitre au mieux les flux transfrontaliers,
· l’exploitation fine des données de la CCI Pays Basque (Denda) afin de
comprendre les déplacements liés aux achats,
· une étude ferroviaire afin de proposer des scénarios d’amélioration
opérationnels.
Ces études ont été menées en suivant plusieurs postures
· une vision multimodale des déplacements,
· une analyse de la demande de mobilité pour comprendre comment
les citoyens se déplacent,
· une vision systémique, intégrant les évolutions nécessaires concernant le
marketing, la communication, la tarificationet l’informationaux voyageurs,
Afin de partager cette posture mais aussi les avancées de l’étude, l’en-
sembledesacteursduterritoireontétésollicités, rencontréset informés:
· Gouvernement Basque (Euskadi),
· Conseil Régional Aquitaine,
· Diputacion Foral de Gipuzkoa,
· Conseil Général des Pyrénées Atlantiques,
· Eurocité Basque,
· Communauté d’Agglomération Cote Basque Adour
· Communauté d’Agglomération Sud Pays basque,
· Consorcio Transfronterizo Bidasoa Txingudi,
· Eurocité Basque,
·Mairied’Irun,Mairied’Errenteria,MairiedeFontarrabie,MairiedeDonos-
tia, Mairie de Saint Jean de Luz.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2012/2013
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

390.776 €
FEDER APPROUVÉ

254.004 €
POUR EN SAVOIR PLUS:
www.aquitaine-
euskadi.eu/transfermuga

CONTACTS:
Chef de file:
Euroregión Aquitaine-
Euskadi
Marc Moulin
+ 33 559 016 480
marc.moulin@aquitaine-
euskadi.eu

TRANSFERMUGA
LE RÔLE STRUCTURANT DU RAIL
DANS LA MOBILITÉ CITOYENNE
TRANSFRONTALIÈRE
Analyse de la mobilité transfrontalière,
majoritairement orientée Bayonne-San
Sebastián
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CONTEXTE
La population ovine et caprine de la zone transfrontalière repré-
sente une ressource économique importante pour la population
rurale, en raison de sa capacité de production de viande et de
lait. Les encéphalopathies spongiformes transmissibles ont une
grande tendance à se développer auprès de ces espèces dans
la zone concernée. Certaines son transmissibles aux humains
et, par conséquent, représentent un risque élevé pour la san-
té des consommateurs et un grave problème de sécurité
alimentaire.

OBJECTIF
Achever les études de transmissibilité de champignons débu-
tées dans le cadre du projet CONCOTSA afin de développer la
sécurité des aliments destinés à la consommation humaine
découlant des espèces étudiées.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Achèvement des expériences de transmissibilité du scrapie
atypique à des espèces d’animaux d’élevage, in vivo (hôtes natu-
rels et modèles murins) et in vitro.
· Conclusion de l’étude concernant la sécurité en matière
d’aliments d’origine ovine et caprine.
· Réalisation des expériences en cours de transmissibilité du
scrapie atypique sur des modèles murins de Catalogne.
· Création d’un fichier multimédia concernant la consolida-
tion de la coopération transfrontalière entre les équipes de recher-
che sur les maladies à prion de Midi-Pyrénées, Euskadi, Cata-
lunya et Aragon.
· Création d’un réseau de Centres de recherche transfrontalière.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2014/2015
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

261.981 €
FEDER APPROUVÉ

170.288 €

CONTACTS:
Chef de file:
UNIVERSIDAD DE ZARAGOZA
Rosa Mª Bolea Bailo /
Juan José Badiola Díez
+34 976 762 945 /
+34 976 762 019
rbolea@unizar.es /
badiola@unizar.es

TRANSPRION
CONSOLIDATION DE LA COOPÉRATION
TRANSFRONTALIÉRE SUR
SÉCURISATION DES ALIMENTS
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CONTEXTE
Les technologies de l’information et de la communication (TIC)
constituent, actuellement, le principal outil permettant l’amé-
lioration de la compétitivité des entreprises et des territoires. Con-
formément aux objectifs marqués par la Stratégie Europe 2020,
les organismes participant à ce projet cherchent à faciliter
l’incorporation des technologies de l’information au sein des PME
de leurs territoires par le biais de la stimulation de la demande
de solutions TIC, de l’amélioration des compétences des
entreprises et des professionnels du secteur et du développement
de nouveaux outils TIC visant la promotion de la coopération
transfrontalière.
OBJECTIF
Promouvoir la coopération transfrontalière dans le domaine des
TIC en identifiant et en diffusant auprès des PME de meilleurs
outils et de solutions TIC, en améliorant la formation des
professionnels TIC, en promouvant l’innovation et en développant
des outils qui contribuent à l’augmentation des échanges
économiques transfrontaliers.
ACTIONS ET RÉALISATIONS
Les actions du projet TRANSTIC s’inscrivent dans quatre
domaines :
· Sensibilisation des PME (Inventaire de Bonnes Pratiques de
Programmes Publics et Iniciatives de soutien aux TIC; Catalo-
gue de Bonnes Pratiques d’Application de Solutions et de Pro-
duits TIC ; Séances de Formation pour gérants et responsables
de PME
· Formation (Actions de formation pour professionnels du secteur
TIC; bourse de stages transfrontaliers en entreprises pour des
étudiantes et des diplomés.
· Recherche et développement (Identification et sélection de
projets de I+D ; présentation de projets transfrontaliers à des
appels à candidatures d’aides.
· Coopération entrepreneuriale (Workshops et rencontres d’affaires
transfrontalières TIC ; plateforme d’échange électronique de docu-
ments ‘TRANSTIC EXCHANGE’ ; portail web de coopération entre-
preneuriale transfrontalière http://coop.transtic.net).

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2012/2014
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

877.234 €
FEDER APPROUVÉ

570.202 €
POUR EN SAVOIR PLUS:
www.transtic.net

CONTACTS:
Chef de file:
ATANA, Asociación navarra de
Empresas TIC
Nerea Corera Erviti
+34 948 333 844
ncorera@atana.org

TRANSTIC
STIMULATION DE LA COOPÉRATION
TRANSFRONTALIÈRE AU TRAVERS LE
DÉVELOPPEMENT D'ENTREPRISES,
D'OUTILS ET DE SERVICES TIC
Incorporation des technologies de l’information et
de la communication au sein des PME du territoire
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CONTEXTE
La formation et l’enseignement supérieur du territoire trans-
frontalier se caractérisent par la cohabitation de deux systèmes
éducatifs spécifiques où l’absence d’harmonisation des diplô-
mes, des cursus de formation, des pratiques d’alternance ou de
stages en entreprise se pose comme un frein à la reconnaissance
des savoirs-faire et à la mobilité professionnelle.

OBJECTIF
Développer des actions de soutien aux étudiants et aux pro-
fessionnels pour l’accès à l’emploi et le développement de nou-
velles compétences: plateforme emploi transfrontalier, place-
ment de stagiaires en entreprise, formations transfrontalières.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le projet TRANSVERSALIS se fixe comme objectifs de pro-
mouvoir la formation et l’insertion professionnelle des étudiants
et des professionnels de la zone transfrontalière Espagne-France-
Andorre et d’intégrer la notion de développement durable aux
métiers du Tourisme et de la Montagne.
· En matière de formation et d’insertion professionnelle des étu-
diants. Mise en place d’outils numériques: plateforme univer-
sité-emploi, portefeuille d’expérience et de compétences,(valo-
riation du parcourrs personnel et professionnel de l’étudiant).
Module de formation et bourses de stage en entreprise pour des
étudiants de master 1.
· En matière de développement durable, réflexion sur l’évolu-
tion des référentiels métiers et sur les formations du tourisme
de montagne pour les adapter aux nécessités d’un développe-
ment durable au vu des changements climatiques.
· En matière de formation professionnelle: création d’un centre
d’innovation transfrontalier, mise en place d’un programme
de formation on-line destinée aux entrepreneurs transfronta-
liers, mise en place d’un dispositif de formation pour formateurs.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

2.703.821 €
FEDER APPROUVÉ

1.718.289 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
http://www.transversalis-
pireneus.fr

CONTACTS:
Chef de file:
Université de Toulouse
Pôle de Recherche et
d’Enseignement Supérieur
(PRES)
Elie Brugarolas
+33 561 149 346
elie.brugarolas@univ-
toulouse.fr

TRANSVERSALIS
Innovation et coopération universitaire pour
l’emploi transfrontalier
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CONTEXTE
La surproduction mondiale de vins fait que la viticulture, une
activité fortement liée au paysage culturel des vignobles du sud-
ouest et d’Aragón, est en crise. En raison de l’exode rural en Ara-
gón et des subventions pour planter des céréales plus renta-
bles en Midi-Pyrénées, les vignobles du piémont pyrénéen sont
menacés. Il semble donc logique d’étudier l’application de tech-
niques modernes de vinification aux variétés traditionnelles
des territoires que le projet englobe.

OBJECTIFS
Identifier des molécules participant aux arômes, faire de la
recherche sur les caractéristiques aromatiques typiques des
vins et évaluer l’impact de différentes techniques viticoles.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le projet cherche à étudier les meilleures conditions de vini-
fication pour exprimer le potentiel aromatique singulier de varié-
tés autochtones de raisin d’Aragón et de Midi-Pyrénées. En résu-
mé, les activités qui se succèderont dans la réalisation du pro-
jet sont les suivantes:
· Sélection de vignobles typiques des variétés Garnacha, Cari-
ñena, Fer Servadou et Gros Manseng, et récolte des raisins pen-
dant 3 vendanges consécutives en tant que base à la réalisa-
tion des différentes vinifications expérimentales.
· Contrôle du potentiel aromatique des raisins récoltés et éla-
boration de vins en suivant différentes routes technologiques en
vue de trouver les meilleures conditions pour exprimer le carac-
tère typique des raisins tout en élaborant des vins de qualité.
· Analyse chimique et sensorielle afin de tirer des conclusions
sur la qualité des vins élaborés.
· Traitement des données recueillies et obtention de conclu-
sions permettant de décider des meilleures conditions tech-
nologiques pour revaloriser les variétés de raisin étudiées par le
biais du renforcement de son caractère typique.
· Transfert des connaissances acquises aux viticulteurs des
régions concernées par le biais de l’organisation de journées
techniques.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

691.260 €
FEDER APPROUVÉ

449.319 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.projet-vinaromas.eu

CONTACTS:
Chef de file:
Université de Saragosse
Juan Cacho Palomar
+34 976 761 177
jcacho@unizar.es

VINAROMAS
Valorisation aromatique des vins du massif
des Pyrénées
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CONTEXTE
L’Abbaye de Leyre et le « Centre Basque de Formation et de
Diffusion de l'Orgue d’Urrugne (France) – Association « Les
Orgues d'Urrugne » sont conscients de l’importance de l’orgue
en tant qu’instrument de musique ainsi qu’en tant que
patrimoine culturel.

OBJECTIF
Stimuler la création, le développement et l’échange d’expé-
riences musicales autour du patrimoine organistique des régions
pyrénéennes.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Restauration et nouvelle approche de l’orgue de la tribune
de Leyre afin d’en faire un instrument de référence, en le dotant
de nouvelles ressources musicales pour des compositions con-
temporaines et pour l’interprétation de la musique appartenant
à la tradition organistique européenne. Établir un équilibre orga-
nistique nécessaire entre Leyre et Urrugne.
· Aménagement de locaux et équipement du Centre Basque
de Formation et de Diffusion de l’Orgue.
· Création des figures de l’« organiste résident », du « compo-
siteur résident » et de l’« organiste invité », destinées à articuler
l’activité musicale dans les deux régions.
· Création de deux centres de formation des deux côtés de la
frontière pour le perfectionnement de certaines disciplines
qui sont a peine enseignées : l’improvisation au clavier,
l’accompagnement liturgique et, plus particulièrement, des
chants grégoriens. Réalisation de cours.
· Réalisation de commandes de nouvelles compositions musi-
cales.
· Récupération du patrimoine. Création d’un fonds musical
qui sera présenté par le biais d’un site internet commun aux
deux régions.
· Établissement d’une dynamique de concerts et d’auditions,
visant à enrichir les prestations culturelles de chacune des deux
régions.
· Gestion de visites guidées.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2012/2014
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

797.000 €
FEDER APPROUVÉ

518.050 €
POUR EN SAVOIR PLUS:
www.monasteriodeleyre.com

CONTACTS:
Chef de file:
Orden de San Benito
Congregación de Solesmes-
Monasterio de San Salvador
de Leyre
Juan Manuel Apesteguía
+ 34 948 884 150
abad.leyre@gmail.com

VIRILA
DÉVELOPPEMENT D’UN RÉSEAU DE
DIFFUSION ET DE FAVORISATION DE
L’ORGUE EN TANT QU’INSTRUMENT
D’ENCOURAGEMENT CULTUREL ET
TOURISTIQUE
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CONTEXTE
Eugi et Banca possèdent un héritage dans lequel se détache
le patrimoine industriel relatif à l’arsenal, qui a eu d’importantes
conséquences historiques et qui fait partie de leur mémoire
et définit en partie leur identité. YELMO a agi dans ce con-
texte commun (population en déclin, communications
insuffisantes, manque d’identité transfrontalière, économie
rurale en récession, peu de loisir) en pariant sur le développe-
ment de nouvelles formes de tourisme durable.
OBJECTIF
Améliorer et consolider la relation transfrontalière existante
entre les communes d’Eugi et de Banca, au moyen de la mise
en valeur du patrimoine industriel des deux localités par le biais
de la création d’un itinéraire de grand intérêt historique et envi-
ronnemental.
ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Création et/ou adéquation d’infrastructures qui rendent possi-
ble la réalisation des objectifs prévus. Réalisation de travaux com-
plémentaires dans le bâtiment du Centre de Référence Histori-
que d’Eugi et le Centre d’Interprétation de l’histoire des mines
de Banca.
· Actions en rapport avec le patrimoine industriel compris au sens
large : actions dans le domaine historique, architectural, natu-
rel et en rapport avec l’accessibilité. Trois saisons de fouilles
archéologiques dans la fabrique d’armes et deux chemins : ‘Paseo
de la Real Armería’ et le transfrontalier ‘Kintoan Barna’.
· Actions de formation, de diffusion et d’animation adressés à
la population locale et aux agents du secteur touristique y com-
pris des échanges sectoriels, des cycles de conférences, de débats,
des visites guidées :
- Trois éditions de la Foire Transfrontalière des petits producteurs
et artisans.
- Deux journées du patrimoine
- 50 visites guidées à la Real Fábrica de Eugi avec plus de 1.800
visiteurs
- Campagne de sensibilisation scolaire
- Cours de français adressés à la population locale
- Deux éditions du Rally photographique

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2010/2014
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.135.240 €
FEDER APPROUVÉ

737.906 €
POUR EN SAVOIR PLUS:
http://yelmo.eu

CONTACTS:
Chef de file:
Concejo de Eugui
Maite Errea Errea
+34 948 304 047
concejodeeugi@terra.es

YELMO
COOPÉRATION TRANSFRONTALIÈRE
EN RAPPORT AVEC LE PATRIMOINE
INDUSTRIEL
Création d'un itinéraire de grand intérêt
historique et environnemental
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CONTEXTE
Les Zones d’Activités Économiques (dorénavant ZAE) sont des
espaces qui accueillent des activités industrielles ainsi que des
zones commerciales et des espaces plurifonctionnels. C’est le
cas, par exemple, de nombreuses zones industrielles de nos
villes. Actuellement un grand nombre de ces zones doivent être
réadaptées à un nouveau modèle économique de la même façon
qu’il faut les adapter à la forme traditionnelle des grandes con-
centrations humaines : la ville.

OBJECTIF
Réhabiliter des Zones d’Activités Économiques par le biais de
nouveaux modèles qui améliorent leur compétitivité et qui soient
transférables à d’autres territoires. Valoriser le patrimoine indus-
triel commun, en l’intégrant à la logique du développement local
transfrontalier, en mettant l’accent sur la valeur humaine, socia-
le, patrimoniale, culturelle et environnementale des territoi-
res frontaliers.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Conception Développement d’une méthodologie permettant
de revitaliser des Zones d’Activités Économiques des Pyrénées
Occidentales par le développement de travaux de recherche,
d’étude, de planification, d’aménagement et de réactivation de
ces zones.
· Établissement des outils communs de gestion des ZAE.
· Définition des critères de classification des ZAE. (Catalogue
de ZAE en Navarra).
· Élaboration d’un manuel de pratiques sur la façon d’aborder
les travaux de revitalisation : ‘Guide pour la régénération et la
gestion des zones économiques de l’activité économique’.
· Exécution des expériences pilotes de revitalisation dans les
zones industrielles de la Vallée d’Aranguren en Navarra et du
Centre Européen de Fret de Mouguerre, en Aquitaine.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2011/2014
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.904.587 €
FEDER APPROUVÉ

1.237.982 €
POUR EN SAVOIR PLUS:
http://zone3164.eu/

CONTACTS:
Chef de file:
NASUVINSA - Navarra de
Suelo y Vivienda S.A.U.
(Navarra)
Dámaso Munarriz Guezala
+ 34 848 42 06 77
dmunarrg@nasuvinsa.es

ZONE 31-64
TRAVAUX DE RECHERCHE ET DE
RÉHABILITATION DE ZONES
D’ACTIVITÉS ÉCONOMIQUES DANS
LES PYRÉNÉES OCCIDENTALES
Régénération et gestion des Zones d’Activités
Economiques
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VALORISER LES
TERRITOIRES,
LE PATRIMOINE
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2011 ADP
2011 ANNÉE DES PYRÉNÉES
Création de la marque Pyrénées et projection
au niveau européen

[EFA184/11]
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[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2010/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.897.501 €
FEDER APPROUVÉ

1.233.376 €

CONTACTS:
Chef de file:
Consorcio de la Communauté
de Travail des Pyrénées
Cristina Igoa
+ 34 974 363 100
c.igoa@poctefa.eu

CONTEXTE
Grâce à sa richesse historique, culturelle, environnementale
et paysagère, la zone transfrontalière des Pyrénées présente un
potentiel touristique indiscutable. Le projet cherche un impact
plus important pour développer la visibilité et l’attractivité du
massif.

OBJECTIF
Consolider le prestige des Pyrénées au niveau européen, en
projetant l’image d’un patrimoine exceptionnel et d’un territoire
au caractère et à l’identité très marqués. Encourager une dyna-
mique de collaboration entre les acteurs pyrénéens du touris-
me afin de créer des synergies durables.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Développement d’un plan médiatique européen adressé aux
marchés britannique, espagnol et français. Mise en place d’une
campagne multiformat, édition d’une publication spécifique et
développement d’un site web.
· Représentation commune des Pyrénées à l’occasion de salons
internationaux et les ateliers.
· Promotion d’une sélection d’événements musicaux, culturels,
sportifs...
· Organisation d’une randonnée transfrontalière avec des
professionnels qualifiés et spécialistes des Pyrénées.



ABAD OLIBA
Mise en conformité et accessibilité des
bâtiments et monuments historiques liés
au personnage d’Abad Oliva

[EFA57/08]
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[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2008/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.245.428 €
FEDER APPROUVÉ

809.528 €

CONTACTS:
Chef de file:
Consorci Ripolles
Desenvolupament
Maria Soy Labro
+34 972 704 499
msoy@ripollesdesenvolupament.com

CONTEXTE
Le projet Abad Oliba, fondateur de l’Europe part d’un contexte de
commémoration du millénaire de sa désignation comme abbé des
monastères de Saint Michel de Cuxa et de Sainte Marie de Ripoll.
La plus grande partie de la société méconnait ce personnage his-
torique. Leprojet tient à souligner son rôle notable en tant quegrand
chef spirituel et en tant que conseiller politique mais aussi surtout
sa grandeœuvrededynamisationde la vie intellectuelle desmonas-
tèrespar la créationde scriptoriumsetdebibliothèquesd’une valeur
exceptionnelle, en particulier celles de Ripoll et de Vic.
OBJECTIF
Divulguer et mettre en valeur le personnage Abbé Oliba, un symbo-
le du cosmopolitisme et d’une société pluriculturelle, et faire con-
naître son rôle à la culture actuelle
ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le projet est axé sur la mise en conformité et l’accessibilité des
bâtiments et monuments historiques liés au personnage d’Abad
Oliva, ainsiquesur l’adaptationdesdispositifsd’interprétation. Il per-
mettra également la signalisation d’un itinéraire transfrontalier et la
publication d’un guide.
· Adéquation et accessibilité des équipements. Adéquation des
ressources dans le but de les transformer en produits tout en garan-
tissant leur accessibilité ainsi que l’amélioration de leur interpréta-
tionetde leurprésentationorientéesà tous typesdepublicsqui intè-
grent lemarchédu tourismeculturel.Améliorationdeséquipements,
de la signalisation et de l’information.
·Adéquation interprétative: conceptd’interprétation innovateurpour
le destin lié à la tradition historique de la zone du projet Abad Oli-
va, fondateur de l’Europe aura une multitude de répercussions posi-
tives tant directes qu’indirectes sur le territoire où aura lieu le pro-
jet et dans les territoires situés à proximité du site.
· Pose de balises et adéquation de l’Itinéraire Abad Oliba: mise en
valeur et la génération de nouveaux attraits en lien avec le patri-
moineà thématiquemédiévaleprovoqueraunesensibilisationmajeu-
re aussi bien sociale qu’institutionnelle par rapport à la récupéra-
tion et à la protection des recours et des environnements existants
qui sont menacés par un usage intensif surtout touristique.
· Edition d’un guide et communication.



ACCESSI TOURISME
Création et développement de destinations
touristiques accessibles pour tous en
Catalogne nord et sud

[EFA18/08]
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[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2008/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

620.682 €
FEDER APPROUVÉ

403.443 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
http://www.project-
accessitourisme.eu/fr/

CONTACTS:
Chef de file:
Agencia Catalana de Turisme
Francesc Iglesies Riumalló
+34 934 849 497
figlesies@gencat.cat

CONTEXTE
Dans l’UE, on estime à 15,7% la population handicapée. Elle
ne peut pas exercer son droit à l’accès à la culture, au loisir
et au sport parce que l’offre de destinations touristiques
accessibles, qui lui garantisse sa pleine autonomie, est
pratiquement nulle. De nombreux pays européens ont développé
un cadre juridique pour en finir avec les barrières architectu-
rales. Cependant, il n’arrive pas à défaire les barrières psycho-
logiques liées à un manque de sensibilisation et à une caren-
ce de formation.

OBJECTIF
Créer un service intégral pour l’accessibilité touristique des des-
tinations qui repose sur un protocole de label européen de qua-
lité ainsi qu’un portail web pour promouvoir l’accessibilité des
destinations.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le caractère innovant d’ACCESSI TOURISME repose sur la con-
ceptualisation de l’accessibilité pour tous depuis la perspec-
tive de la destination touristique avec toutes ses composantes
et dimensions : produits et services touristiques, transport, urba-
nisme, commercialisation, marketing et offre complémentaire
d’un territoire donné. C’est dans ce cadre là et par une appro-
che participative que se développent les actions suivantes:
· Réalisation d’une étude comparative des distinctes législa-
tions européennes sur l’accessibilité.
· Élaboration des études sur l’offre et la demande: création
des questionnaires de type qualitatif, définition de l’échanti-
llon, création des bases de données.
· Evaluation de l’accessibilité de deux destinations touristiques
au Canigou et à l’Estartit grâce aux plans pilotes pour mettre en
évidence le degré d’accessibilité de la destination…
· Création du label: définition de l’accessibilité et ses différents
degrés, définition des variables obligatoires marquées par la loi
et variables exigibles pour l’obtention du label, définition du
protocole du label depuis l’angle juridico légal, élaboration
du modèle d’évaluation par points, création du logo.



AGRI-PROXI
Développement de l’agriculture de proximité
pour ré-inventer des liens entre espaces
urbains et ruraux

[EFA21/08]
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[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.081.273 €
FEDER APPROUVÉ

702.827 €

CONTACTS:
Chef de file:
Chambre Départementale
d’Agriculture d’Ariège
Philippe Beaufort
+33 561 021 445
philippe.beaufort@ariege.
chambagri.fr

CONTEXTE
Pour faire face aux nombreuses contraintes auxquelles elle doit
faire face, l’agriculture de proximité doit être organisée et encou-
ragée. Aussi, huit territoires de France et d’Espagne ont déci-
dé de travailler ensemble pour rassembler des partenaires direc-
tement concernés par les questions de maintien des espaces
agricoles et d’approvisionnement local.

OBJECTIF
Dégager pour l’agriculture locale des opportunités de com-
mercialisation en circuits courts.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Aujourd’hui, qu’il s’agisse de communication, commerciali-
sation ou en matière de territoire et d’urbanisme plusieurs actions
ont déjà été engagées:
· Elaboration d’argumentaires pour la sensibilisation des popu-
lations aux valeurs de l’agriculture locale grâce à la ‘récolte’ des
bonne pratique au niveau des territoires et la création d’un mode
d’emploi présentant ces 37 bonnes pratiques.
· Actions de sensibilisation et de valorisation de l’agriculture de
proximité auprès des populations (scolaires, grand public, con-
sommateurs…).
· Analyse globale des exploitations agricoles de chaque zone
et diagnostics sur les opportunités de commercialisation en cir-
cuits courts selon la superficie du territoire d’intervention; la
famille de produits concernés et le type de débouché.
· Création d’outils: tableau de positionnement, fiches métho-
dologiques, tableau de coopération, partage de bibliographie.



AGRIVAL PYR
Productions et filières agricoles pyrénéennes :
mieux accompagner les acteurs des filières et
des territoires dans leurs choix stratégiques
en matière de nouvelles chaînes de valeur
agricoles et agroalimentaires

[EFA269/13]
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[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2014/2015
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

512.512 €
FEDER APPROUVÉ

333.133 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.pyrenees-
orientales.chambagri.fr

CONTACTS:
Chef de file:
Chambre d'Agriculture des
Pyrénées-Orientales
Sophie GABOLDE
+33 468 357 402
s.gabolde@pyrenees-
orientales.chambagri.fr

CONTEXTE
AGRIVAL Pyrénées/Pirineos est né de la conviction de ses par-
tenaires que, dans un contexte ou cohabitent la mondialisa-
tion et la segmentation des marchés , les filières agricoles pyré-
néennes doivent développer de nouvelles stratégies pour rester
compétitives. Leur structuration et leur capacité à évoluer
seront décisives pour entrer dans une dynamique vertueuse
de création de valeur ajoutée.

OBJECTIF
Renforcer la capacité collective de compréhension, d’analyse
et de mutation des filières agricoles et agroalimentaires dans le
but d’optimiser les choix stratégiques des acteurs pyrénéens
dans leur recherche de valeur ajoutée.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
AGRIVAL Pyrénées/Pirineos se propose de traiter des produc-
tions emblématiques et diversifiées de l’espace pyrénéen afin
d’aborder des systèmes de production et des problématiques
variées, :
· Analyse des productions pyrénéennes et de leurs modes de
fonctionnement technique, économique et organisationnel.
· Analyse des mécanismes d’interdépendance, des conflits et
des enjeux des différents acteurs.
· Accompagnement des producteurs dans l’élaboration d’un
plan d’actions et la mise en œuvre d’expériences pilotes.
· Acquisition et diffusion de références sur la valeur ajoutée des
différentes stratégies de différenciation et de valorisation des
produits agricoles (SIQO - Signe d’identification de la qualité
et de l’origine, marques territoriales, marques commerciales…),
dans des conditions géographiques et des systèmes de pro-
duction variés.
· Repérage de modèles ou d’expériences exemplaires pour la
création de nouvelles chaînes de valeur sur les territoires pyré-
néens.
· Rencontres et journées techniques pour l'échange d’expé-
riences.



ANETO
Coopération pour le développement
de produits touristiques transfrontaliers
et la mise en réseau des professionnels
du tourisme du territoire

[EFA68/08]
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[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

632.820 €
FEDER APPROUVÉ

411.333 €

CONTACTS:
Chef de file:
Mairie de Benasque
Plaza del Ayuntamiento, 1
22.440 Benasque (Huesca)
Jose Ignacio Abadías Mora
Jorge Melero Mora
+34 974 551 001
info@turismobenasque.com

CONTEXTE
Benasque et Luchon ont entretenu un rapport très étroit au fil
de l’histoire. À partir de la deuxième moitié du XXème siècle,
ce rapport a baissé faute de communication directe par la rou-
te. Dans le cœur des habitants persiste toujours un profond atta-
chement envers ceux de ‘l’autre côté’. POCTEFA Aneto a héri-
té de ce sentiment et a rassemblé la volonté et les expérien-
ces de coopération existantes dans les deux villes dans la pla-
nification d’un projet qui espère durer au-delà de la période
de coopération.

OBJECTIF
Favoriser la coopération des villes de Benasque et Luchon d’a-
près la logique du développement durable: des activités conjointes
de la ville et la création de produits transfrontaliers durables.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Mise en réseau des professionnels touristiques de chaque com-
mune: cette action permet de connaître et de créer des struc-
tures de rapport et de coopération en matière de tourisme dans
les deux villes.
· Création de produits touristiques transfrontaliers: nous
travaillons actuellement sur la route 3404, laquelle devien-
dra un produit et une marque territoriale qui attirera bon nom-
bre de visiteurs en mettant en valeur les ressources touristiques
de chaque commune et leur passé culturel commun. Outre
de créer d’autres produits: des expositions, des visites, des
circuits entre les deux communes.
· Mise en valeur du patrimoine transfrontalier. Par le biais de la
mise en valeur de la culture commune : les hôpitaux et les
routes qui reliaient autrefois les deux villes.
· Échanges entre les villes: à travers la réalisation d’activités
communes en collaboration avec des organismes et des asso-
ciations des deux villes: des écoles, des clubs sportifs et du troi-
sième âge, des associations de femmes, de jeunes, de per-
sonnes handicapées…
· Communication: en informant la population, en organisant des
présentations, en utilisant les moyens locaux de communication…



CONTEXTE
Le projet est né d’une problématique de traitement des eaux
usées sur les territoires des communes d’Ainhoa (France) et
d’Urdax (Espagne): la station d’épuration de Dantxaria, situé
sur la commune d’Ainhoa, reçoit et traite les eaux usées de
ces deux territoires et rejette ensuite les effluents traités dans
la Nivelle. Cette station est actuellement sous dimensionnée au
regard de la pollution rejetée par les ventas, ce qui conduit à
observer des résultats d’analyses bactériologiques alarmants
sur le parcours aval de la rivière.

OBJECTIF
Protéger l’environnement en améliorant la qualité des eaux
de la Nivelle.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Les principaux axes de mise en œuvre du projet sont les travaux
d’assainissement: redimensionnement de la station d’épuration
et mise en place d’équipements de prétraitement avec:
· La constitution du dossier d’autorisation loi sur l’eau et noti-
ce natura 2000 (projet soumis au régime de déclaration).
· Une étude diagnostique et mise au point de la convention
de coopération transfrontalière : pré-dimensionnement des ouvra-
ges, définition de l’enveloppe financière affectée au projet,
approbation par les maîtres d’ouvrages partenaires, rédaction
et signature de la convention de coopération.
· L’acquisition des données topographiques et géotechniques
nécessaires à la définition des dispositions constructives, défi-
nition du projet de travaux et estimation financière, suivi d’e-
xécution des travaux.
· Les travaux d’extension de la station d’épuration (terrasse-
ment, réalisation du génie civil des nouveaux ouvrages et réha-
bilitation des ouvrages réutilisés, travaux d’équipements élec-
tromécaniques, réalisation des locaux d’exploitation).

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.333.043 €
FEDER APPROUVÉ

866.478 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.cc-sudpaysbasque.com

CONTACTS:
Chef de file:
Commmunauté de
Communes Sud Pays Basque
Eric Bourneaud
+33 559 483 090
e.bourneaud@ccspb.fr

AQNIV
Amélioration de la qualité de la Nivelle par
la réalisation de travaux d’extension de la
station d’épuration de Dantxaria
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CONTEXTE
La Directive cadre de l’eau oblige à obtenir d’ici à 2015 un bon
état des masses d’eau et des rivières. Par conséquent, le pro-
jet BIDUR entend gérer le bassin transfrontalier du fleuve Bidas-
soa grâce à la coopération entre les régions des deux côtés
des Pyrénées. L’eau représentant un des principaux éléments
de développement et de valorisation environnementale de la
zone, le projet vise également le traitement des eaux fluviales
du bassin transfrontalier de la Bidassoa et de la rivière Urumea,
au moyen de stratégies conjointes.

OBJECTIF
Étudier les ressources en eau dans les bassins transfronta-
liers de la Bidassoa et Urumea afin de protéger et valoriser
les rivières et leur biodiversité et diffuser les travaux réalisés
et les améliorations obtenues au cours du projet.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
BIDUR souhaite étudier à partir d’une même méthodologie
les différents aspects de deux bassins ayant des caractéristi-
ques hydrologiques et écologiques semblables comme les bas-
sins transfrontaliers de la Bidassoa et le bassin transrégional de
l’Urumea afin d’atteindre les objectifs partiels de chaque action
suivante:
· Disponibilité de la ressource: eau superficielle et souterraine ;
analyse des usages et de la demande; réalisation d’un modèle
de gestion durable.
· Perméabilisation et restauration de bassins: projets pilotes:
localisation et perméabilisation d’obstacles; étude de la fonc-
tionnalité d’échelles à poissons; étude de l’évolution de la qua-
lité de l’habitat pour les salmonidés après la démolition d’un
barrage sur la Bidassoa et l’Urumea; restauration de la Bidassoa
et de l’Urumea.
· Amélioration de la gestion piscicole: recueil des données de
l’évolution des populations de salmonidés, usages et deman-
de dans les bassins; modèle de régime de débits.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

2.344.072 €
FEDER APPROUVÉ

1.523.646 €

CONTACTS:
Chef de file:
Gestion environnementale,
viviers et repeuplements
de Navarre (GAVRN)
Fernando MENDOZA
(+34) 948 382 438
fernando.mendoza@gavrn.com

BIDUR
Gestion des ressources hydriques
et de l’environnement dans le bassin
transfrontalier de la Bidassoa et de la rivière
Urumea
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CONTEXTE
Les producteurs agroalimentaires des Pyrénées doivent affron-
ter au quotidien de nombreuses difficultés: stratégie d’entre-
prise, commercialisation, savoir-faire, norme sanitaire… Du point
de vue du développement durable, il est essentiel que ce sec-
teur de production fonctionne et soit dynamique étant donné
qu’il garantit la diversification économique et la promotion d’un
savoir-faire culturel. La CAAP aborde l’ensemble de ces ques-
tions à partir de la coopération territoriale et de l’application
du savoir-faire de la MAAP dans les Pyrénées françaises.
OBJECTIF
Soutenir les producteurs agroalimentaires et agrotouristiques
des Pyrénées centrales à l’aide d’une méthodologie de travail
qui rendent leurs projets professionnels viables. En travaillant
sur la coopération et l’échange d’expériences des deux côtés
des Pyrénées.
ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le projet est basé sur un comité technique qui est composé
de spécialistes de la MAAP, d’agents de développement des
régions impliquées, de techniciens de développement des grou-
pes leader et de l’assistance technique externe: Sargantana. Ce
groupe spécialisé dans le développement rural et la durabilité
permet de dynamiser le projet et de recueillir les demandes des
professionnels.
La méthodologie de travail réside dans une assistance techni-
que personnalisée pour chaque producteur, avec des visites sur
son lieu de production pour identifier ses besoins et lui pro-
poser une méthode de travail individualisée et partagée.
Le projet mis en réseau permet de doter chaque projet d’une
dimension globale et partagée et de découvrir d’autres expé-
riences analogues ou complémentaires avec une dimension terri-
toriale pyrénéenne.
Deux lignes de travail ont été envisagées:
· Une assistance-conseil destinée aux producteurs agroali-
mentaires: soutien personnel, procédés de commercialisation
collective, journées techniques, visites d’étude…
· Une assistance-conseil destinée aux producteurs agrotouris-
tiques : tourisme lié à la production agroalimentaire...

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

450.400 €
FEDER APPROUVÉ

292.760 €

CONTACTS:
Chef de file:
Région de la Hoya de Huesca
Hector Bernués ADL
+34 974 233 030
hbernues@hoyadehuesca.es
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CAAP
COOPÉRATION AGROALIMENTAIRE
ET AGROTOURISTIQUE PYRÉNÉENNE
Valorisation des produits agroalimentaires et
de l’agrotourisme local



CIRCULDOUCE
CRÉATION D’UN ITINERAIRE
TRANSFRONTALIER DE
CIRCULATION DOUCE
Développement des modes de déplacements
doux entre Bayonne et Pampelune pour un
tourisme durable

[ EFA161/09]
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[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2010/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

8.049.113 €
FEDER APPROUVÉ

5.231.922 €

CONTACTS:
Chef de file:
Conseil Général des Pyrénées
Atlantiques
Laurence Pauly
+33 559 114 446
laurence.pauly@cg64.fr

CONTEXTE
Le projet consiste à créer et valoriser un axe de circulations dou-
ces, entre les villes de Bayonne et Pampelune, jumelées, situées
sur l’itinéraire de l’Eurovéloroute n°1, qui relie le Cap Nord à
Sagres (Sud Portugal). Les territoires concernés connaissent
une fréquentation touristique importante.
Il s’agit de promouvoir de nouvelles pratiques pour un tourisme
durable par l’aménagement d’un premier tronçon de 60 km
de cet itinéraire transfrontalier Pyrénéen (vélo, piétons, rollers…).

OBJECTIF
Faire progresser l’économie touristique notamment en zone rura-
le, les modes de déplacement doux de proximité, les échan-
ges littoral/intérieur et promouvoir une découverte différente du
territoire.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
L’idée consiste à créer et à promouvoir un axe de circulations
douces qui, à terme, pourrait relier Bayonne et Pampelune. Cer-
tains tronçons existent aujourd’hui mais sans continuité. Il exis-
te aussi un ancien bâtiment des Douanes désaffecté qui per-
mettrait d’aménager un lieu d’accueil et d’exposition.
· Création de 45 km de piste cyclable ou voie verte sur le littoral
et dans la vallée de la Bidasoa, complétant les 15 km existants.
· Aménagement d’un centre d’accueil de l’Eurovéloroute n°1
à Irun.
· Valorisation de cette activité éco-touristique : définition d’une
image et d’une marque commune, création d’un site web
présentant l’itinéraire et tous els services touristiques, édition de
brochures, participation au salon touristique FITUR
· Organisation de journées de sensibilisation/formation des
acteurs locaux touristiques
· Organisation d’une journée festive par an pour le grand public
pour faire découvrir le produit et les déplacements doux.



EHKO
CRÉATION ET DÉVELOPPEMENT D'UN
LABEL TRANSFRONTALIER DE
L'AGRICULTURE BIOLOGIQUE EN
EUSKADI ET PAYS BASQUE FRANÇAIS
Label de qualité pour l’agriculture biologique

[EFA222/11]

82 POCTEFA 2007-2013

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2011/2013
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

218.630 €
FEDER APPROUVÉ

142.109 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
ehkolektiboa.wordpress.com

CONTACTS:
Chef de file:
Biharko Lurraren Elkartea
ERGUY Thomas
+ 33 627 133 238
mt.erguy@wanadoo.fr

CONTEXTE
Les organismes de développement de l’agriculture et de l’ali-
mentation écologique des Pyrénées atlantiques et du Pays bas-
que travaillent en collaboration depuis l’an 2000, sur leurs orien-
tations de développement et leurs problématiques étant com-
munes.

OBJECTIF
Créer une identification transfrontalière commune entre les opé-
rateurs et les produits écologiques d’Euskadi et du Pays Bas-
que français. Cette identification doit être un outil au service
du développement technique d’une agriculture durable, viable,
supportable et adaptée aux difficultés de ces territoires et leur
sociologie.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Échanges techniques entre groupes d’agriculteurs écologiques
au niveau transfrontalier.
· Intégration, sur la base du cahier des charges de la produc-
tion biologique européenne, de critères concernant l’origine, le
respect de l’environnement ou encore la pratique de la biodi-
versité dans les fermes.
· Création d’une association indépendante, EHKO, formée par
des partenaires du territoire transfrontalier, afin de communi-
quer et de développer l’identification agro-écologique.
· Six rencontres EHKO au mois de novembre 2013 entre des
associations de consommateurs et plus de 120 agriculteurs éco-
logiques et environnementaux.
· Dynamisation et pérennisation des échanges techniques par le
biais de l’identification des fermes. Échanges au travers de
l’organisation de rencontres et de réunions techniques d’EHKO.



CONTEXTE
ENECO fait suite au projet de coopération transfrontalière
CINTER + réalisé entre 2005 et 2007 et déjà en faveur de
l’amélioration de l’efficience environnementale et énergéti-
que dans les PME. Les points forts de ce nouveau projet sont
les actions collectives menées contrairement au projet CINTER
+ qui mettait l’accent des actions individuelles.

OBJECTIF
Promouvoir la mise en place de systèmes de gestion environ-
nementale collective dans des zones d’activités des 5 régions
participantes, ainsi que l’utilisation d’énergies renouvelables et
de technologies propres dans les PME.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Gestion environnementale et énergétique collective dans les
zones d’activités: développement d’une méthodologie commune
pour la réalisation de diagnostics territoriaux de zones d’acti-
vités et de parcs industriels concernant divers champs d’action
tels que la gestion de l’eau, des déchets ou des services con-
joints; création d’un guide méthodologique; mise en place de
plans d’amélioration; identification et réalisation d’un guide de
bonnes pratiques.
· Évaluation et réduction des émissions pour réduire l’impact
des PME sur les changements climatiques: actions de sensi-
bilisation envers les PME; réalisation d’une méthodologie pour
établir un ‘bilan carbone’ de chaque entreprise, réalisation de
rapports des émissions des PME (bilan carbone).
· Développement d’une éco-économie: actions de sensibilisa-
tion et de réflexion sur l’éco-économie, identification de bonnes
pratiques environnementales dans certaines PME.
· Consommation responsable et achats verts: identification de
bonnes pratiques, publication d’un guide sur les achats res-
ponsables, organisation de séminaires de travail régionaux ain-
si qu’un séminaire interrégional d’échange d’expériences avec
des techniciens et experts dans le domaine des achats verts, en
guise de clôture de l’action.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.843.896 €
FEDER APPROUVÉ

1.198.532 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.proyectoeneco.com

CONTACTS:
Chef de file:
Fundación Centro de
Recursos Ambientales de
Navarra (CRANA)
Ana Carmen Irigalba
+34 948 136 585
empresas@crana.org

ENECO
Gestion environnementale et energetique des
pme et développement transfrontalier de
l’eco-economie
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CONTEXTE
Les voies vertes constituent un outil de développement terri-
torial en tant que moyen de promotion de tourisme, de con-
servation paysagère, environnementale et patrimoniale, et
d’approche des populations urbaines à l’environnement rural.
Néanmoins, leur potentiel n’a pas été suffisamment développé
en raison de problèmes de financement, de gestion et de
connaissances de la part du public. Le niveau de développe-
ment des voies vertes est différent selon les pays et les régions,
et il existe un haut potentiel de travail en commun.

OBJECTIF
Associer des organismes de la Catalogne et des Pyrénées Orien-
tales pour développer de façon conjointe un réseau continu
de voies vertes des deux côtés de la frontière.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le développement du réseau cyclotouriste représente une étroi-
te collaboration pour partager les méthodes techniques de cons-
truction de tronçons, brancher le réseau de chaque territoire
et élargir la signalisation d’itinéraires cyclotouristes. La pro-
motion conjointe et la communication et diffusion du projet per-
mettront d’informer aussi bien les agents locaux que le public
en général (éventuels usagers) en ce qui concerne une nouve-
lle offre transfrontalière de voies vertes entre la France et l’Es-
pagne. Les principales actions programmées sont les suivantes:
· Connexion transfrontalière des voies vertes.
· Études de tracés.
· Mise en commun de procédures techniques.
· Projets de travaux et recrutement.
· Exécution de travaux.
· Développement de signalisation (itinéraires cyclables…).
· Promotion conjointe.
· Diffusion et communication du projet.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2010/2013
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.654.775 €
FEDER APPROUVÉ

1.075.604 €

CONTACTS:
Chef de file:
Consorci de les vies verdes de
Girona
Marcel Alofra Marcé
(+34) 972 486 950
malofra@viesverdes.org

ENLLAÇ
RÉSEAU TRANSFRONTALIER DE VOIES
VERTES EN CATALOGNE
Développement d’un itinéraire transfrontalier
circulaire de cyclotourisme
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[EFA136/09]



CONTEXTE
L’isolement physique auquel sont soumis les refuges de mon-
tagne, dans de nombreux cas éloignés d’accès et isolés de la
civilisation, a été accompagné d’un éloignement des éléments
propres de la société à laquelle ils appartiennent ; principale-
ment de l’accès et l’utilisation des nouvelles technologies. Rom-
pre cette barrière, apporter Internet à un grand nombre de refu-
ges de montagne des Pyrénées qui ne l’ont pas encore, est
l’une des problématiques et réalités auxquelles le projet souhaite
répondre.

OBJECTIF
Créer un nouveau produit touristique transfrontalier spécifique
aux refuges de montagne.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Afin de contribuer au développement des activités touristiques
transfrontalières sur le territoire du massif pyrénéen central,
ENTREPYR propose :
· L’élargissement du réseau d’infrastructures de communica-
tion au sein des refuges de haute montagne et l’installation
d’équipements énergétiques autonomes couvrant leurs nouveaux
besoins.
· L’installation d’Internet dans les refuges.
· Le développement d’un site web commun de circuits et de
réservations en ligne, doté d’un viseur cartographique avec accès
à tous les refuges de la FFCAM et la FAM, ainsi que des infor-
mations interactives concernant les itinéraires.
· La formation des gardes et des propriétaires de refuges au
maniement des outils créés.
· La création d’un réseau de travail soutenu dans la mise en
œuvre d’un large accord de collaboration et d’association entre
les organismes propriétaires des refuges pyrénéens.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2013/2015
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

162.000 €
FEDER APPROUVÉ

105.300 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.entrepyr.eu

CONTACTS:
Chef de file:
Federación Aragonesa de Mon-
tañismo (FAM)
Sergio Rivas Chaverri
+34 976 227 971
refugios@fam.es
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[EFA291/13]

ENTREPYR
UTILISATION DES NOUVELLES
TECHNOLOGIES POUR LA GESTION
ET LA PROMOTION DES REFUGES DE
MONTAGNE DES PYRÉNÉES



FAURECO
GESTION, DÉVELOPPEMENT, COOPÉRATION ET
ÉCHANGE TECHNIQUE ENTRE LES CENTRES DE
SAUVEGARDE DE LA FAUNE SAUVAGE (CRFS) DE
NAVARRE, DES LANDES ET DE GUIPUZKOA
Création d’un réseau de collaboration de
centres de sauvegarde de la faune sauvage

[EFA118/09]
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[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2010/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.323.077 €
FEDER APPROUVÉ

860.000 €

CONTACTS:
Chef de file:
Gestion Environnementale
Viviers et Repeuplements de
Navarre (GAVRN)
Enrique Castién Arriazu
+34 948 382 391
ecastiea@cfnavarra.es

CONTEXTE
L’environnement des Pyrénées a une très grande valeur fau-
nistique, d’autant plus si l’on prend en compte la zone côtiè-
re. Les populations faunistiques se situent de part et d’autres
de la frontière: les avantages de la gestion conjointe sont indé-
niables. Le réseau établi par FAURECO contribuera à augmen-
ter l’échange technique entre les centres et encouragera la cul-
ture de cohabitation avec la faune sauvage.

OBJECTIF
Créer un réseau de collaboration entre les centres de sauvegarde
de la faune sauvage de l’arc Atlantique (Landes, Navarre et
Guipúzcoa), qui sera en contact permanent avec le centre des
Pyrénées-Atlantiques.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
FAURECO a pour mission de parvenir à des techniques de pro-
gression, de sensibiliser à l’environnement et de réaliser des échan-
ges culturels entre les trois régions participantes, incluant éga-
lement le CRFS des Pyrénées-Atlantiques. L’objectif final du pro-
jet sera atteint avec la réalisation des actions suivantes:
· Amélioration, modernisation et développement des centres
des trois régions. Les frais d’entretien seront de cette façon réduits,
le temps d’attente entre l’entrée en clinique de l’animal et sa libé-
ration sera réduit et le nombre d’oiseaux se rétablissant dans
les volières d’hiver augmentera.
· Sensibilisation, communication et consolidation des images des
centres. Grâce à la réalisation d’un congrès scientifique qui englo-
bera trois ateliers de travail (‘Techniques et protocoles de la réha-
bilitation de la faune’, ‘Protocoles pour la communication et la
sensibilisation sociale depuis les CRFS’, ‘Protocoles pour la
sauvegarde des oiseaux marins’), à la construction d’un site web,
à la réalisation d’échanges techniques transfrontaliers et d’ex-
positions itinérantes, ainsi qu’à la création et à la gestion d’une
publication numérique technique sur la réhabilitation de la fau-
ne sauvage.
· Actions d’innovation/projets-pilote: création et gestion d’un cen-
tre d’accueil et d’adoption d’animaux exotiques (Guipúzcoa).



FORTIUS
VALORISATION TOURISTIQUE ET
CULTUREL DU PATRIMOINE FORTIFIÉ
DE PAMPELUNE ET DE BAYONNE

[EFA192/11]
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[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2012/2015
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

4.790.068 €
FEDER APPROUVÉ

3.113.544 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.fortiuspamplonabayonne.
eu

CONTACTS:
Chef de file:
Ayuntamiento de Pamplona
Maite Errea
+34 948 420 527
m.errea@pamplona.es

CONTEXTE
Pampelune et Bayonne, jumelées depuis 1960, sont des villes
proches l’une de l’autre et bien communiquées. Les deux villes
jouent aussi un rôle important de dynamisation dans le contexte
régional et transfrontalier : pôles industriels et de services, acti-
vité culturelle et éducative, potentiel touristique attractif...
En raison de leur proximité, toutes deux partagent aussi une lar-
ge tranche d’histoire commune, qui a laissé un riche héritage
culturel. Parmi les éléments qui composent cet héritage his-
torique se trouvent leurs ensembles fortifiés.

OBJECTIF
Accroître les attractions touristiques de la zone occidentale pyré-
néenne en mettant en valeur le patrimoine fortifié de Pampe-
lune et de Bayonne. Augmenter et diversifier leurs attractions
touristiques, en créant un produit de qualité autour d’éléments
patrimoniaux et d’une gestion durable.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
1. Restauration d’éléments singuliers des ensembles fortifiés
de Pampelune (Baluarte, Labrit) et de Bayonne (Bourgneuf).
2. Plan paysager et actions de développement et d’accessibi-
lité.
3. Approfondissement et diffusion des valeurs culturelles et
touristiques des villes fortifiées : un Congrès International, ren-
contres thématiques, expositions et matériels didactiques.
4. Encouragement de l’innovation d’entreprise liée à la mise en
valeur du patrimoine fortifié : ateliers d’émergence de nouve-
lles idées, ateliers de formation et ateliers d’approfondissement
des connaissances autour les fortifications
5. Conception de programmes culturels ainsi que d’offres et de
packs touristiques en rapport avec les murailles : conception
de programmations culturelles et artistiques autour des forti-
fications combinant l’art, la gastronomie et les activités ludi-
ques.



G+T VALORA
VALORISATION DES VIANDES GRÂCE
À DES PRODUITS TRANSFORMÉS
Commercialisation et promotion en parallèle
de nouveaux produits finaux de viande qui sont
sous-estimés dans ce secteur

[EFA22/08]

88 POCTEFA 2007-2013

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.865.105 €
FEDER APPROUVÉ

1.212.318 €

CONTACTS:
Chef de file:
Association pour la
Recherche dans l’Industrie de
la Viande de La Rioja
(ASICAR)
José Ignacio Barriobero
+34 941 369 263
jibarriobero@ctic-larioja.es

CONTEXTE
Le secteur de la viande bovine requiert une adaptation aux nou-
veaux marchés, une exploitation des produits et produits poten-
tiels, ainsi qu’une commercialisation en parallèle. Les associés
du projet ont de l’expérience dans les divers domaines et se
complémentent pour la mise en commun des actions maté-
rialisées dans ce projet.

OBJECTIF
Apporter valeur ajoutée et rentabilité à la production de vian-
de bovine grâce à des nouveaux produits finaux permettant la
commercialisation et la promotion en commun des pièces de
viande qui sont sous-estimées dans ce secteur.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le projet vise à évaluer et rentabiliser la viande bovine grâce
à la génétique et à la transformation de la viande au moyen
de traitements thermiques, traitements physiques, assaison-
nements, traitements de conservation, nouvelles présentations,
etc., en proposant de nouveaux produits finaux qui offriront
de meilleures voies de commercialisation et de promotion en
commun des pièces de viande sous-estimées dans ce secteur.
· Un échange de génétique sera établi entre l’Espagne et la Fran-
ce pour parvenir à une plus grande valeur ajoutée pour les éle-
veurs. Pour ce faire, on travaillera sur la production d’une géné-
tique adaptée aux particularités du système d’élevage dans
les exploitations extensives de la zone de montagne et orien-
tée sur la revalorisation finale de certaines pièces de leur vian-
de bovine de qualité.
· Les techniques optimales de transformation seront identifiées
sur la base d’un échange d’expériences entre les régions par-
ticipantes.
· De nouvelles recettes adaptées aux particularités de chaque
région seront développées par des experts cuisiniers. Ces recettes
seront analysées selon des paramètres de qualité, de sécurité
et organoleptiques.
· Des actions de transfert de diffusion des résultats seront analy-
sées.



CONTEXTE
Les Galliformes de montagne sont des espèces à forte valeur patri-
moniale inscrites à l’annexe I et II de la Directive européenne
sur les oiseaux. Leur statut est précaire principalement en rai-
son des menaces que fait peser l’évolution des activités humaines
sur leurs habitats et leur survie. Le changement climatique pou-
rrait, en outre, venir aggraver ces menaces.
OBJECTIF
Créer un réseau pyrénéen transfrontalier des Galliformes de
montagne afin d’harmoniser les méthodes de suivi et de ges-
tion de 3 espèces et d’étendre l’expertise des spécialistes fran-
çais, espagnols et andorrans.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Au-delà des actions transversales comme les inventaires de clô-
tures et câbles dangereux; le comptage des populations ou enco-
re le recensement des donnés en vue de la modélisation des habi-
tats, des actions spécifiques à chaque espèce sont menées:
· Actions spécifiques au grand tétras avec des travaux d’amé-
nagement forestiers; le lancement de la réalisation d’un guide
de gestion forestière; l’étude sur la pression des prédateurs sur
l’espèce.
· Actions spécifiques au lagopède alpin avec les premières trans-
locations d’individus (suivis par radio émetteurs) et lancement
d’une enquête sur les cas de mortalité.
· Actions spécifiques à la perdrix grise avec l’élaboration d’un
guide pour sensibiliser les gestionnaires ainsi que des fiches
de typologie des habitats; étude sur la réintroduction de l’es-
pèce en Navarre et Alava et premiers contacts dans l’éventua-
lité de la réalisation de captures d’oiseaux pour leur réintroduction
en 2010/2011; échantillonnage des tissus des oiseaux du cen-
tre d’élevage et de différentes populations sauvages pour que
l’Université de Perpignan puisse réaliser le génotypage.
· Actions spécifiques à la Gélinotte des bois avec l’évaluation de
la capacité d’accueil du milieu et la rédaction du plan de réin-
troduction dans le Val d’Aran (transmis à la Generalitat de Cata-
lunya et au Ministère de l’Environnement espagnol pour avis).
· Mise en place d’un portail de données commun.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2008/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

2.446.940 €
FEDER APPROUVÉ

1.534.119 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
http://www.gallipyr.eu/

CONTACTS:
Chef de file:
Geie Forespir
Virginie Fabre Ayala
(+33) 534 414 320
geieforespir@forespir.com
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[EFA81/08]

GALLIPYR
RÉSEAU PYRÉNÉEN DES
GALLIFORMES DE MONTAGNE
Observation et protection des galliformes
de montagne dans le massif Pyrénéen



CONTEXTE
Le Conseil général des Pyrénées Atlantiques et le gouvernement
de Navarre ayant des intérêts et des attentes communes dans
le cadre du développement de la filière halieutique, il est appa-
ru intéressant de mettre en œuvre un véritable programme de
coopération à l’échelle transfrontalière.

OBJECTIF
Positionner cet espace pyrénéen parmi les destinations recon-
nues pour le tourisme halieutique, faciliter l’accès et la prati-
que de la pêche et en en faisant un moteur de développement
durable pour les territoires.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Les actions prévues visent à favoriser la connaissance mutue-
lle des acteurs locaux concernés dans le but de mettre en pla-
ce un système d’échange, simple et réactif, en s’appuyant sur
les notions de proximité et de complémentarité entre les zones
de pêche des 2 versants des Pyrénées. Ce programme s’appuie
sur 4 opérations:
· Faciliter l’obtention de cartes de pêche: simplifier la prati-
que de la pêche de part et d’autre des Pyrénées en facilitant les
démarches administratives.
· Mise en œuvre d’un programme de formation et d’échange:
apporter une connaissance réciproque des zones de pêche et
des services liés à la pratique du tourisme halieutique, mettre
en place une méthodologie d’accueil et de gestion des flux et
sensibiliser sur les bonnes pratiques pour limiter les impacts
négatifs.
· Mise en œuvre de journées d’animation et d’évènementiels:
organiser sur chacun des territoires partenaires une journée
d’animation autour de la thématique de la sensibilisation, de
la pêche, des cours d’eau et des échanges transfrontaliers.
· Réalisation d’outils de communication: concevoir des outils
de communication, brochure papier et site internet, permettant
de faire connaître au plus grand nombre le projet GEVERT et
donc les possibilités de pêche transfrontalière entre les Pyrénées
Atlantiques et la Navarre.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2010/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

414.900 €
FEDER APPROUVÉ

269.685 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.peche64.com

CONTACTS:
Chef de file:
Conseil général des
Pyrénées-Atlantiques
Bernard Gourgand
+33 559 465 192
bernard.gourgand@cg64.fr
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[EFA115/09]

GEVERT
GESTION, ÉCHANGE ET
VALORISATION DE L’ESPACE
RIVIÈRE TRANSPYRÉNÉEN
Développement durable de la filière halieutique
dans les vallées de l’ouest pyrénéen



CONTEXTE
La Directive « Marco del Agua » (DMA) définie un cadre glo-
bal pour la protection des eaux européennes. Cette directive fixe
plusieurs objectifs qui se concrétisent par la prévention et la
réduction de la pollution, la promotion d’une utilisation dura-
ble de l’eau, la protection de l’environnement et l’améliora-
tion de la situation des écosystèmes aquatiques. Les plans hydro-
logiques ont un rôle indispensable pour atteindre ces objectifs.

OBJECTIF
Favoriser simultanément toutes les mesures établies dans le
cadre des plans hydrologiques européens, impliquant dans une
action coordonnée toutes les autorités compétentes et les cito-
yens en général, en ce qui concerne les rivières transfronta-
lières de l’extrémité occidentale des Pyrénées.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Les actions inclues dans ce projet seront concentrées sur les
cinq rivières transfrontalières et transrégionales : Bidassoa et
Nivelle ( entre la Navarre et Pyrénées atlantiques ) et Urumea
et les affluents de l’Oria : Araxes et Leitzaran ( entre la Navarre
et Gipuzkoa ). Actions:
· Cadre de coopération en matière de gestion de l’eau.
· Nouvelle charte de gestion de cours d’eau transfrontaliers.
· Séminaires thématiques pour la formation de gestionnaires et
de responsables publics.
· Expériences de gouvernance, gestion de la demande et de la
qualité des eaux (éco-audits).
· Suite du Forum de l’Eau de la Bidassoa
· Actions de volontariat et de sensibilisation.
· Analyse de l’impact de la Bidassoa sur la qualité des eaux
de baignade côtières.
· Élimination des barrières dans les cours d’eau : barrage d’Inturia
(Leitzaran) et achat du déversoir Bera de Bidassoa.
· Amélioration du cours d’eau de l’Urumea (Pikoaga) et rédac-
tion du projet à réaliser sur le Leitzaran.
· Contrôle de la flore exotique dans la Bidassoa et Nivelle.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2012/2014
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.070.163,91 €
FEDER APPROUVÉ

695.607 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.guratrans.eu

CONTACTS:
Chef de file:
Fundación HAZI
MIKEL DE FRANCISCO
+ 34 945 003 279
guratrans@hazi.es
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[EFA221/11]

GURATRANS
GESTION INTÉGRALE ET PARTICIPATIVE
DES RIVIÈRES TRANSFRONTALIÈRES
DE L’EXTRÉMITÉ OCCIDENTALE DES
PYRÉNÉES



CONTEXTE
Depuis de nombreuses années, la demande en produits tradi-
tionnels et de qualité n’a cessé d’augmenter en Europe. Cette
tendance est renforcée par la préoccupation croissante vis-à-
vis de la santé, la sécurité et la qualité des aliments. C’est pour
cela que les partenaires du projet GUSAPIR se sont rassemblés
pour faire connaître le patrimoine gastronomique et les produits
de qualité de chaque région afin de générer à moyen terme, une
réappropriation des produits et des recettes traditionnels de
qualité, ainsi qu’une dynamique transfrontalière de découver-
te de ces produits au travers de l’économie régionale.

OBJECTIF
Favoriser le développement d’un secteur agroalimentaire de
qualité à partir de la mise en valeur des produits locaux et tra-
ditionnels des régions participantes.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Actions de formation, promotion et sensibilisation auprès de
cuisiniers, de gastronomes et de professionnels du secteur.
· Ateliers de cuisine et dégustations afin de découvrir des pro-
duits locaux et des recettes traditionnelles françaises et espag-
noles auprès d’un large public (scolaire, profesionnels, parti-
culier, initiés ou non).
· Organisation de la 1ère Foire transfrontalière de promotion du
goût et des saveurs.
· Etude sur la consommation et les habitudes de consomma-
tion des produits traditionnels de la région du projet GUSAPIR.
· Publication et diffusion d’un Guide bilingue GUSAPIR sur
les goûts et les saveurs.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2014/2015
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

349.875 €
FEDER APPROUVÉ

227.419 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.gusapir.eu

CONTACTS:
Chef de file:
Communauté de Communes du
Plateau de Lannemezan et des
Baïses
PLANO Bernard
+33 562 501 846
cc.plb@orange.fr
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[EFA278/13]

GUSAPIR
PROMOTION DU GOÛT ET DES
SAVEURS DANS LES PYRÉNÉES



CONTEXTE
Les vallées concernées par le projet ont des liens très étroits de
par leur situation géographique et leurs similitudes socioéco-
nomiques. Ces territoires ont en commun un passé marqué par
les migrations et une activité agricole et d’élevage qui s’est peu
à peu affaiblie, laissant les territoires dans une situation éco-
nomique et sociale difficile. Le projet permet de développer
la formation en tant que générateur d’activités et de créer une
offre de formation sur le milieu naturel de référence.

OBJECTIF
Revitaliser les territoires de Bescaran, Andorre et Auzat-
Vicdessos et de renforcer leur union, avec la récupération du
chemin et la création d’une offre touristique commune soute-
nable en utilisant la formation comme instrument de progrès.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
‘Faire de la frontière un chemin vers la formation’ est un pro-
jet transversal basé sur la coopération de ses participants. Les
principales actions qui composent le projet sont:
· Création d’un chemin qui reliera les localités de Bescaran et
Auzat en passant par les vallées d’Andorre. Le sentier parcou-
rra des paysages de grand intérêt naturel et des panneaux et
activités permettront de renforcer la connaissance et la protection
du milieu naturel.
· Construction de deux centres de soutien du chemin à Auzat
et Bescaran. Ils accueilleront des espaces pour le développe-
ment d’activités de formation. Les deux centres seront des réfé-
rences dans la construction durable et dans l’utilisation des
énergies renouvelables.
· Programmation d’une offre de formation à développer sur le
territoire et s’adressant à divers secteurs. Des programmes seront
développés de formation locale, de formation spécifique pour
les professionnels du secteur sportif, de formation universi-
taire et post-universitaire, en particulier dans le domaine de
l’activité physique dans le milieu naturel, et des camps de
travail et d’échanges seront mis en place.
· Développer une offre touristique commune, durable.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2010/2013
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

2.846.772 €
AVEC ANDORRA

2.783.772
SANS ANDORRA

FEDER APPROUVÉ

1.809.452 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
cami.europa@gencat.cat

CONTACTS:
Chef de file:
Institut National d’Éducation
Physique de Catalogne
Feliu Funollet
+34 934 255 445
ffunollet@gencat.cat
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[EFA104/09]

HFCF
FAIRE DE LA FRONTIÈRE UN CHEMIN
VERS LA FORMATION
Revitalisation des territoires transfrontaliers
à travers la création d’une offre touristique
soutenable et de la formation



CONTEXTE
De chaque côté des Pyrénées, un ensemble de territoires par-
tagent un patrimoine naturel, culturel et économique, excep-
tionnel et singulier. Certaines de ces richesses patrimoniales
restent encore peu visibles. Elles tissent un possible parcours
pour imaginer les nouvelles formes d’un tourisme durable, où
la culture et la découverte de l’environnement représentent des
valeurs fondamentales pour un public de plus en plus curieux
de nouvelles découvertes et de rencontres enrichissantes.

OBJECTIF
Accompagner les acteurs impliqués dans une nouvelle appro-
che de la valorisation du patrimoine pyrénéen, en mettant en
œuvre un réseau transfrontalier de résidences d’artistes, point
de départ de parcours artistiques de découverte.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Ce projet fondé sur une coopération transfrontalière durable
entre les acteurs locaux d’Aragon, d’Aquitaine et de Midi-Pyré-
nées s’articule autour de:
· La plate-forme de coopération fédère les acteurs dans la com-
plémentarité de leurs expériences pour mettre en œuvre le réseau
de résidences d’artistes et lancer les parcours de découvertes
et le label ‘culture découverte’.
· Le parcours artistique de découverte comprend 3 phases: se
rencontrer, échanger, investir ensemble un espace pour partager
une expérience de création in situ; l’événement Jacobeo in
Progress: découvrir, imaginer, produire ensemble; le program-
me de création et de mobilité avec les résidences d’artistes;
faire partager, valoriser, labelliser: l’événement Pyrénées in
progress et le label ‘culture découverte’.
· Le transfert des compétences assure la pérennité de la coo-
pération par la capitalisation des expériences et des compé-
tences au travers de formations, de séminaires d’échanges,
d’actions de prospective pour élargir le réseau.
· La communication vise à promouvoir les actions du projet et
à valoriser le patrimoine présenté dans le cadre des parcours
artistiques proposés.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

804.253 €
FEDER APPROUVÉ

522.764 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.art4eu.net

CONTACTS:
Chef de file:
Pépinières européennes
pour jeunes artistes
Patrice Bonnaffé
+33 141 122 930
bonnaffe@art4eu.net
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[EFA148/09]

HITO
TOURISME CRÉATIF DANS
LES PYRÉNÉES
Création de routes touristiques imaginées par
des artistes à la redécouverte du patrimoine
culturel et naturel des Pyrénées



CONTEXTE
Aussi bien Huesca que les Hautes Pyrénées ont dû restructu-
rer leurs traditionnels systèmes socio-économiques en vue de
les adapter aux temps actuels. Le tourisme a joué un rôle décisif:
il a permis d’équilibrer les faiblesses économiques agricoles
et d’élevage locales en apportant de nouveaux revenus, un fait
ayant à son tour permis de freiner le dépeuplement rural et ayant
contribué à créer de nouvelles opportunités d’emploi.

OBJECTIF
Contribuer à la promotion du développement d’un modèle dura-
ble de tourisme transfrontalier et structurer conjointement les res-
sources touristiques afin de se positionner sur les marchés à
travers l’identité des Pyrénées.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Génération d’un unique espace touristique à caractère trans-
frontalier, des Pyrénées Centrales, ayant un caractère propre et
les éléments nécessaires afin de se positionner correctement
sur les marchés touristiques. Faciliter la formation linguistique
et encourager la mise en commun entre les acteurs des deux
côtés permettront de rendre des services de meilleure quali-
té, en plus de favoriser le partage d’expériences et la mobilité
des entreprises et des personnes. Les actions de promotion con-
jointe du territoire visent à contribuer à la création d’une offre
unique permettant l’implantation d’un innovateur système de
commercialisation qui aide à la consolidation du secteur.
Étant donné que l’activité touristique exerce à l’heure actue-
lle une fonction d’axe central au sein des économies locales,
on peut prévoir que le projet représentera un élan de dynami-
sation pour le milieu rural des deux territoires, ce qui facilite-
ra aussi la mise en valeur et la commercialisation des produits
agroalimentaires et d’artisanat local et, de plus, pourrait être
lié à une croissance des possibilités d’implantation de nouve-
lles entreprises de services.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2010/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.750.000 €
FEDER APPROUVÉ

1.137.500 €
CONTACTS:
Chef de file:
Députation Provinciale
de Huesca
Rosa Pallaruelo
+34 974 294 161
dpresidencia@dphuesca.es
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[EFA160/09]

HPHP
Coopération pour le développement
de produits touristiques transfrontaliers
de la marque Pyrénées



CONTEXTE
Les territoires de la Jacetania et la vallée d’Aspe travaillent à
la promotion de leur offre séparément. Le projet vise une colla-
boration institutionnelle pour travailler de façon conjointe à
l’espace unique auprès du visiteur/touriste et mettre en RÉSEAU
leurs offices de tourisme et centres d’interprétation en vue
d’offrir un territoire touristique commun avec une image mise
à jour et partagée, et de services d’assistance au visiteur bilingues,
sans tenir compte de la saison.

OBJECTIF
Générer des dynamiques de travail commun entre les acteurs
publics et privés, promouvoir des réseaux d’assistance au visi-
teur, offrir de nouveaux produits touristiques adaptés aux nou-
velles tendances de marché.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le projet vise à mettre en valeur, dans une logique durable, le
patrimoine naturel et culturel de la région de la Jacetania et
la vallée d’Aspe, en protégeant et en encourageant la gestion
des ressources environnementaux, par le biais du développe-
ment de formes et de produits de tourisme transfrontalier, en
développant une identité pyrénéenne commune. Pour ce faire,
les deux administrations publiques ont décidé de travailler
sur quatre aspects décisifs et complémentaires tournés vers les
actions suivantes:
· Création d’un réseau d’offices de tourisme pour offrir de
l’information, assister les clients et promouvoir les produits
propres conjoints dans l’espace transfrontalier.
· Création d’un réseau de centres d’interprétation et de musées
du territoire transfrontalier en vue de commercialiser des produits
et des packs touristiques durables, de préférence en basse saison
touristique, face à leur dessaisonalisation et durabilité.
· Mise en valeur des points transfrontaliers communs pour
renforcer l’attrait touristique et améliorer l’image de notre terri-
toire commun.
· Contribuer à la formation de citoyens européens.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2008/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

2.255.200 €
FEDER APPROUVÉ

1.465.880 €

CONTACTS:
Chef de file:
Comarca Jacetania
Alfredo Terrén
C/ Ferrocarril s/n
22700 Jaca
presidencia@jacetania.es
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[EFA01/08]

IMPULSA-DOS
RÉSEAU TRANSFRONTALIER DE
CENTRES D’ASSISTANCE AU
VISITEUR ET MISE EN VALEUR
D’ESPACES COMMUNS
Création d’un réseau d’offices de tourisme
et de centres d’interprétation entre la Jacetania
et la Vallée d’Aspe



CONTEXTE
Dans le territoire du projet, le secteur primaire joue un rôle
essentiel pour l’économie et le développement territorial. Tou-
tefois, le secteur primaire endure de graves problèmes : ima-
ge détériorée, tendance à la baisse de la surface occupée par
des terres de culture, diminution du nombre d’exploitations,
faible relève générationnelle et haut degré de vieillissement, et
tendance à la disparition des agro-industries de petite et moyen-
ne taille en raison de la globalisation du marché.

OBJECTIF
L’objectif consiste à développer conjointement les ressources
nécessaires pour rendre accessible et faire connaître auprès de
la société l’importance de l’activité agraire en Navarre, Aqui-
taine et Pays Basque, en plus de la dynamisation du secteur.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Action 1. Coordination
Action 2. Création et mise en réseau de centres de ressources
pour la promotion de l’agriculture et ses produits. Développe-
ment de centres de ressources à Pampelune et Saint Palais,
et développement conjoint de contenus.
Action 3. Campagnes conjointes de promotion de l’activité agrai-
re. Campagnes orientées à différents publics cible:
· Groupes d’écoliers: unité didactique, séances pratiques.
· Communication au public. Campagne publicitaire conjointe
auprès de la société dans le but de sensibiliser et de rapprocher
l’activité agraire.
· Campagnes auprès de professionnels du secteur. Séances de
formation aux agriculteurs fondées sur le partage d’expérien-
ces entre les agriculteurs et les éleveurs des trois territoires.
Action 4. Promotion de produits locaux et agrotourisme. Déve-
loppement d’actions de promotion et commercialisation con-
jointe de produits locaux de qualité et de l’offre d’agrotourisme
de la zone.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2010/2013
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

5.200.000 €
FEDER APPROUVÉ

3.380.000 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.inagrosalute.eu
(en cours de construction)

CONTACTS:
Chef de file:
Fundagro
Legardi Campos
+34 948 151 550
l.campos@uagn.es
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[EFA133/09]

IN AGRO SALUTE
DÉVELOPPEMENT ET MISE EN RÉSEAU
DE RESSOURCES POUR LA PROMOTION
DE L’ACTIVITÉ AGRAIRE EN NAVARRE,
AQUITAINE ET PAYS BASQUE
Sensibilisation de la société sur l’activité
agraire et dynamisation du secteur primaire
dans la zone



CONTEXTE
La forêtd’Iraty, suruneétenduede27000hectares, estunehêtraie-
sapinièreenbonétatdeconservation.Au fil de l’histoire,des rapports
courtois ont été entretenus entre les différents acteurs du territoire,
à l’originepour l’exploitationdes ressourcescommunes, etdans l’ac-
tualitépourencourager ledéveloppementéconomique.Voici sescom-
pétences : promotion du tourisme, renforcement de zones indus-
trielles, culture, bien-être social et amélioration de la qualité de vie,
établir la population et freiner la régression démographique.
OBJECTIF
Développer le tourisme et la gestion de l’usage public dans un espa-
ce naturel transfrontalier, en favorisant l’intégration économique et
sociale, outre d’entretenir et de consolider les rapports déjà exis-
tants entre les territoires concernés.
ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le projet consiste en la création, articulation et mise en œuvre d’u-
ne série d’outils qui favorisent le développement touristique d’Iraty
et des villes proches, toujours conformément aux critères de dura-
bilité environnementale, économique et sociale.
· Création d’infrastructures Casas de Irati, Centro de animación
y actividades, et réseau de sentiers consacrés principalement à
l’accueil et à l’information du touriste à Iraty, réalisation d’activités
de dynamisation et de promotion du territoire, avec des fonctions
de sensibilisation environnementale et patrimoniale.
· Gestion d’équipements et programmes d’activités conjoints et
coordonnés pour les nouveaux équipements. Aborde également
l’implantation et l’aménagement des infrastructures de systèmes
de qualité.
· Création du produit touristique: ‘Irati, Bosque de Bosques’ de
tourisme de nature, et d’un produit spécialisé en ornithologie.
Coordination du système à usage public de l’espace permettant
une amélioration dans la gestion conjointe de l’espace, fondé sur
les formules et les ressources déjà existantes.
· Formation des différents acteurs qui interviennent dans le pro-
jet fondée sur une analyse préalable des besoins formatifs.
· Dynamisation au moyen de programmes d’activités conjointes,
en abordant différentes thématiques liées à la forêt d’Iraty, le
territoire, la culture et les gens.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2010/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

3.859.540 €
FEDER APPROUVÉ

2.508.701 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
http://www.iraty.eu

CONTACTS:
Chef de file:
Junta General del Valle
de Salazar (Navarra)
Lorenzo Goyeneche
+34 948 890 055
juntavallesalazar@gmail.com
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[EFA103/09]

IRATI
FORÊT DES FORÊTS
Développement durable du potentiel
touristique d’Iraty



CONTEXTE
L’affluence d’oiseaux dans les Pyrénées-atlantiques et les
caractéristiques orographiques de la zone transfrontalière
de Lizarrieta/Lindus/Organbidexka font de cet endroit l’un des
meilleurs pour observer les oiseaux migrateurs à la saison
de migration postnuptiale. La coopération entre l’Aquitaine
et la Navarre s’avère très intéressante étant donné que la colla-
boration entre experts, ainsi que la mise en commun de la
méthodologie et des données, contribuent à accroître la con-
naissance scientifique au niveau européen.

OBJECTIF
Étudier la migration postnuptiale d’oiseaux du territoire faisant
l’objet du projet, par le biais d’observations, recensements et
estimations, en formant et en sensibilisant des bénévoles qui
collaboreront activement au projet.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le projet LINDUS vise à développer une dynamique commu-
ne d’observation, de compilation de données, d’analyse et de
diffusion de celles-ci au niveau transfrontalier mais aussi euro-
péen. En vue de structurer le travail et le développement du pro-
jet LINDUS, l’exécution des mesures se divise ainsi:
· Gestion de bénévoles et éducation environnementale: for-
mation technique des bénévoles; formation des bénévoles en
matière d’environnement; développement de dynamiques de
groupe et d’intégration (activités sociales); connaissance de
la région et des ressources locales.
· Étude de la migration. Ateliers scientifiques : méthodologies
d’étude, gestion de données…; mise en commun des résul-
tats et harmonisation des bases de données; organisation de
la gestion de bénévoles pour les phases d’observation; obser-
vation et recensement d’oiseaux; analyse de données et gestion
de bases de données.
· Communication et diffusion: brochure, portail web et bulle-
tins du projet; exposition photographique (France); guide tech-
nique avec méthodologie et résultats du projet; séminaires régio-
naux et séminaire final européen.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2010/2013
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.369.231 €
FEDER APPROUVÉ

890.000 €

CONTACTS:
Chef de file:
Mairie de Burguete
José Irigarai (Alcalde)
+34 948 168 947
josepe.irigarai@unavarra.es
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[EFA121/09]

LINDUS
Étude de la migration des oiseaux, formation
et sensibilisation de la population locale



CONTEXTE
Le littoral transfrontalier des Pyrénées-atlantiques/Gipuzkoa
occupe une position centrale incontournable au sein du Golfe
de Gascogne. Ces 120 km de côte sont donc soumis à une pres-
sion anthropique de plus en plus forte. Cette pression rend essen-
tiel le développement d’outils d’aide à la décision permettant
de connaître l’état du milieu et de prédire l’arrivée et l’impact
de pollutions d’origine terrestre ou marine.

OBJECTIF
Développer un système intégré d’océanographie opérationnelle
littoral basé notamment sur un réseau d’observation en temps
réel et des modèles numériques de prédiction adaptés aux pro-
blématiques littorales.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le projet interrégional LOREA vise à réunir les acteurs de l’en-
vironnement côtier autour d’outils d’observations, de modéli-
sations et de prévisions. Douze applications correspondant à
des modèles prédictifs locaux ont été repérées:
· Quatre concernant la qualité des eaux de baignade: Baie de
Saint-Jean-de-Luz/Ciboure et plages de Guéthary/Bidart, Zarautz
et Saturarran. Ces zones font l’objet d’une attention particulière
des collectivités car elles sont très fréquentées, sensibles aux
pollutions bactériologiques car situées à proximité de cours
d’eau et font déjà l’objet d’un certain nombre d’études.
· Deux concernant la sécurité des plages: les plages d’Anglet
situées à proximité de l’estuaire de l’Adour et la plage de Zarautz
font l’objet de nombreux accidents de part leur morphologie
(présence de baïnes).
· Cinq concernant la dynamique sédimentaire: Baie de Saint-
Jean-de-Luz/Ciboure, Baie de Txingudi et Pasaia pour les sédi-
ments cohésifs (vases) et les plages à proximité de l’Adour et
la plage de Zarautz pour les sédiments non cohésifs. Ces zones
sont situées à proximité de cours d’eau charriant des charges
sédimentaires importantes.
· Un concernant l’arrivée de nappes d’hydrocarbures: secteur
de Pasaia.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2008/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

2.206.193 €
FEDER APPROUVÉ

1.434.051 €

CONTACTS:
Chef de file:
Conseil général des
Pyrénées-Atlantiques
Bernard Gourgand
+33 559 465 192
bernard.gourgand@cg64.fr
Caroline Sarrade
+33 559 253 894
caroline.sarrade@cg64.fr
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[EFA63/08]

LOREA
LITTORAL, OCÉAN ET RIVIÈRES
DE EUSKADI-AQUITAINE
Développement d’un Système Interrégional
d’Océanographie Littorale Opérationnelle
sur la côte basque



CONTEXTE
Aujourd’hui, il est impératif de contribuer à la protection d’un envi-
ronnement qui ne se limite pas aux frontières politiques et ces ques-
tions environnementales ne peuvent pas être envisagées unique-
ment par le prisme des gouvernements.
Aussi, ce projet est une manière de valoriser un patrimoine natu-
rel commun en l’intégrant dans une logique de développement local
et en insistant sur les valeurs environnementales, sociales, patri-
moniales, culturelles et humaines des territoires transfrontaliers.

OBJECTIF
Créer un mouvement éco-acteur en faveur du littoral basque en
mettant en synergie les actions des 4 partenaires en matière de
sensibilisation, de protection de l’environnement et de valorisation
du patrimoine naturel.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
La grande particularité du projet est que Mare Urdina se veut être
un mouvement participatif de protection de l’environnement et
du littoral situé entre Bilbao et Hossegor. C’est dans cette
optique que toutes ses actions sont menées:
· En matière de protection du littoral, mise en place du Labo-
ratoire Mare Urdina, organisation de rencontres avec les acteurs
locaux (institutions, associations environnementales…),
élaboration d’un travail de recherche sur le transport maritime,
développement du programme ‘gardiens de la Côte’.
· En matière d’éducation et la sensibilisation à l’environnement,
organisation des Initiatives Océans, sensibilisation en milieu sco-
laire, organisation d’événements pour les jeunes, élaboration et
diffusion de matériel pédagogique, d’une exposition interactive.
· En matière de valorisation du patrimoine naturel avec l’orga-
nisation de la Fête de la Corniche (entre Saint-Jean-de-Luz et
Hendaye).
· En matière de communication et de mobilisation, faire par-
ticiper la population basque aux activités Mare Urdina par le
développement des relations presse et la création d’outils mul-
timédias de mobilisation (site internet, réseaux sociaux,
Youtube…).

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2008/2010
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.770.650 €
FEDER APPROUVÉ

1.150.922 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
http://www.mareurdina.com

CONTACTS:
Chef de file:
Surfrider Foundation Europe
Mathieu Bergé
+33 559 016 150
mberge@surfrider.eu
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[EFA89/08]

MU
MARE URDINA
Sensibilisation à la protection
du littoral basque



CONTEXTE
Les personnes handicapées représentent au sein de l’Union
européenne 10 % de la population handicapée mondiale . Elles
ont vécu une intégration économique et sociale croissante au
cours de ces dernières années, ce qui implique également
qu’elles participent de plus en plus fréquemment à des acti-
vités touristiques et/ou de loisirs. Néanmoins, les empêche-
ments, les barrières et les difficultés de toutes sortes persistent
encore et leur empêchent l’accès régulier et normalisé aux biens
et services touristiques. Cette réalité est encore plus évidente
et constatable dans la nature, étant donné que les conditions
mêmes du milieu physique (relief, côtes, etc.) rendent,l’accès
des personnes handicapées difficile.

OBJECTIF
Aborder le problème du manque d’offre de ressources touris-
tiques de nature pour les personnes handicapées, d’un point de
vue global, sur l’axe Girona-Perpignan.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Inventaire de ressources existantes et édition d’un manuel
de bonnes pratiques dans la province de Girona et le départe-
ment des Pyrénées-Orientales.
· Création d’itinéraires de pleine nature adaptés.
· Structuration et diffusion de l’information concernant le degré
d’accessibilité de l’offre complémentaire.
· Formation et sensibilisation des professionnels du secteur
touristique dans le domaine de l’accueil et de l’information
du touriste atteint d’un handicap.
· Communication et marketing du nouveau produit transfron-
talier accessible.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2014/2015
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

664.257 €
FEDER APPROUVÉ

431.767 €

CONTACTS:
Chef de file:
AYUNTAMIENTO DE GIRONA
Josep Ferrer Cama
+34 972 419 010
jferrer@ajgirona.cat
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[EFA286/13]

NATUR'ACC
Création d'une offre touristique naturelle,
durable et accessible sur l'axe transfrontalier
Girona Perpignan



CONTEXTE
L’état actuel des rapaces nécrophages est délicat en raison des
changements dans la gestion et la législation du bétail. Il n’existe
aucun cadre opérationnel à échelle pyrénéenne permettant d’agir
de façon concertée. Il est nécessaire de diagnostiquer l’état actuel
de conservation de ces oiseaux, en confrontant à partir d’une pers-
pective vaste la nouvelle situation créée et en facilitant les propo-
sitions techniques aux responsables politiques et aux gérants.

OBJECTIF
Établir un diagnostic de l’état de conservation de ces oiseaux,
faciliter le soutien technique et développer une expérience pilo-
te en créant d’un observatoire de la biodiversité pyrénéenne.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
NECROPIR a pour objectif final de travailler dans l’ensemble
pour la biodiversité pyrénéenne:
· Amélioration de la connaissance-suivi environnemental: Sui-
vi des populations d’espèces indicatrices (vautour, gypaète bar-
bu, vautour percnoptère, milan royal), étude du rôle des rapaces
nécrophages et analyse des interrelations avec l’activité pasto-
rale, animation et structuration des réseaux de connaissance.
· Conservation de zones sensibles, récupération d’habitats, ges-
tion concertée et soutien à la prise de décisions: mise à jour
de documents contractuels existants, établissement d’un rése-
au d’alerte de gérants et opérations de récupération d’habitats.
· Valorisation du territoire: valorisation des territoires en ce
qui concerne les actions de conservation.
· Préfiguration d’un observatoire-action sur la biodiversité des
Pyrénées: actions pour d’autres groupes d’espèces, réalisa-
tion d’une action pilote, biodiversité-changement climatique,
étude de rapaces nocturnes.
· Communication, sensibilisation, éducation et formation:
évènements multi-espèce, actions d’éducation dans l’envi-
ronnement, montagne et biodiversité, projets et instruments
pédagogiques pour enfants, formation d’adultes dans le domai-
ne socioprofessionnel, animation et structuration du réseau
Éducation Pyrénées vivantes.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2010/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

2.712.170 €
FEDER APPROUVÉ

1.762.910 €

CONTACTS:
Chef de file:
Gestión Ambiental Viveros y
Repoblaciones de Navarra
(GAVRN)
Alfonso Llamas
+34 948 382 438
alfonso.llamas@gavrn.com
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[EFA130/09]

NECROPIR
RAPACES NÉCROPHAGES
DES PYRÉNÉES
Gestion concertée et durable de la
biodiversité dans les Pyrénées



CONTEXTE
La motivation du touriste a changé au cours des dernières
décennies. Le territoire faisant l’objet du projet offre certaines
particularités, des ciels sans trace de pollution lumineuse idé-
aux pour l’observation astronomique, d’importants sites arché-
ologiques et paléontologiques et d’autres lieux d’intérêt capa-
bles d’offrir au visiteur un vécu d’expériences variées et le plai-
sir de la découverte et de l’apprentissage.

OBJECTIF
Implanter un modèle spécifique de tourisme qualifié ou scien-
tifique, en mettant en synergie les actions des associés con-
cernés dans la recherche et la divulgation scientifique.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le projet ‘La Ruta de los Orígenes’ propose la découverte des évè-
nements depuis l’origine de l’univers jusqu’à l’origine de l’humani-
té en passant par les origines de la Terre et des espèces. Actions :
· Exposition itinérante. Elle offrira un panorama complet sur
le thème des origines, depuis les origines de l’univers jusqu’à
celles de l’humanité, en intégrant des thèmes de l’Astronomie,
Géologie, Paléontologie et Archéologie.
· Web ‘Orígenes’. Ce site comprendra trois grandes zones: zone d’in-
formation, zone de diffusion de connaissances, zone de partage.
· Communication. Une partie fondamentale du projet fait réfé-
rence aux stratégies de communication et de publicité consi-
dérées absolument nécessaires à la réussite de celui-ci.
· Astronomie. Itinéraire d’exposition permanente sur le thème
des Origines de l’Univers, la Terre et la Vie: activités de décou-
verte adressées aux écoliers; séjours et colonies de vacances
pour les jeunes; activités de découverte adressées au public
adulte et aux familles.
· Paleo-Archéologie. Les éléments patrimoniaux existants et
ayant une valeur reconnue dans le domaine scientifique seront
dotés des moyens appropriés pour la divulgation auprès de tous
les publics : protection, adaptation, implantation muséogra-
phique et création de matériels pédagogiques adaptés à tous
les publics.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2010/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

2.606.897 €
FEDER APPROUVÉ

1.694.483 €

CONTACTS:
Chef de file:
Consorci del Montsec
Joan Civat
+34 973 455 096
jcivat@montsec.cat
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[EFA127/09]

ORÍGENES
LA RUTA DE LOS ORÍGENES
Implantation d’un parcours touristique
qui sillonne certains points d’intérêt
du territoire à la découverte des origines



CONTEXTE
L’expérience des associés français dans l’action sur une race
en englobant du schéma de sélection génétique jusqu’à sa com-
mercialisation de façon directe (éleveur-consommateur) peut
permettre aux éleveurs espagnols d’apprendre et d’appliquer
leur expérience de ce côté des Pyrénées. En outre, créer une
structure de race commune pour l’Espagne et la France permet
un progrès génétique plus important et rapide, ainsi que des
avantages organisationnels et économiques pour les éleveurs
concernés.

OBJECTIF
Créer une organisation transfrontalière permettant de déve-
lopper des produits carnés de qualité rattachés au territoire des
Pyrénées et à la race Gasconne, fondés sur un système de pro-
duction durable et respectueux du bien-être animal.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Action 1: Organisation de la race. Guide de gestion des ris-
ques chez les populations bovines et gestion de la reconnais-
sance de la race Gasconne en Espagne.
Action 2: La génétique. La base de sélection française sera
agrandie avec des éleveurs espagnols dans le but de mener à
bien l’évaluation de taureaux espagnols.
Action 3: La viande. Définition des types de produits pouvant
être commercialisés dans chaque région en fonction de leur
acceptabilité, afin de modifier et d’optimiser les systèmes de
production et les stratégies commerciales.
Action 4: La gestion et diffusion. Suivi régulier du travail des
associés, diffusion et promotion des connaissances acquises
dans le secteur d’élevage et carné.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

2.128.770 €
FEDER APPROUVÉ

1.383.700 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
http://www.gasconne.com/

CONTACTS:
Chef de file:
Université de Saragosse
Pilar Santolaria Blasco
+34 974 239 312
psantola@unizar.es
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[EFA88/08]

OTRAC
ORGANISATION TRANSFRONTALIÈRE
REPRODUCTIBLE DU TYPE RACE /
TERRITOIRE / PRODUIT ‘DE LA
GÉNÉTIQUE À LA VIANDE DE QUALITÉ’
Création d’une structure de race autochtone
commune et proposition de stratégie de
production et commercialisation



CONTEXTE
De part et d’autres de la frontière pyrénéenne existent plusieurs
sites de valorisation du patrimoine qui travaillent sur des thé-
matiques similaires, et dont les recherches et l’expérience
demandent à être partagées. De plus, les Pyrénées consti-
tuent une destination touristique reconnue qui tend à s’inter-
nationaliser, mais dotée d’une offre patrimoniale inégale.

OBJECTIF
Faire émerger et rendre visible un réseau pyrénéen de 8 cen-
tres d’interprétation du patrimoine, en s’appuyant sur leur capa-
cité à évoluer et à générer collectivement une offre originale de
tourisme transfrontalier de qualité.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le projet se décline au travers de trois niveaux d’actions : réseau
global à 8 partenaires, coopérations bilatérales thématiques,
ancrage territorial et mise à niveau des équipements dans une
optique de tourisme durable:
· Échange de bonnes pratiques, formation, et application d‘un
plan marketing commun.
· Manifestations régulières de grande qualité scientifique et
de médiation, basées sur des partenariats entre centres : expo-
sitions, conférences, publications.
· Actualisation des centres et dynamisation territoriale pour
atteindre un niveau supérieur de qualité pour: l’accueil du public,
les techniques de scénographie et la gestion durable de ces
équipements touristiques.
Des partenariats privilégiés s’établissent naturellement entre
les centres consacrés à des thématiques similaires, pour déve-
lopper des actions communes: le Château de Seix, l’Ecomuseu
de les Valls d’Aneu, le Centre Santiago Ramon y Cajal, le Musée
Larrey, le Centre de l’eau, la Maison des Sources, la Maison
du Pastoralisme et le Centre de la vallée d’Hecho.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.386.226 €
FEDER APPROUVÉ

901.047 €

CONTACTS:
Chef de file:
Communauté de Communes
du Canton d’Oust
Pauline Chaboussou
+33 534 098 830
pauline.chaboussou@ccoust
.com
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[EFA143/09]

PATRIM
RÉSEAU TOURISTIQUE PYRÉNÉEN
DE CENTRES DE PATRIMOINE
Développement touristique de vallées
pyrénéennes par la valorisation du patrimoine



CONTEXTE
Depuis 2008, le Réseau PATRIM travaille à la gestion et la dura-
bilité de petits musées, écomusées et centres d’interprétation
du patrimoine. Le programme de formation, les partages de con-
naissance et les actions de valorisation commune du patrimoine
pyrénéen menés dans le cadre de PATRIM ont renforcé le tra-
vail en réseau et, maintenant, PATRIM II cherche à garantir le
succès de ce réseau pyrénéen de musées, écomusées et cen-
tres d’interprétation du patrimoine et de chacun de ses centres.

OBJECTIF
Consolider et accentuer la position du Réseau PATRIM en tant
que premier réseau transfrontalier pyrénéen de musées, éco-
musées et centres d’interprétation du patrimoine.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Programmes de formation, permettant d’améliorer concrète-
ment le fonctionnement quotidien des centres, afin d’en aug-
menter la qualité, la rentabilité et la visibilité.
· Partage des recherches scientifiques et réalisation d’actions
de valorisation partagées (expositions, publication).
· Développement du plan de marketing et du plan de commu-
nication du réseau déjà créé, élaboration d’un produit touris-
tique.
· Recherche de nouveaux partenaires afin d’élargir le réseau
PATRIM au moyen de l’incorporation de nouveaux centres et de
nouveaux musées sur toute la chaîne pyrénéenne.
· Consolidation et pérennisation du réseau par la création d’un
GECT PATRIM, mise en place d’outils facilitant la gestion et
la vie du réseau et de chacun des centres.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2014-2015
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

220.464 €
FEDER APPROUVÉ

143.301 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.patrim.eu

CONTACTS:
Chef de file:
Communauté de Communes du
Canton d'Oust
CHABOUSSOU Pauline
+33 534 098 830
pauline.chaboussou@ccoust.com
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[EFA300/13]

PATRIM II
RÉSEAU TOURISTIQUE PYRÉNÉEN
DE CENTRES DE PATRIMOINE



CONTEXTE
Des salons qui font la promotion de Pyrénées et la marque
Pyrénées des deux côtés de la frontière ont décidé de joindre
leurs efforts pour atteindre un plus grand rayonnement et entre-
prendre une nouvelle étape à partir d’une perspective de
développement économique durable.

OBJECTIF
Mettreen réseau lesplateformescommercialesenutilisant les syner-
gies pour soutenir la commercialisation et la promotion des pro-
duitsagroalimentairesdequalité, lesPyrénées, la sensibilisationenvi-
ronnementale et la revalorisation du potentiel.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Destino Pirineos Francia (Salon de l’Agriculture de Tarbes): platefor-
me de promotion et de commercialisation des produits et des services
touristiques, ainsi que des produits agroalimentaires, des Pyrénées.
· Destino Pirineos España (Barbastro): évènement intégral sur les
potentialités touristiques des Pyrénées.
· Journées Montagne (Saint-Gaudens): point d’information, de par-
tage et de promotion du tourisme, des sports et des activités de
montagne.
· Fermagourmet (Barbastro): espace de promotion et de commer-
cialisation consacré aux produits locaux, point de rencontre entre
les producteurs et les consommateurs des produits agroalimen-
taires de qualité.
· Les pyrÉnÉennes (Saint-Gaudens): concours de mise en valeur
des activités du monde rural, des produits issus de l’agriculture,
des ressources naturelles et du potentiel en matière de tourisme.
· Feria San Miguel (Lleida): salon national de la machinerie agri-
cole, de l’agriculture et de l’élevage.
· Municipalia (Lleida): salon spécialisé dans les équipements et les
services urbains.
· Senda (Saint-Gaudens et Barbastro): concernant le monde rural
et l’environnement, avec des démarches et des projets liés à la con-
servationde l’environnement et la sensibilisation à l’environnement.
· Salon Montagne (Saint-Gaudens): dynamisation de l’ensemble
des activités économiques de la zone.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2008/2010
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.772.748 €
FEDER APPROUVÉ

1.152.286 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.plataformapep.com

CONTACTS:
Chef de file:
Institución Ferial
de Barbastro
Anna Avellanas
María José Baldellou
Avenida Estacion s/n
22300 Barbastro
+34 974 311 919
info@ifeba.es
www.ifeba.es
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[EFA26/08]

PEP
Commercialisation et promotion de l’identité
pyrénéenne et de la marque Pyrénées à
l’occasion de salons et concours



CONTEXTE
En 1997, le bien Pyrénées - Mont Perdu a été porté à la liste
du patrimoine mondial de l’UNESCO, sous le double titre de
paysage naturel et paysage culturel. En 2009, suivant les recom-
mandations de l’UNESCO, le projet de coopération transfron-
talière soulevé en 2007 par la Communauté de Communes
de Gréde – Gavarnie et la Comarca de Sobrarbe a été relancé,
dans le but d’améliorer et développer les relations entre les par-
tenaires et d’assurer la gestion transfrontalière du territoire.

OBJECTIF
Valoriser et promouvoir le patrimoine mondial exceptionnel cons-
titué par le bien Pyrénées – Mont Perdu à travers une vérita-
ble coopération transfrontalière renforcée et mettre en place un
véritable modèle de développement durable.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Valorisation du patrimoine naturel: réhabilitation de sentiers,
création d’une route transfrontalière à interprétation géologi-
que et d’une vidéo sur la géomorphologie du bien Pyrénées –
Mont Perdu et requalification de la route Port de Tentes –
Bujaruelo.
· Organisation des journées de la Connaissance du Territoire
adressées au personnel spécifique du domaine touristique ;
séminaires thématiques sur le potentiel touristique du paysage
culturel et du Patrimoine Mondial ; journées dédiées à la
Transhumance et l’élevage de montagne ; et mise en place d’un
programme éducatif adressé aux scolaires.
· Promotion du patrimoine par le biais des points d’information
numériques, l’adaptation d’un site web, la création d’une expo-
sition de photos et l’édition de matériel promotionnel.
· Conception d’un Plan de Gestion du bien Pyrénées – Mont
Perdu.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2011/2015
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

590.543 €
FEDER APPROUVÉ

383.853 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.pirineosmonteperdido.es
www.pyrenees-montperdu.com

CONTACTS:
Chef de file:
Comarca de Sobrarbe
Mª PILAR ARA PUEYO
+ 34 974 518 025
promocion@sobrarbe.com
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[EFA200/11]

PMPPM
PYRÉNÉES - MONT PERDU,
PATRIMOINE MONDIAL
Valorisation touristique, environnementale et
culturelle du bien Pyrénées – Mont Perdu



CONTEXTE
Une gestion intégrée et durable du littoral est primordiale par
ses implications sociales et économiques dans la région trans-
frontalière. Il est pour cela essentiel de mieux comprendre les
processus complexes qui le régissent et de développer des outils
qui permettent de les intégrer à la prise de décision. Le projet
LOREA (POCTEFA 2009) a coordonné la mise en œuvre de modè-
les hydrodynamiques sur le littoral. Le présent projet vise à fran-
chir une nouvelle étape, en développant sur deux zones pilo-
tes, Zarautz et Anglet, des outils qui intègrent dans les modè-
les existants, les informations morphologiques mises à jour, obte-
nues par le biais de techniques de vidéo et des modèles numé-
riques de pointe.

OBJECTIF
Soutenir une gestion intégrée et durable du patrimoine natu-
rel côtier, en transférant des outils innovants au service de la
prévision des conditions d'usage et de prévention des risques
sur les plages de la zone transfrontalière.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Développer des outils permettant d’obtenir des informations
morphologiques mises à jour sur la zone de rupture des vagues
sur les plages, au moyen de techniques de vidéosurveillance.
· Améliorer la fiabilité des modèles de gestion active des pla-
ges (qualité de l’eau, courants, effets de tempêtes, etc.) et de
la réponse morphologique d’un banc de sable face aux tem-
pêtes.
· Doter les gestionnaires et les équipes de Services d’urgence
d’outils d’aide à la prise de décision améliorant la coordination.
· Promotion de la consolidation de synergies entre différents
acteurs institutionnels, scientifiques et économiques dans le
cadre de futurs enjeux communs (Orientations stratégiques
de l’Eurorégion Aquitaine-Euskadi).

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2013/2015
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

211.981 €
FEDER APPROUVÉ

137.787 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.azti.es

CONTACTS:
Chef de file:
Fundación AZTI - AZTI Fundazioa
Julien Mader
+34 946 574 000
jmader@azti.es

110 POCTEFA 2007-2013

[EFA279/13]

PRE2PLA
DÉVELOPPEMENT D’OUTILS DE
PRÉDICTION DES CONDITIONS
D’USAGE ET DE PRÉVENTION DES
RISQUES SUR LES PLAGES
D’EUSKADI-AQUITAINE



CONTEXTE
Le risque d'incendies forestiers est une menace majeure dans
certaines régions de la Méditerranée. Ce risque a augmenté suite
à l’abandon progressif de cultures et de pâturages, ce qui a
entraîné un accroissement de la charge de combustibles et la
continuité des masses qui favorisent la prolifération des
dénommés Grands Incendies Forestiers (GIF).

OBJECTIF
Prévenir les incendies forestiers dans la zone transfrontalière
des Pyrénées Orientales, en agissant de façon coordonnée entre
les deux régions, en se concentrant sur une bonne planification
et exécution d’actions prioritaires.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Rédaction et mise à jour des plans de prévention d’incen-
dies et rédaction d’un plan de prévention transfrontalier con-
tre les grands incendies forestiers (GIF) dans le massif des Albè-
res: les plans de prévention d’incendies forestiers du massif des
Albères et ses alentours seront rédigés et/ou mis à jour, d’un
point de vue global, de façon coordonnée entre les deux régions.
· Matérialisation et/ou amélioration des infrastructures priori-
taires: cette action consiste en la matérialisation d’une partie
de ce qui a été planifié dans l’action précédente. Les travaux
jugés prioritaires seront exécutés dans la phase de planifica-
tion. Ceux-ci peuvent être de première installation ou d’amé-
lioration des infrastructures déjà existantes, et peuvent être de:
ouverture de chemins stratégiques; amélioration de chemins
stratégiques; installation de nouveaux points d’eau; aména-
gement de points d’eau déjà existants; ouverture de zones à fai-
ble charge de combustible; amélioration de zones à faible char-
ge de combustible; entretien de coupe-feux agricoles.
· Divulgation en matière de prévention d’incendies forestiers:
éditer du matériel et des signalisations explicatives pour la cons-
cientisation sociale du risque d’incendie, des mesures de pré-
vention et des mesures de protection.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.213.522 €
FEDER APPROUVÉ

788.789 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
http://www20.gencat.cat

CONTACTS:
Chef de file:
Generalitat de Catalunya
(Departament de Medi Ambient
i Habitatge)
Xavier Clopes Alemany
+34 935 674 200
axcloal@gencat.cat
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[EFA30/08]

PRINCALB
Prévention des incendies forestiers
transfrontaliers dans les Alberes
et Cap de Creus



CONTEXTE
Le territoire transfrontalier de l’Eurocité basque Bayonne – San
Sebastián souhaiterait relever un nouveau défi lancé par l’Union
européenne : la création d’une infrastructure verte. La créa-
tion d’un Réseau transfrontalier vert et bleu de l’Eurocité basque,
avec son composant vert (espaces naturels+corridors
écologiques+couverture végétale permanente), et son compo-
sant bleu (cours d’eau+tronçons de cours d’eau ou canaux
classés+zones humides nécessaires) serait l’instrument privilégié
permettant de protéger et de mettre en valeur la biodiversité en
harmonie avec l’activité humaine.

OBJECTIF
Connaître l’enchevêtrement vert et bleu de l’Eurocité afin d’é-
laborer une stratégie territoriale permettant de le consolider, de
le mettre en valeur et de favoriser le dialogue « nature » et «
culture » au sein de l’Eurocité.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
La création d’une connectivité d’espaces naturels de l’Eurocité,
sur le plan physique et culturel, implique trois phases de mise
en œuvre :
· Étude cartographique du réseau des corridors écologiques
de l’Eurocité Basque.
· Elaboration d’une stratégie et d’un plan d’actions pour la con-
nexion des espaces naturels à l’échelle de l’Eurocité.
· Réalisation d’un plan de communication et d’animation visant
à valoriser la biodiversité de l’Eurocité et mobiliser les acteurs
pour structurer et préserver le réseau écologique.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2012/2015
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

304.280 €
FEDER APPROUVÉ

197.782 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.eurocite.org
www.eurociudad.org
www.eurohiria.org

CONTACTS:
Chef de file:
AGENCE TRANSFRONTALIERE
POUR LE DEVELOPPEMENT DE
L’EUROCITE BASQUE BAYONNE-
SAN SEBASTIÁN GEIE
BADIE Jean Paul / RUIZ DE
EGINO, Iker
+33 559 447 265
contact@eurocite.org
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[EFA267/13]

REDVERT
RÉSEAU TRANSFRONTALIER VERT
ET BLEU DE L'EUROCITE BASQUE
Protection et mise en valeur de la biodiversité



CONTEXTE
Comment développer un tourisme durable autour des Activités de
Pleine Nature (APN) des territoires transfrontaliers pyrénéens en
permettant de développer et pérenniser l’activité touristique tout en
minimisant son impact sur l’environnement naturel. Le départe-
ment de l’Ariège, à dominante rurale et la commune de Girona, à
dominante urbaine aux caractéristiques et enjeux complémentai-
res expérimentent la démarche Qualité de ce tourisme des APN.

OBJECTIF
Mettre en place une démarche Qualité pour un tourisme actif durable
dans l’espace pyrénéen transfrontalier par un réseau d’acteurs publics
et privés sur deux territoires. RES, pour RESeau et PIR, pour PIRineos.
ACTIONS ET RÉALISATIONS
· La réalisation d’un référentiel Qualité Tourisme actif durable,
qui n’existe pas pour les APN.
· La formation des prestataires et des acteurs du tourisme, pour
améliorer la qualité des emplois et des compétences.
· La construction d’infrastructures touristiques sur la base d’une
méthodologie d’aménagements durables.
· La conception d’une offre touristique transfrontalière, son
plan marketing et la réalisation des actions de commerciali-
sation et de communication sur les deux territoires.
Les résultats visés par le projet sont les suivants:
· Créer une nouvelle offre touristique centrée sur les APN, à
forte identité environnementale des Pyrénées, pour la popu-
lation locale et la clientèle touristique.
· Développer une activité touristique qui valorise les ressour-
ces naturelles et le patrimoine rural tout en maîtrisant ses
impacts sur l’environnement et qui permette une diversifica-
tion des pratiques d’APN et une répartition de cette activité
économique tout au long de l’année.
· Faire progresser la qualité des emplois et la qualification pro-
fessionnelle des prestataires touristiques afin de consolider et
accroître leur activité,
· Constituer une ‘vitrine’ d’expérimentation et une ‘tête de
réseau’ Qualité Tourisme actif durable qui soit transférable à
l’ensemble de l’espace transfrontalier des Pyrénées.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2010/2013
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.798.130 €
FEDER APPROUVÉ

1.168.784 €

CONTACTS:
Chef de file:
Conseil General de l’Ariege
Patricia Eon
Chargée de Mission
Programmes Européens
+33 (0) 561 020 937
peon@cg09.fr
Jeanne-Marie Jugie
Chargée de gestion Projets de
coopération
+33 (0) 561 020 932
jmjugie@cg09.fr
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[EFA111/09]

RES’PIR
Démarche Qualité pour un tourisme
actif durable dans l’espace pyrénéen
transfrontalier



CONTEXTE
Le 18 juin 2013, le débordement des fleuves Garonne, Nogue-
ra Pallaresa et Sègre a eu un important impact sur les infras-
tructures routières et énergétiques, ainsi que sur les biens
immeubles et les commerces situés à proximité du lit de ces
fleuves. Cet événement a mis en exergue l’intérêt de disposer,
dans des zones de montagne, de moyens permettant de détec-
ter et de gérer les risques hydrologiques dans le but de proté-
ger des vies humaines et les infrastructures.

OBJECTIF
Établir un système en réseau de surveillance des tronçons de
montagne des fleuves Garonne, Noguera Pallaresa, Noguera
Ribagorzana et Sègre dans le but de détecter les risques hydro-
logiques et d’établir un système d’alerte à l’échelle des Pyrénées.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Installation d’un réseau de 30 stations équipées de capteurs
de niveau de cours d’eau, température de l’eau, humidité rela-
tive, température environnementale et, dans certains cas, de
pluviomètres.
· Création d’une base de données permettant de recueillir en
temps réel l’information climatologique et hydrologique com-
patible avec celles développées par des centres de coordination
et de gestion des risques hydrologiques.
· Mise en place d’un système d’alerte des risques hydrologiques
avec la possibilité de consultation en ligne et en temps réel par
les partenaires et les autres usagers du système.
· Mise en place d’une base technologique modulable afin de
pouvoir établir, à l’avenir, des modèles de prédiction à moyen
et long termes concernant les risques hydrologiques dans les
Pyrénées, en intégrant des informations météorologiques et
hydrologiques de toute la zone.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2014/2015
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

519.408 €
FEDER APPROUVÉ

337.615 €

CONTACTS:
Chef de file:
PATRONAT DE PROMOCIÓ
ECONOMICA DE LA DIPUTACIO
DE LLEIDA
JOAN REÑE HUGUET
+34 973 230 393
promeco@diputaciolleida.cat
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[EFA288/13]

RISQHYDRO
RED PIRENAICA DE DETECCIÓN DE
RIESGOS HIDROLÓGICOS



CONTEXTE
L’Ariège et le Berguedà sont deux territoires ayant des carac-
téristiques socio-économiques communes qui connurent une
industrie textile et minière prospère ayant nourri une bonne par-
tie de la population, tombée de nos jours en désuétude ou fer-
mée. Le développement touristique quant à son patrimoine natu-
rel et culturel se présente comme une alternative pour activer
d’un point de vue socio-économique les deux territoires, rete-
nir la population jeune et exploiter le flux de personnes qui
circulent dans l’axe Barcelone-Toulouse.

OBJECTIF
Créer trois parcours transfrontaliers communs en utilisant les
nouvelles technologies et en améliorant la qualité environne-
mentale des entreprises et des services touristiques.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Développement Plans de Qualité Environnementale: créa-
tion Club Tourisme et Environnement; soutien aux entreprises
touristiques en matière de certificats de qualité; suivi des initia-
tives et Création du Green Map; création Prix des Bonnes Pra-
tiques Environnementales.
· Implantation Produits touristiques transfrontaliers innovateurs:
création du parcours des saveurs; création du parcours touris-
me industriel; parcours Catharisme-Moyen Âge à partir du Camí
dels Bons Homes; réalisation de contenus sur le catharisme
et le Moyen Âge et d’instruments de diffusion touristique pour
applications multimédia et de nouvelles technologies. Appro-
priation historique du territoire par la population locale Ariège-
Berguedà; séances formatives adressées aux entrepreneurs; cré-
ation d’instruments d’interprétation sur le catharisme et le Moyen
Âge; organisation de rencontres, journées culturelles; organi-
sation des Journées des Refuges Cathares dans les Pyrénées
Catalanes.
· Promotion et commercialisation de la destination Ariège-Pyré-
nées Berguedà: création matériel de promotion sur les parcours tou-
ristiques; bureau de presse; prospection d’opérateurs nationaux
et européens commercialisant des produits touristiques créés.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.653.674 €
FEDER APPROUVÉ

1.074.888 €

CONTACTS:
Chef de file:
Berguedà Iniciatives SD, SL
Eduard Barcons Comellas
+34 676 990 690
ebarcons@berguedainiciatives
.com
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RTAPB
RUTES TURÍSTIQUES ARIÈGE
PYRÉNÉES BERGUEDÀ
Création et promotion de parcours
touristiques transfrontaliers



CONTEXTE
L’état actuel de la couverture de la surveillance sismique des
Pyrénées n’est pas optimal. Pour répondre à la demande des
acteurs de la société, une amélioration des systèmes d’infor-
mation et d’alerte sismique est nécessaire. Cette amélioration
passe par l’échange et le partage des données en temps réel
des réseaux d’observation sismique existants et par leur enri-
chissement. Précision des résultats et rapidité de leur diffusion
sont les facteurs majeurs favorisant l’intervention en situation
de crise.

OBJECTIF
Améliorer la prévention du risque sismique dans les Pyrénées
par le développement et la mise en commun d’un réseau sis-
mique d’observation transfrontalier pour favoriser une optimi-
sation des moyens dédiés à la gestion de crise.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le programme s’articule autour de 4 axes de réflexion et inté-
resse l’ensemble de la chaîne des Pyrénées:
· Observation sismique et partage des données par les opéra-
teurs des réseaux pyrénéens: mise en commun et partage en
temps réel des données issues des réseaux d’observations sis-
miques français et espagnols; archivage commun de l’ensem-
ble des données issues des réseaux pérennisant le suivi de la
sismicité des Pyrénées.
· Connaissance des aléas sismiques en zone Pyrénées: recher-
che scientifique sur les mécanismes à la source et les modè-
les d’atténuation du mouvement sismique et développement
d’un modèle de croûte des Pyrénées; développement, à partir
des données d’observation, de calcul automatique de tenseurs
de moment pour les séismes de la zone de projet.
· Gestion du risque sismique. Information, prévention, prépa-
ration à la crise et évaluation du risque: génération de cartes de
mouvements du sol ‘shake-maps’; réalisation de scénarios de
risques sismiques; étude de faisabilité d’un système d’alerte
sismique précoce dans les Pyrénées.
· Diffusion de connaissances sur le risque en Pyrénées.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

2.446.000 €
FEDER APPROUVÉ

1.590.000 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.sispyr.eu

CONTACTS:
Chef de file:
Institut Geologic
de Catalunya (IGC)
Xavier Goula Surinyac
+34 935 538 430
xgoula@igc.cat
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[EFA73/08]

SISPYR
SYSTÈME D’INFORMATION
SISMIQUE DES PYRÉNÉES
Prévention du risque sismique sur la chaine
des Pyrénées



CONTEXTE
Si la montagne offre bien des attraits et des atouts, elle n’est
cependant pas sans danger. Les risques rencontrés (liés au
terrain lui-même, les risques corporels ou encore les aléas cli-
matiques) peuvent cependant être anticipés et atténués par des
observations de terrain avec une meilleure diffusion (télépho-
ne par satellite, localisation des observations) ou une assistance
médicale optimisée au niveau des refuges. Cette prévention des
risques est l’objectif premier du projet STIPP.

OBJECTIF
Offrir une sécurité accrue aux citoyens par la création d’un cen-
tre de prévention des risques et la mise en place d’un systè-
me d’information transfrontalier dans les Pyrénées.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Sur la base d’une étroite collaboration entre les profession-
nels de la montagne (fédérations de randonnée et d’activités de
montagne, forestiers, gardiens de refuge…) et les autorités en
charge des questions liées à la prévention et à la gestion des
risques dans le massif pyrénéen, le projet STIPP s’est donné
pour objectif la création d’un Centre d’Information pour la
Prévention des Risques dans les Pyrénées, offrant notamment:
· Une distribution en temps réel aux acteurs de la zone l’in-
formation la plus récente sur la situation des risques dans le
massif, améliorée par la collecte de données sur le terrain par
les professionnels (guides, bergers, forestiers…).
· Une information météorologique et nivologique coordonnée
sur les deux versants, améliorée par des relevés de terrain plus
nombreux.
· Un système d’appel d’urgence géolocalisé par satellite, don-
nant l’accès aux services de secours dans les zones non cou-
vertes par le GSM.
· Une assistance aux blessés avant l’arrivée des secours, par
des équipements de téléassistance médicale en refuges. Le pro-
jet s’accompagne de la formation des utilisateurs et prépare la
dissémination ultérieure du service sur l’ensemble du massif.
La mise en service de ces outils est prévue pour 2011.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

2.100.000 €
FEDER APPROUVÉ

1.365.000 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.medes.fr/home_
fr/applications_sante/
projet_stipp.html

CONTACTS:
Chef de file:
MEDES
Institut de Médecine et
Physiologies Spatiales
Bernard Comet
+33 (0) 534 319 605
Bernard.comet@medes.fr
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STIPP
Système Transfrontalier d’Information
pour la Prévention des risques dans
les Pyrénées



CONTEXTE
Ce projet se situe sur un territoire Pyrénéo-Méditerranéen, deux
caractéristiques qui engendrent des contraintes particulières
de gestion des bassins versants. Dans un contexte mondial de
raréfaction et dégradation de la ressource en eau et de la vul-
nérabilité des populations face aux risques, il est nécessaire
que les structures de gestion de l’eau et de développement s’u-
nissent localement afin de mettre en place une gestion con-
certée de l’eau et de son patrimoine associé.

OBJECTIF
Optimiser les techniques et méthodologies en vue de la gestion
quantitative et qualitative de l’eau, de la sensibilisation à la pré-
servation de la ressource, et de la valorisation du patrimoine
culturel et naturel lié à l’eau.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Outre la gestion raisonnée de la ressource en eau, ce projet encou-
rage une valorisation des territoires des bassins versants du Tech et
du Ter dans une logique durable. Ces opérations réalisées grâce à
un travail conjoint ou une mise en synergie des connaissances,
méthodologies, partenaires, sont des projets techniques, des réa-
lisations démonstratives, d’information et de sensibilisation, à des-
tination des acteurs locaux des deux côtés de la frontière.
Valoriser le patrimoine naturel: connaître, gérer et valoriser
les milieux naturels et espèces communs aux deux bassins ver-
sants via des outils partagés. Il s’agit par exemple de pas cou-
pe conjointement pour: la connaissance et le contrôle des espè-
ces invasives, la réhabilitation d’espaces riverains dégradés,
la sensibilisation aux économies d’eau (exposition), à la riches-
se des milieux fluviaux (plaquette, jeu pédagogique)…
Valoriser le patrimoine culturel: connaître et valoriser le terri-
toire fluvial transfrontalier raconté par son patrimoine. Cette
action se décline en diverses opérations telles que: un inven-
taire du patrimoine culturel lié à l’eau, la restauration d’élé-
ments patrimoniaux, la création de routes thématiques, l’a-
ménagement de sites emblématiques racontant des évènements
marquants (crue de 1940)…

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

687.450 €
FEDER APPROUVÉ

446.842 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.payspyreneesmediterranee
.org

CONTACTS:
Chef de file:
Conseil de Développement du
Pays Pyrénées Méditerranée
+33 468 874 324
Géraldine Caprani
gcaprani@payspyreneesmedit
erranee.org
Lenaïc Depontailler-Piriou
l.dpiriou@payspyreneesmedite
rranee.org
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TTA II
ATELIER TRANSFRONTALIER
DE L’EAU II
Gestion globale et concertée de la ressource
en eau, des milieux fluviaux et du patrimoine
naturel et culturel lié à l’eau, sur deux bassins
catalans frontaliers



CONTEXTE
La baie de Txinguidi, un espace naturel à haute valeur envi-
ronnementale dans lequel sont combinés différents habitats
côtiers (marais, plages, falaises) qui cohabitent avec le déve-
loppement urbain, industriel et touristique. L’importance de ces
espaces se manifeste dans leurs moyens de protection. La
plupart font parties du Réseau Natura 2000, et certains sont
également reconnus par la Convention de RAMSAR en tant que
zones humides d’importance internationale. La faune, la flo-
re, la végétation, la géologie, l’agriculture, l’élevage, le paysa-
ge, la culture... nombreuses sont les valeurs de ce territoire,
parmi lesquelles il convient de souligner son importance orni-
thologique, étant donné qu’il s’agit d’un point de passage de la
route migratoire de l’Atlantique oriental (qui canalise environ
90 millions d’oiseaux entre l’Europe occidentale et l’Afrique).

OBJECTIF
Créer un réseau de travail coopératif permettant de mieux con-
naître les formes de gestion de l’espace public des deux terri-
toires, de développer de manière conjointe des programmes
concrets de dynamisation et de sensibilisation, ainsi que des
outils aidant à la conciliation entre l’usage public et la con-
servation.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Échange d’informations et d’expériences par le biais de jour-
nées de travail entre les techniciens.
· Amélioration d’espaces et d’équipements ; développement
d’actions-pilote visant à favoriser la conservation d’habitats et
d’espèces.
· Activités d’éducation, de sensibilisation et d’information envi-
ronnementales pour différents publics. Programmes spécifi-
ques autour de la Journée mondiale des zones humides, la Jour-
née mondiale des oiseaux, “Artistes et environnement”, et
des publics défavorisés.
· Publications et actions de communication : brochures, mini-
guides thématiques, livres.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2010/2014
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

2.790.322 €
FEDER APPROUVÉ

1.813.709 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.txinbadia.eu

CONTACTS:
Chef de file:
Gobierno Vasco – Dirección de
Medio Natural y Planificación
Ambiental.
Monika Iribarren
+34 945 01 95 52
monika-iribarren@ej-gv.es

119 POCTEFA 2007-2013
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TXINBADIA
RÉSEAU DE GESTION, VALORISATION ET
CONSERVATION DES ESPACES NATURELS
TRANSFRONTALIERS: MARAIS
DE TXINGUDI – CORNICHE BASQUE
Coopération en matière d’éducation, d’information et de
sensibilisation à l’environnement ; gestion l’espace public
dans des milieux naturels protégés de la côte basque



CONTEXTE
TXINBADIA 14-15 est la suite du projet TXINBADIA (EFA
186/11). Ce projet aborde l’éducation environnementale et la
gestion de l’usage public de deux espaces naturels contigus,
Marismas de Txingudi et Corniche Basque, en gérant les
différences au niveau des modèles de gestion entre les deux
pays et le problème de la conservation de valeurs naturelles
dans des espaces de loisirs et de tourisme.

OBJECTIF
Renforcer les relations de coopération existantes entre les équi-
pes de gestion des deux espaces, en développant de nouve-
lles lignes de travail en matière de coopération.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Échange et transfert d’expériences entre techniciens et pro-
fessionnels : visites et journées techniques.
· Actions d’amélioration des services et des installations d’accueil
du public en ce qui concerne l’information, la sécurité et l’ac-
cessibilité, et visant la conciliation avec la conservation de l’en-
vironnement.
· Rédaction de Plans et de Projets pour la future gestion et réha-
bilitation de la Marisma.
· Développement de programmes et d’activités de sensibilisa-
tion, d’éducation et d’information environnementale.
· Développement de programmes spécifiques : Artistes et
Environnement, et accueil de publics défavorisés.
· Promotion du projet, des espaces et des équipements qui en
font partie, ainsi que de ses activités.
· Édition de matériel à caractère informatif et de sensibilisa-
tion : brochures, bulletins, panneaux.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2014/2015
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.078.869 €
FEDER APPROUVÉ

701.265 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.txinbadia.eu

CONTACTS:
Chef de file:
Gobierno Vasco – Dirección de
Medio Natural y Planificación
Ambiental.
Monika Iribarren
+34 945 01 95 52
monika-iribarren@ej-gv.es
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TXINBADIA 14-15
FORTALECIMIENTO DE LA RED DE
EDUCACIÓN AMBIENTAL, USO
PÚBLICO Y CONSERVACIÓN DE
ESPACIOS NATURALES
TRANSFRONTERIZOS: MARISMAS DE
TXINGUDI – CORNICHE BASQUE



CONTEXTE
La multifonctionnalité et la forte valeur environnementale de
ces écosystèmes particuliers supposent la définition de tech-
niques sylvicoles fines et adaptées et doivent concilier des objec-
tifs de préservation de la biodiversité, de production et de ges-
tion sylvopastorale dans un contexte de forte pression touris-
tique. La valorisation économique de cette essence constitue
un enjeu majeur pour mettre en œuvre la sylviculture souhai-
table et pour assurer l’avenir de la filière bois.
OBJECTIF
Mieux appréhender la gestion du pin à crochets en créant un
guide transfrontalier de gestion et en valorisant cette essence
pour des utilisations à forte valeur ajoutée socio-économique.
ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le Projet s’articule autour de 3 parties : la gestion multifonc-
tionnelle des forêts de Pins à crochets, la Valorisation du bois
de Pin à crochets et la Communication.
· La partie 1 consiste à mener des études techniques préala-
bles à l’élaboration du guide de gestion du Pin à crochets, notam-
ment sur les modalités de gestion des jeunes peuplements, sur
l’évaluation de la fertilité des stations forestières, sur l’élabo-
ration d’une typologie de peuplement pour la gestion des forêts
de production et sur l’évaluation de l’impact de la gestion fores-
tière sur les communautés d’oiseaux.
· La partie 2 consistera à rencontrer les professionnels catalans
du bois et s’assurer de leur implication dans la démarche de
certification du bois de Pin à crochets, quantifier les volumes
exploités de bois et identifier les marchés de niches actuels,
et évaluer les disponibilités en bois des forêts publiques et
privés selon une méthodologie commune aux deux versants pyré-
néens. Par la suite des tests et essais mécaniques selon les pres-
criptions des normes française et espagnole d’utilisation du bois
en structure seront réalisés afin de positionner l’essence par
rapport à la normalisation en vigueur et de définir les classes
de résistances du Pin à crochets pour développer, à terme, un
marché local à forte valeur ajoutée.
· Valorisation à travers des elements de communication.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

612.017 €
FEDER APPROUVÉ

397.811 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
http://www.unciplus.eu/

CONTACTS:
Chef de file:
Geie Forespir
Virginie Fabre Ayala
geieforespir@forespir.com
+33 534 414 320
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UNCI’PLUS
LA GESTION DES PEUPLEMENTS
ET LA VALORISATION DU BOIS DE
PIN À CROCHETS
Développement économique / Environnement



CONTEXTE
Les vins des Pyrénées Centrales font actuellement face à un
changement dans la demande des principaux domaines de con-
sommation. Dans ce sens, il s’avère nécessaire que les grandes
Appellations d’Origine des Pyrénées Centrales soient considé-
rées les créatrices d’un produit personnalisé. Face à cette situa-
tion, les appellations des Pyrénées Centrales se doivent de ren-
forcer le lien vin-terroir, de distinguer les produits et de ren-
forcer la présence internationale des vins.

OBJECTIF
Répondre au grand défi de la visibilité et de l’attrait des vins
et terroirs des Pyrénées Centrales.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Les actions de ce projet sont les suivantes:
· Coordination: La coordination assure un contact permanent
entre l’Appellation d’Origine Somontano et l’Interprofession des
Vins du Sud-ouest de la France (IVSO).
· Valorisation locale du vin et des terroirs des Pyrénées Cen-
trales: Cette action vise à renforcer la présence des vins des
Pyrénées Centrales sur la totalité du territoire transfrontalier.
Dans ce sens, des évènements de valorisation de ces vins seront
organisés à Gaillac, Madiran, Fronton, Saint – Mont, Coteaux
de Gascogne et Barbastro.
· Lutte raisonnée: Cette action s’adresse aux viticulteurs des
Pyrénées Centrales en cherchant auprès de ceux-ci un enga-
gement de réalisation d’une viticulture moderne, compétitive
et respectueuse de l’environnement.
· Promotion des vins et terroirs des Pyrénées Centrales. Com-
munication et publicité du projet: Cette action vise aussi la mise
en œuvre d’outils de communication dans les Pyrénées Cen-
trales: portail commun, extranet, intranet, image commune,
identité visuelle, animation partagée… Cette action inclut éga-
lement un plan de médias au niveau national et international
et plusieurs actions de capitalisation et publicité du projet.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2008/2010
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

2.433.210 €
FEDER APPROUVÉ

1.581.586 €

CONTACTS:
Chef de file:
Conseil régulateur de
l’appellation d’origine
Somontano
Mariola Subías Lisa
+34 974 313 031
msubias@dosomontano.com
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VAL DE LOS VINOS
Valorisation des vins et des terroirs
des Pyrénées centrales



CONTEXTE
Le projet VULTOURIS mise sur le « tourisme durable » en tant que
facteur de développement de ces territoires et sur la mise en valeur
du patrimoine ornithologique commun. En outre, le projet
VULTOURIS vise à contribuer à l’intégration économique et la con-
solidation de l’identité pyrénéenne des zones transfrontalières
de La Hoya de Huesca (Aragón), La Montagne de Navarre (Navarre)
et la Vallée d’Ossau (Aquitaine), en partageant les stratégies de
développement local durable et de coopération en réseau.

OBJECTIF
L’objectif consiste à agrandir, améliorer et consolider un réseau
transfrontalier de tourisme ornithologique, constitué par six centres
d’interprétation sur les oiseaux charognards pyrénéens.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Les actions réalisées en vue d’agrandir, améliorer et consoli-
der un réseau transfrontalier de tourisme ornithologique sont
les suivantes :
· Renforcement du réseau: création d’une route incorporant une
offre conjointe du réseau pour la visite de tous les centres et
leurs territoires; partage d’expériences entre les responsables
techniques des centres; protocole commun de qualité à même
d’optimiser l’offre conjointe du réseau.
· Adaptation des composants muséographiques en les adaptant
aux technologies audiovisuelles et aux NTIC.
· Formation pour l’amélioration des systèmes touristiques locaux
dans le but d’enrichir la formation spécifique des agents locaux
dans les thématiques: ornithologie, nouvelles technologies, édu-
cation environnementale et communication.
·Visibilitéduprojetetpromotionde lamarquecommuneVULTOURIS;
parmi les actions de communication, à noter celles-ci.
· Création de nouveaux outils pour l’étude et la divulgation du
vautour des Pyrénées. Implantation d’un système d’enregis-
trement et de catalogage d’images des centres du réseau.
· Programmes conjoints d’animation communautaire autour des
activités du réseau.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

895.800 €
FEDER APPROUVÉ

582.270 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.vultouris.net

CONTACTS:
Chef de file:
Comarca de La Hoya de
Huesca / Plana de Uesca
Marta Ferrer
+34 974 233 030
desarrollo@hoyadehuesca.es
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VULTOURIS
RÉSEAU TRANSFRONTALIER
DU TOURISME ORNITHOLOGIQUE
Consolidation d’un réseau transfrontalier
pour développer le tourisme ornithologique
à partir des centres d’interprétation de la nature
des trois associés



�
AMÉLIORER LA
QUALITÉ DE VIE
DES POPULATIONS
AU TRAVERS DE
STRATÉGIES
COMMUNES DE
STRUCTURATION
TERRITORIALE ET
DE DÉVELOPPEMENT
DURABLE
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CONTEXTE
Dans un contexte de mondialisation du commerce où la qua-
lité du réseau de transport d’un territoire et l’excellence logis-
tique sont des éléments clefs non seulement pour la compéti-
tivité des entreprises mais aussi pour le développement éco-
nomique durable d’un territoire et la création d’emploi, la Région
Aquitaine et la Communauté autonome basque souhaitent ren-
forcer, par le biais d’une collaboration transfrontalière pour le
transport et la logistique, leur réseau entrepreneurial, en amé-
liorant leurs relations internes et leurs connexions avec les autres
marchés.

OBJECTIF
Promouvoir au moyen de la coopération transfrontalière en réseau
et par le biais de la PLAE le secteur du transport de marchan-
dises et de la logistique, en insistant sur les notions d’inter-
modalité et de durabilité des modes de transport.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Si Euskadi et l’Aquitaine consacrent leurs territoires à la route
transeuropéenne qui est dotée de la plus forte valeur stratégi-
que du continent, cette valeur positive sera annulée par
l’inconvénient de la situation du transport et de ses tendances.
On prévoit effectivement d’ici 2015 des scénarios de blocage
du système routier basco-aquitain. Une saturation qui entra-
vera la compétitivité des deux territoires, entraînant par con-
séquent une réduction des opportunités d’expansion. Face à
une telle problématique et compte tenu du contexte, les deux
régions ont présenté par le biais de la PLAE le projet AETN.
Le projet est basé sur trois lignes d’action:
· Encourager le travail en réseau pour établir des stratégies com-
munes et durables.
· Promouvoir l’intermodalité et favoriser les alternatives du ferrou-
tage et Short Sea Shipping, avec des actions réservées aux entre-
prises.
· Mener des actions de transport et de logistique pour la pro-
jection internationale de l’eurorégion afin d’éviter les effets
de la périphérisation.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.609.432 €
FEDER APPROUVÉ

1.046.130 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.pl-ae.com

CONTACTS:
Chef de file:
Plateforme Logistique
Aquitaine Euskadi
Arantxa Iturbide
+34 943 425 750
aiturbide@pl-ae.com
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AETN
AQUITANIA EUSKADI
TRANS NETWORK
Soutient et développement du transport
durable et intermodal de marchandises
dans l’eurorégion Aquitaine Euskadi



CONTEXTE
Aux niveaux historique et culturel, l’art chorégraphique est bien
ancré au sein du territoire du Pays basque et la danse est un
élément important de l’identité et du folklore régional. Depuis
2007, le Théâtre Victoria Eugenia et le Malandain Ballet Biarritz
collaborent grâce au Centre Chorégraphique Transfrontalier
BALLET T afin de favoriser le développement de l’art
chorégraphique. BALLET T aspire à approfondir et à développer
cette coopération, en promouvant la création chorégraphique
de l’Eurorégion tout en garantissant l’affluence du public dans
les salles de spectacle.

OBJECTIF
Garantir des opportunités satisfaisantes pour la création
chorégraphique de l’Eurorégion tout en sensibilisant les publics
à l’art chorégraphique et en créant des outils d’information et
de communication communs.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Accompagnement et mise en avant des créations et des cré-
ateurs de l’Eurorégion : Organisation d’activités dans le cadre
des festivals de Biarritz « Le Temps d’Aimer » et de Donostia/San
Sebastián « Dferia » afin de rendre visibles les compagnies impli-
quées dans le projet. Soutien des compagnies pour la recher-
che de dates de diffusion et dans la structuration de leur
compagnie.
· Élaboration d’un programme de sensibilisation du public à l’é-
chelle de l’Eurorégion :
Organisation d’activités qui permettent aux participants d’entrer
dans l’univers créatif des chorégraphes et de découvrir leurs
pratiques :cours magistraux, ateliers chorégraphiques, répétitions
ouvertes au public, classes ouvertes, rencontres avec des artis-
tes, projections, documentaires, expositions et journées portes
ouvertes.
· Création de campagnes partagées d’information et de com-
munication autour des activités liées à l’art chorégraphique afin
de garantir une meilleure circulation de l’information et de
favoriser la mobilité du public sur le territoire eurorégional.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2013/2014
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

306.587 €
FEDER APPROUVÉ

199.282 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.ballet-t.eu

CONTACTS:
Chef de file:
Centre Chorégraphique
National Malandain Ballet
Biarritz
Carine Aguirregomezcorta
+33 559 248 765
c.aguirregomezcorta@
malandainballet.com
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BALLET T
BALLET T - VERS LE DÉVELOPPEMENT
D'UN PÔLE DE COOPÉRATION
CHORÉGRAPHIQUE EURORÉGIONAL
Développement d’un pôle pour la danse au sein
de l’Eurorégion



CONTEXTE
La contrainte de la circulation unidirectionnelle alternée dans
le tunnel de Bielsa-Aragnouet provoque d’importants embou-
teillages entraînant un mal-être généralisé parmi les usagers.
En 2012, une nouvelle décision de la « Commission Nationale
d’Évaluation de la Sécurité des Ouvrages Routiers (CNESOR) » a
permis d’envisager le rétablissement de la bidirectionnalité pour
les véhicules légers.

OBJECTIF
Rétablir une circulation bidirectionnelle sûre pour les véhicu-
les légers dans le Tunnel de Bielsa - Aragnouet et renforcer
les mesures de sécurité.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Études, planification et installation d’équipements néces-
saires afin d’obtenir la mise en service du tunnel en mode bidi-
rectionnel pour les véhicules légers.
· Études complémentaires de gestion de la circulation.
· Système de communication (connexion ADSL/téléphonie
mobile).
· Assistance technique nécessaire pour l’approbation de la bidi-
rectionnalité.
· Renforcement des mesures de sécurité : Aménagement de
la caméra du tunnel sortie sud, dossier de sécurité, éclairage
de sécurité, test de fumées tièdes, cabine de pompiers, adap-
tation du poste de contrôle, assistance technique à la station
météorologique et suivi de la neige et déclenchement artifi-
ciel d’avalanches.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2010/2015
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.210.000 €
FEDER APPROUVÉ

786.500 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.bielsa-aragnouet.org

CONTACTS:
Chef de file:
Consorcio para la gestión,
conservación y explotación del
Túnel de Bielsa-Aragnouet y
sus accesos
Andrés Olloqui
+34 974 518 073
aolloqui@bielsa-aragnouet.org
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BIDIREX
AMÉLIORATION DE LA COMMUNICATION
TRANSFRONTALIÈRE PAR LA REMISE EN
BIDIRECTIONNALITÉ DU TUNNEL
TRANSFRONTALIER ARAGNOUET - BIELSA



CONTEXTE
Depuis 1970, la connexion ferroviaire internationale entre
l’Aquitaine (Pau) et Aragón (Canfranc) a été interrompue après
l’effondrement d’un pont entre Bedous et Canfranc.
Aujourd’hui, la Région Aquitaine et la Comunidad Autónoma
de Aragón partagent la volonté de rétablir la continuité des
circulations, à travers la réalisation de plusieurs études.

OBJECTIF
Rétablir et développer le transport ferroviaire de marchandises
ainsi que le trafic de voyageurs par la chaîne pyrénéenne, non
seulement pour des connexions locales, mais également pour
des déplacements de plus longues distances.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Définition des travaux nécessaires pour permettre, dans une
première phase, l’exploitation de la ligne sur la base d’un tra-
fic maximum de 1,5 millions de tonnes par an. Reprise des
études techniques réalisées en 2003 et 2004 et élaboration du
programme de conditionnement d’infrastructures incluant
l’estimation des coûts associés.
· Analyse détaillée des travaux nécessaires pour garantir la sécu-
rité réciproque des tunnels internationaux de trafic routier
(Somport) et ferroviaire.
· Réalisation d’une nouvelle évaluation socio-économique du
projet en intégrant les nouvelles méthodes de calcul commu-
nautaires et nationales.
· Études de projet pour la reprise de la circulation ferroviaire sur
le trajet Oloron-Sainte-Marie – Bedous. Réalisation d’études
environnementales, définition et mise en place des démar-
ches administratives et estimation du coût du projet détaillé.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2011/2014
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

3.659.696 €
FEDER APPROUVÉ

2.378.802 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
http://canfraneus.eu

CONTACTS:
Chef de file:
CONSEIL REGIONAL AQUITAINE
Mission Grands Projets
+33 557 575 551
contact@canfraneus.eu
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CANFRANEUS
POUR UNE RÉOUVERTURE DE LA
LIGNE FERROVIAIRE INTERNATIONALE
PAU-CANFRANC
Transport ferroviaire de marchandises et de
voyageurs par la chaîne pyrénéenne



CONTEXTE
La technologie numérique permet aux nouveaux réalisateurs de
filmer et d’éditer leurs films avec peu de moyens. Une grande
partie reste en suspens lorsqu’on aborde l’onéreuse étape de
postproduction. Cette étape s’avère décisive pour arriver à la
copie 35 millimètres, format requis pour accéder aux festi-
vals et à la distribution commerciale qui permettent à ces films
d’atteindre le public auquel ils sont destinés.

OBJECTIF
Offrir un double rendez-vous de professionnels du secteur ciné-
matographique, organisé par deux festivals européens, qui con-
tribue à la finalisation, diffusion et distribution commerciale de
films latino-américains.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
‘Cine en construcción’ est une initiative originale et précise qui
apporte une réponse pragmatique à la demande de jeunes réa-
lisateurs et producteurs ayant peu de moyens pour terminer des
films restés inachevés dans l’étape de postproduction et visant
à promouvoir ces nouveaux talents auprès d’un public de pro-
fessionnels du cinéma.
· Sélection rigoureuse et conjointe de films deux fois par an (une
centaine de projets sont reçus en moyenne à l’occasion de cha-
que séance) et invitation d’un vaste réseau de professionnels
du cinéma deux fois par an dans le cadre des deux festivals (pro-
ducteurs, professionnels des industries techniques, distribu-
teurs, vendeurs, institutions, programmateurs de festivals, chaî-
nes de télévision...).
· Promotion des films sélectionnés dans les réseaux des festi-
vals et des distributeurs.
· Création de prix par le biais d’apports des industries techni-
ques, des institutions et des organismes professionnels qui
apportent une aide directe aux films selectionnés.
· Suivi et promotion des films sélectionnés à l’occasion de
leur première dans les deux pays.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2008/2010
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

538.831 €
FEDER APPROUVÉ

340.181 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.sansebastianfestival.com
www.cinelatino.com.fr

CONTACTS:
Chef de file:
Festival de San Sebastian
Ana Piquín
+34 943 481 212
enconstruccion@
sansebastianfestival.com
ssiff@sansebastianfestival.com
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CC
CINE EN CONSTRUCCIÓN
Mise en commun des réseaux de
professionnels français et espagnols
du secteur cinématographique



CONTEXTE
Le Centre Chorégraphique National Malandain Ballet Biarritz expri-
me depuis plusieurs années le souhait d’œuvrer en faveur de
l’art chorégraphique en Pays basque Nord et Sud. C’est donc natu-
rellement qu’il s’est tourné vers la ville de Saint-Sébastien pour
rencontrer le Teatro Victoria Eugenia désireux de développer un
projet commun autour de mêmes valeurs. Dans ce contexte, le
projet de Centre Chorégraphique Transfrontalier a vu le jour.

OBJECTIF
Installer un Centre Chorégraphique Transfrontalier portant un
projet commun autour de la danse, développer des actions de
diffusion, de sensibilisation et de formation à la danse de Saint
Sébastien à Biarritz.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Fonctionnement: mise en place d’une méthode de travail pour
la gestion opérationnelle et administrative du projet. Création
de trois postes et mutualisation des compétences entre les deux
équipes administratives des deux partenaires franco-espagnol
pour le développement d’actions communes.
· Création et coproduction: le centre chorégraphique trans-
frontalier, installé au Teatro Victoria Eugenia et à la Gare du Midi
de Biarritz, une maison de création de nouveaux spectacles
aujourd’hui en diffusion internationale.
· Politique de communication: le projet transfrontalier est tota-
lement intégré dans le plan de communication de Malandain
Ballet Biarritz.
· Sensibilisation, formation et accueil studio: une politique
de sensibilisation des publics et d’accueil de compagnies est
en action sur l’ensemble du territoire.
· Diffusion, représentations et accueil plateau: Codiffusion de
compagnies européennes à Biarritz et Saint Sébastien. Soutien
et accompagnement de projets locaux liés à la danse.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2007/2010
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.657.502 €
FEDER APPROUVÉ

1.077.376 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.malandainballet.com

CONTACTS:
Chef de file:
Malandain Ballet Biarritz
+33 559 246 900
Thierry Malandain
ccn@malandainballet.com
Yves Kordian
y.kordian@malandainballet.com
Carine Laborde
c.laborde@malandainballet.com
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CCT
DÉVELOPPEMENT DU CENTRE
CHORÉGRAPHIQUE TRANSFRONTALIER
Développement de la danse et de l’Art
Chorégraphique en Pays Basque



CONTEXTE
L’initiative Cinéma en Construction (EFA 02/08) mise en œuvre
par le Festival de Cinéma de San Sebastián et les Rencontres
Cinémas d’Amérique Latine de Toulouse a débuté en 2002 pour
créer un rendezvous professionnel qui permette la mise en com-
mun des réseaux de professionnels du cinéma, français et espag-
nols dans le but de soutenir conjointement le cinéma d’auteur
et de défendre la diversité culturelle. Celà suppose la mise en
commun du tissu de professionnels d’un festival français spé-
cialisé en cinémas d’Amérique Latine et d’un festival espag-
nol international qui compte une présence importante de films
latino-américains, pour répondre à la demande d’aides de jeu-
nes réalisateurs et producteurs qui abordent avec difficulté
l’étape de post-production de leurs films.

OBJECTIF
Contribuer à la finalisation, diffusion et distribution commer-
ciale de films qui abordent avec difficulté l’étape de post-pro-
duction, grâce à la participation décisive de professionnels fran-
çais et espagnols.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Organisation de six éditions de Cine en Construcción entre
2009 et 2011. Trois à Toulouse et trois à San Sebastián.
· Presentation de 36 films qui ont besoin de fonds pour abor-
der l’étape de post-production.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2010
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

358.604 €
FEDER APPROUVÉ

233.093 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.sansebastianfestival.com
www.cinelatino.com.fr

CONTACTS:
Chef de file:
Festival de San Sebastián
Ana Piquín
+34 943 481 212
enconstrucción@
sansebastianfestival.com
ssiff@sansebastianfestival.com
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CINE EN
CONSTRUCCIÓN
Mise en commun des réseaux de
professionnels français et espagnols
du secteur cinématographique



CONTEXTE
Dans le cadre de ‘Villes 3.0. Laboratoire. Culture. Futur’, les
villes de Huesca, Tournefeuille et Olot se sont réunies afin de
mettre sur pied une articulation culturelle du territoire basée
sur la réalisation d’actions conjointes, sur la mobilité des œuvres
et des artistes et sur l’échange de bonnes pratiques. L’expé-
rience en matière de projets européens a favorisé la mobilité
des artistes et l’établissement de rapports entre les différents
agents culturels des deux pays. Il s’agit désormais de faire un
pas de plus, en misant sur la coopération en matière de créa-
tion, de production et de communication des actions.

OBJECTIF
Renforcer le statut de pôle culturel décentralisé, intégrer l’art dans
la ville et l’espace public, enrichir mutuellement les pratiques
et inviter des spécialistes de renom à participer à la réflexion.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
L’expérience des trois villes leur permettra de mener à bien deux
types d’actions:
· Actions mises en place directement par les trois villes. Rési-
dences et coproductions, formations, stages, diffusion: dans ce
cas, la notion de relais culturel englobe la production et l’or-
ganisation conjointe, l’échange de bonnes pratiques, la mobi-
lité des œuvres et des artistes.
· Développement de partenariats: rencontres, réunions, thé-
matiques, actions promues entre les partenaires des trois villes;
dans ce cas, la notion de relais culturel englobe le rapport entre
les structures artistiques de chaque territoire et le soutien de
leurs projets.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.926.000 €
FEDER APPROUVÉ

1.251.000 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
http://www.ciudades3-0.eu
http://www.villes3-0.eu
http://www.ciutats3-0.eu

CONTACTS:
Chef de file:
Mairie de Huesca
Centro Cultural del Matadero
Merche Albero
+34 974 213 693
malbero@huesca.es
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CIUDADES 3.0
LABORATOIRE. CULTURE. FUTUR
Coopération transnationale entre villes
à partir de thématiques culturelles



CONTEXTE
Les forces de sécurité des régions de Catalogne et de Lan-
guedoc-Roussillon, exercent leurs missions sur une zone trans-
frontalière comportant des vecteurs de communication très
importants qui permettent des liaisons rapides entre l’Espagne
et la France.

OBJECTIF
Effacer l’effet frontière dans le cadre de la lutte contre la cri-
minalité et l’insécurité routière, en créant une plus grande syner-
gie dans les actions des responsables des forces de sécurité
au bénéfice des populations de cette zone transfrontalière.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Les responsables des forces de sécurité ont manifesté leur volon-
té de mieux se connaître pour mieux agir ensemble sur le terrain.
La recherche d’une plus grande efficacité des forces de sécu-
rité impliquées dans le projet, au profit des populations de la
zone frontalière, se traduit par les actions suivantes:
· Organisation de séjours d’immersion de part et d’autre de la
frontière au profit des personnels des trois partenaires ;
· Organisation de réunions de travail entre partenaires ;
· Réalisation d’opérations coordonnées (au moins 1 par mois)
sur les thèmes de la lutte contre l’insécurité routière ou les
trafics;
· Parution de brèves sur le site intranet de tous les partenaires.
Outre le fait d’améliorer le niveau linguistique des membres des
différents corps policiers partenaires à travers la mise en pla-
ce de cours de langue et la création d’un lexique technique, ces
actions permettent de mieux connaître les structures, les modes
d’action et les moyens de chacun; de coordonner des actions
de contrôle transfrontalier et de mettre en place une commu-
nication commune sur le dispositif (Internet, presse diffusion
de 30000 dépliants et 6000 porte-clés, organisation de jour-
nées portes ouvertes, forums et foires…)

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

361.144 €
FEDER APPROUVÉ

234.744 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.gendarmerie.fr

CONTACTS:
Chef de file:
Région de gendarmerie de
Languedoc-Roussillon
Jean Michel Vandenberghe
François Lopez
+33 467 105 626
federgierglr@hotmail.fr
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COPOREG CALARO
COOPÉRATION POLICIÈRE RÉGIONALE
TRANSFRONTALIÈRE (CATALOGNE/
LANGUEDOC ROUSSILLON)
Amélioration de la coopération policière pour
assurer une plus grande sécurité sur la zone
transfrontalière catalane



CONTEXTE
Le territoire pyrénéen abrite la dernière culture orale d’Euro-
pe. Recueillir cette culture et ces langues présentes sur les deux
versants du massif devient urgent. En s’appuyant sur les moyens
modernes de communication, il est possible de diffuser ce patri-
moine pyrénéen, qui, par ailleurs, peut jouer un rôle de levier
d’un point de vue social, touristique et économique.

OBJECTIF
Matérialiser les patrimoines immatériels, notamment à tra-
vers la création et l’animation d’un site internet afin de diffu-
ser, auprès d’un large public, les éléments caractéristiques des
patrimoines linguistiques et ethnographiques des Pyrénées cen-
trales.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Ce projet permet de poursuivre les travaux menés dans le cadre
d’un financement Interreg III afin de diffuser les patrimoines
pyrénéens par:
· La constitution d’une sonothèque et vidéothèque par l’enquête
de terrain (ethnographique, sociologique et linguistique) auprès
des populations dans les quatre langues présentes sur le terri-
toire; numérisation et archivage des matériaux (y compris des
matériaux déjà existants).
· L’élaboration et mise en ligne d’un répertoire lexical (dic-
tionnaire) des quatre langues vivantes de cette zone: français,
espagnol, aragonais, occitan.
· La communication: créer et mettre en ligne un site internet ;
réaliser des plaquettes, brochures, pour la diffusion de l’in-
formation; créer des événements publics de diffusion des patri-
moines (projections, colloques, débats, spectacles, etc.).

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2008/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

598.000 €
FEDER APPROUVÉ

388.700 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.ieo65.com

CONTACTS:
Chef de file:
Nosauts de Bigòrra - IEO 65
Fabrice Bernissan
+33 562 930 465
ieo65@wanadoo.fr
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CPT
CULTURES PYRÉNÉENNES ET
NOUVELLES TECHNOLOGIES
Diffusion des patrimoines pyrénéens en
s’appuyant sur les moyens modernes de
communication



CONTEXTE
Le partenariat entre l’hôpital de Puigcerdà (Cerdagne coté espag-
nol) et la Maison d’enfants les Tout Petits de Bourg Madame
(Cerdagne française) s’inscrit dans le cadre de la coopération
sanitaire transfrontalière engagée depuis 2001. Il s’agit d’un
travail régulier de suivi et de bilans semestriels sous l’autorité
des directeurs des établissements qui ont permis de cibler les
actions qui font l’objet de ce nouveau partenariat et demande
de fonds européens.

OBJECTIF
Structurer au niveau territoriale les acteurs et professionnels de
la santé dans l’intérêt général des populations de la zone trans-
frontalière par la mise en place d’une filière pédiatrique.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le projet de coopération transfrontalière sanitaire présenté s’ins-
crit dans le projet plus large de coopération transfrontalière con-
duit depuis 2001 et constitue un exemple concret et unique de
prise en charge d’enfants adressés par la structure sanitaire
espagnole de référence sur le territoire à un établissement de
santé français. Réalisations:
· Formalisation de l’organisation de la prise en charge: phase de
diagnostic, demande de santé et de soins, schéma des circuits
et itinéraires patient, formalisation de l’offre commune, étude
diagnostic des systèmes informatiques des deux établissements
pour préparer un réseau informatique sécurisé commun.
· Structuration du système d’information autour de cette pri-
se en charge: gestion de l’information de référence, lettre de
liaison ou compte rendu de liaison, travail sur l’homogénéisa-
tion des thésaurus et autres références.
· Coopération professionnelle et formation: analyser les prati-
ques, identifier des protocoles de prise en charge de référence,
lissage des pratiques et des protocoles, garantie d’un service
de qualité dans le domaine de la santé, formations en langue.
· Consultations patients et diagnostic habitat: organisation de
la consultation et de l’enquête environnement.
· Communication.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

368.110 €
FEDER APPROUVÉ

239.270 €

CONTACTS:
Chef de file:
Societe Exploitation
Les Tout Petits
Marie Thérèse Ortiz
+33 468 045 059
les.tout.petits@wanadoo.fr
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[EFA76/08]

CSTAAP
COOPÉRATION SANITAIRE
TRANSFRONTALIÈRE ALLERGOLOGIE
ET PÉDIATRIE
Organisation d’une filière Pédiatrique
s’inscrivant dans une politique de territoire de
santé transfrontalier en Cerdagne



CONTEXTE
Les deux villes de Ochagavía et Tardets, malgré le fait de se dis-
tinguer par une série de caractéristiques locales, possèdent des
éléments communs et propres à la zone pyrénéenne qui déter-
minent et conditionnent leur situation démographique, terri-
toriale, économique, sociale ou culturelle.

OBJECTIF
Contribuer à l’intégration économique, dynamiser l’activité socio-
culturelle et renforcer la mise en valeur des ressources socia-
les et culturelles d’Ochagavía et Tardets par le biais d’un pro-
jet commun de coopération.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le projet fait appel à l’objectif 8 du PO dans le cadre de l’axe
3, orienté à l’amélioration de la qualité de vie de la popula-
tion par le biais de stratégies communes de structuration terri-
toriale et de développement durable, plus précisément, en matiè-
re de services d’intérêt général destinés à la culture et au déve-
loppement socioculturel.
Ce projet vise l’amélioration et la consolidation du rapport trans-
frontalier déjà existant entre Ochagavía et Tardets, à travers la
mise en route d’une série d’infrastructures, de services et de
stratégies de collaboration à caractère social et culturel, issus
de l’analyse des faiblesses et/ou des besoins communs entre
les territoires participants.
5 lignes d’action sont définies en accord avec les objectifs spé-
cifiques qui se traduisent par:
· Mise en œuvre de flux, systèmes et réseaux de communica-
tion entre les territoires concernés.
· Mise en œuvre de programmes de dynamisation sociocultu-
relle dans le territoire.
· Création des infrastructures nécessaires à l’articulation du res-
te des objectifs.
· Développement d’un plan d’information et de communication.
· Suivi et évaluation.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

927.974 €
FEDER APPROUVÉ

603.183 €

CONTACTS:
Chef de file:
Mairie d’Ochagavía
Juan Manuel Tohane
+34 948 890 034
ayuntamiento@ochagavia.com
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[EFA101/09]

CULTARVIA
ESPACES POUR LA CULTURE
DANS LES PYRÉNÉES
Structuration territoriale par le biais
de dotations culturelles



CONTEXTE
Les deux territoires unis par différents objectifs et la proximi-
té géographique prétendent faciliter l’échange d’informations
et d’expériences dans les différents domaines culturels afin
de servir de soutien et d’encouragement à la mise en valeur
et à la promotion de la culture patrimoniale (histoire, littéra-
ture, philosophie) et des arts plastiques.

OBJECTIF
Mettre en valeur le patrimoine culturel commun et favoriser les
activités et la création artistique, l’échange entre acteurs cul-
turels et la connaissance de l’histoire et des traditions des deux
côtés de la frontière.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
En marge des actions culturelles et artistiques, diverses actions
d’accompagnement seront menées à bien.
· En matière de formation linguistique, on veillera à guider l’ap-
prentissage du français et de l’espagnol par le biais de cours
et d’échanges entre scolaires et populations locales des deux
territoires.
· En matière de patrimoine culturel, on favorisera une meilleure
connaissance de ce dernier au moyen de la mise en commun
des ressources culturelles dans le domaine de l’histoire, la phi-
losophie et la littérature.
· Dans le domaine des arts plastiques, on réalisera et on encou-
ragera l’accompagnement des échanges artistiques par le biais
d’organisation d’actions de création, de diffusion et de
médiation.
· Divers outils de promotion et de développement touristique
du patrimoine culturel et artistique seront mis en place ainsi
qu’un plan de communication conjoint.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2008/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.616.247 €
FEDER APPROUVÉ

1.050.561 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
http://www.culture-en-
héritage.eu/

CONTACTS:
Chef de file:
Mairie de Barbastro
Antonio Cosculluela Bergua
+34 974 310 150
alcaldia@barbastro.org
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[EFA39/08]

CULTURA LEGADA
Promotion et mise en valeur du patrimoine
culturel des deux territoires (Barbastro et
vallées de l’Arize-Lèze), par le partage des
ressources culturelles communes



CONTEXTE
Depuis longtemps, et grâce à leur proximité, la vallée de Can-
franc et la vallée d’Aspe ont entretenu d’étroits rapports de coo-
pération dans différents domaines. Néanmoins, à cause de la
méconnaissance de la langue du pays voisin, la communication
reste limitée. À ce problème s’ajoute celui de vivre dans des
zones rurales défavorisées qui manquent souvent de moyens
pour leur développement. Ce projet a une incidence directe sur
la population jeunesse.

OBJECTIF
Contribuer à la formation de citoyens européens par le biais de
l’éducation formelle et non formelle, en offrant la même for-
mation linguistique aux enfants espagnols et français, en créant
une offre transfrontalière complémentaire à celle existante.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
D’une part, ce projet vise à développer un réseau d’écoles bilin-
gues, ainsi qu’à reconvertir l’École Publique de Canfranc en une
école bilingue où les élèves des vallées de Canfranc aient la pos-
sibilité réelle de se former dans les deux langues, espagnol et
français, de l’enseignement élémentaire jusqu’à l’âge de 12 ans.
D’un autre côté, pour le temps libre des enfants de Canfranc
et Aspe, ce projet se complète par la favorisation et le dévelop-
pement d’un centre de vacances bilingue basé à Bedous avec
proposant des activités des deux côtés de la frontière. Pour ce
faire, ce projet prévoit de développer les actions suivantes:
· Aménagement et équipement de la salle de cours bilingue
de l’école publique de Canfranc, rénovation de deux salles de
l’école de Bedous pour accueillir les échanges scolaires et équi-
pement du centre de temps libre.
· Élaboration de matériel didactique bilingue pour l’Ecole de
Canfranc, l’École de Bedous et le reste de la vallée, et l’École
de temps libre ‘Les Eterlous’.
· Élaboration d’un projet éducatif commun.
· Echanges entre les écoles et les centres de vacances de Can-
franc et Aspe, médiation pédagogique et logistique, sensibili-
sation et rencontres familiales.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2008/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

975.210 €
FEDER APPROUVÉ

633.887 €

CONTACTS:
Chef de file:
Mairie de Canfranc
Fernando Sánchez Morales
+34 974 373 029
aytocanfranc@aragon.es
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[EFA67/08]

DOS LENGUAS
DEUX LANGUES, UNE SEULE
FORMATION
Développement du bilinguisme
franco-espagnol dans les vallées pyrénéennes
d’Aragón et Aquitaine



CONTEXTE
Sur la base des recommandations des jeunes dans le projet Droj-
net mené à bien dans le cadre du programme INTERREG IIIA, le
projet Drojnet 2 espère utiliser les nouvelles technologies de l’in-
formation et de la communication en tant que système de parti-
cipation et d’engagement des jeunes dans l’élaboration et la dif-
fusion de messages de prévention et de réduction des risques asso-
ciés à la consommation d’alcool, de tabac et d’autres drogues.
OBJECTIF
Prévenir la consommation d’alcool, de tabac et d’autres dro-
gues chez les jeunes à travers les systèmes d’information par-
ticipatifs en utilisant les nouvelles technologies de l’informa-
tion et de la communication.
DÉPLOIEMENT ET ACTIONS
Dans le cadre du projet Drojnet 2, les partenaires collaborent dans
deux domaines d’action:
· Prévention. Les actions de prévention s’adressent aux élèves de
3º de ESO et PCPI à travers les centres d’enseignement. Les élè-
ves peuvent y participer en créant, en diffusant et en recevant
des SMS et des MMS servant à prévenir la consommation d’alco-
ol, de tabac et d’autres drogues. Pour ce faire, un site et un forum
ont été créés afin d’y publier les propositions de messages et par-
ticiper à un concours.
· Réduction des risques. Les actions de réduction des risques s’a-
dressent aux jeunes dans le cadre festif. Ceux-ci pourront y parti-
ciper en recevant des messages sur la réduction des risques asso-
ciés à la consommation d’alcool, de tabac et d’autres drogues via
Bluetooth.
· Actions: gestion et coordination du projet; partage d’expérien-
ces et diffusion de bonnes pratiques; création de services d’infor-
mation pour les jeunes portant sur les drogues à travers l’utilisation
des nouvelles technologies de l’information et la communication;
expériences pilote: mise en œuvre d’une méthodologie commune
de travail, présentation du projet dans les centres d’enseignement,
étude sur la participation des jeunes, lancement du site, du forum
et mise en route du concours, envois de messages sur mobiles; pro-
motion, diffusion et travail en réseau.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.135.480 €
FEDER APPROUVÉ

738.062 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
http://www.drojnet2.eu

CONTACTS:
Chef de file:
Gouvernement de La Rioja
Direction Générale de la
Santé Publique et la
Consommation
Service de toxicomanie
Laura Pérez Gómez
+34 941 291 124
laura.perez@larioja.org
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[EFA52/08]

DROJNET 2
Prévention de la consommation
de drogues à travers l’utilisation des
nouvelles technologies de l’information
et la communication



CONTEXTE
Salt et Perpignan comptent de nombreuses similitudes, outre
leurs racines catalanes, dans la composition sociale des popu-
lations. Avant ce projet de scène transfrontalière, des initiati-
ves communes existaient déjà sur le champ culturel : partici-
pation par exemple au réseau d’action culturelle ‘Transversal’
qui réunit 15 villes de Catalogne.

OBJECTIF
Créer un lien pérenne entre deux structures consacrées au spec-
tacle vivant par la création et la représentation de spectacles
issus de la production commune transfrontalière.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le lien entre le Canal Centre d’Arts Scènics & Temporada Alta
et le Théâtre de l’Archipel repose sur la complémentarité de
leurs missions:
· À Salt, promotion d’œuvres, de la langue et de la scène cata-
lanes, et de quelques productions en langue castillane.
· À Perpignan, création, diffusion, édition et traduction en cata-
lan et en français d’oeuvres relatives aux écritures contempo-
raines méditerranéennes.
Cette complémentarité permet la constitution progressive d’un
pôle catalan de création et de production théâtrale, défen-
dant une spécificité culturelle et une ouverture à la Médite-
rranée au travers des actions suivantes:
· Mise à niveau d’équipements et réalisation d’investissements
majeurs: construction d’un studio de répétition et d’un espa-
ce technique et de stockage dans le cadre du chantier du Thé-
âtre de l’Archipel à Perpignan, réhabilitation d’une friche indus-
trielle en lieu de création et de répétitions à Salt,
· Création de saisons de spectacles transfrontalières et création
d’un festival transfrontalier ARGOS, intégré au festival Tem-
porada Alta,
· Mise en place d’une communication partagée.
· Actions de formations professionnelles communes.
· Soutien à la circulation des populations et des acteurs pro-
fessionnels dans la zone transfrontalière.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

13.799.742 €
FEDER APPROUVÉ

8.279.845 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.ect-sct.com

CONTACTS:
Chef de file:
Ville de Perpignan
Domenec Reixach
+33 (0) 468 623 860
reixach.domenec@
mairie-perpignan.com

139 POCTEFA 2007-2013

[EFA61/08]

ESCENA CATALANA
SCÈNE CATALANE
TRANSFRONTALIÈRE
Développement de la scène de spectacles de
l’Espace Catalan Transfrontalier, autour des
Pôles culturels de Perpignan et Salt



CONTEXTE
Le projet entre dans le cadre de la création du Groupement
Européen de Coopération Territoriale (GECT) “Espace Portalet"
par les Pyrénées-Atlantiques et l’Aragón. Celui-ci est consti-
tué autour de la voie de communication transfrontalière qui tra-
verse le port de Portalet, une connexion vers une zone de hau-
te montagne et d’accès difficile la majorité de l’année. Le terri-
toire demande actuellement une importante dynamisation qui
rende possible le développement économique et social pour
consolider la population avec des opportunités de développe-
ment personnel et professionnel dans la zone.

OBJECTIF
Créer un espace de gestion conjointe autour de l’ancienne
douane franco-espagnole du Portalet, afin de le transformer
en un centre de dynamisation transfrontalière à caractère socio-
culturel, économique et de prestation de services.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Création d’un Espace Commun pour la dynamisation socio-
économique transfrontalière “ESPACE PORTALET” basé sur
la rénovation de l’infrastructure obsolète et abandonnée des
anciennes douanes et la construction d’un nouveau bâtiment
multifonctionnel.
· Utilisation de cet ensemble comme point de rencontre et de
dynamisation territoriale, ainsi que pour la prestation de services
nécessaires.
· Planification stratégique des activités et des projets à déve-
lopper dans les deux espaces.
· Création de l’Unité transfrontalière de dynamisation socio-
économique “PORTALET DYNAMIQUE”.
· Réalisation d’un diagnostic territorial de la zone frontalière.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2011/2014
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.312.376 €
FEDER APPROUVÉ

853.045 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.espalet.eu

CONTACTS:
Chef de file:
AECT Espacio Portalet
Santiago Fábregas Reigosa
+34 974 997 000
sfabregas@espalet.eu

140 POCTEFA 2007-2013

[EFA176/11]

ESPALET
ESPACE PORTALET, CENTRE DE
COOPÉRATION ET D’INTÉGRATION
TRANSFRONTALIÈRE



CONTEXTE
Eurocat permettra la mise en forme d’un Eurodistrict de l’Es-
pace Catalan Transfrontalier. Dès 2005, la Generalitat de Cata-
lunya lance une concertation sur le sujet; puis en 2006, elle
amorce un partenariat avec le Conseil Général des Pyrénées-
Orientales pour co-piloter l’initiative. La démarche est officie-
llement lancée en 2007 avec comme objectif d´apporter plus
de cohérence à une zone souffrant d’un manque de lisibilité
et d’une stratégie de développement coordonnée.

OBJECTIF
Structurer un bassin de vie transfrontalier et viser une politique
commune d’aménagement du territoire répondant aux besoins
des populations du département des Pyrénées-Orientales et de
la province de Girona.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Toutes les actions menées sont en adéquation avec les orien-
tations prises par la démarche d’Eurodistrict de l’Espace Catalan
Transfrontalier:
· Outils de consolidation institutionnelle: étude de faisabilité
juridique pour la constitution de l’Eurodistrict en GECT et accom-
pagnement pour l’élaboration de ses statuts.
· Moyens opérationnels: site Internet commun et d’un réseau
de sites de visioconférence, mise en place de séminaires de
formation thématiques.
· Bases de ressources socioéconomiques: bases de données
photographiques, cartographiques et statistiques harmonisées.
Outils de développement d’un territoire de proximité : guides
transfrontaliers et permanences d’information aux citoyens.
· Outils de communication: newsletter de l’Eurodistrict, film
et publication sur le territoire, matériel de promotion divers.
· Structuration d’un bassin de vie commun: semaine citoyen-
ne consacrée à l’Eurodistrict et son territoire, actions pédago-
giques transfrontalières adressées à la jeunesse.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

477.004 €
FEDER APPROUVÉ

310.053 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
http://www.gencat.cat/
vicepresidencia/casa-perpinya
http://www.cg66.fr/

CONTACTS:
Chef de file:
Generalitat de Catalunya
Joan-Francesc Castex-Ey
+33 468 351 714
jf.castex@gencat.cat
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[EFA102/09]

EUROCAT
Création d’un Eurodistrict dans une
perspective d’articulation de l’espace
catalan transfrontalier



CONTEXTE
Les actions communes d’amélioration des infrastructures de
transport, qui perméabilisent le passage transfrontalier à travers
la zone centrale des Pyrénées et au moyen de la gestion com-
mune de l’aménagement et de systèmes de sécurité pour le tun-
nel de Bielsa-Aragnouet, faciliteront son fonctionnement et la
viabilité hivernale, tout en aidant à réduire l’effet frontière.

OBJECTIF
Assurer le fonctionnement permanent et la viabilité hivernale
du tunnel dans des conditions optimales de sécurité.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Création du consortium pour la gestion, la conservation et l’ex-
ploitation du tunnel de Bielsa-Aragnouet et de ses accès. La
création d’un organisme commun de gestion sous la figure du
consortium a permis de disposer d’une structure souple pour gérer
le passage transfrontalier.
· Service commun pour la conservation et l’entretien du tunnel et
de ses accès. Depuis la création du consortium en 2008, les accès
au tunnel sont toujours restés ouverts, à l’exception de quel-
ques courts incidents pour avalanches ou circonstances météo-
rologiques, grâce au service commun pour la conservation et l’en-
tretien du tunnel et de ses accès. La conservation et l’entretien
du tunnel et des routes pendant toute l’année sont garantis.
· Système d’information de l’utilisateur. Sa création a permis aux
utilisateurs d’être informés sur l’état du tunnel en temps réel.
· Travaux d’aménagement et de modernisation des installations
et équipements de sécurité du tunnel de Bielsa-Aragnouet pour
l’aménagement et l’amélioration de la sécurité du tunnel, com-
prenant des mesures pour améliorer les aspects suivants: venti-
lation, éclairage, systèmes de détection et d’extinction des incen-
dies, alimentation électrique, signalisation, système de vidéo-
surveillance et de détection automatique d’incidents, système de
communication, gestion technique centralisée et mesures de
génie civil.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

16.535.242 €
FEDER APPROUVÉ

10.747.732 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.bielsa-aragnouet.org

CONTACTS:
Chef de file:
Consortium pour la Gestion,
la Conservation et
l’Exploitation du Tunnel
de Bielsa-Aragnouet et
de ses accès
Patrick Personna
+34 974 518 073
patrick@bielsa-aragnouet.org
María Lorenzo
+34 974 518 073
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[EFA44/08]

GESCONTRANS
Modernisation d’un tunnel qui relie la zone
centrale des Pyrénées grâce à de nouvelles
mesures de sécurité



CONTEXTE
La Cerdagne (catalane et française), une région de montagne
où la population peut passer de 30 000 habitants en hiver à
150 000 en été, constitue un territoire géographiquement
isolé. Le nouvel Hôpital offrira une assistance médicale à tou-
te la population de la Cerdagne, surpassant ainsi les frontiè-
res administratives et répondra au besoin de proximité des cito-
yens français qui doivent pour l´instant se déplacer jusqu’à Pra-
des ou Perpignan (1h30 de route minimum).

OBJECTIF
Garantir à la population de Cerdagne et du Capcir ainsi qu’aux
touristes un niveau satisfaisant d’accessibilité à des services
de soins de qualité et ce, en effaçant les frontières adminis-
tratives.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le projet s’inscrit au sein d’une réponse complémentaire asso-
ciant les acteurs de santé français et catalans dans une opti-
que d’optimisation des ressources, afin d’améliorer l’offre de
soins pour la population du plateau. Dans toutes ses actions,
qui visent à intégrer les avantages des deux systèmes sanitai-
res, l’établissement se veut véritablement transfrontalier à
travers:
· La construction à proprement parlée de l’hôpital.
· La création d’un GECT, structure qui permet de garantir une
gouvernance et une gestion unique.
· La communication.
· L’élaboration des actions de formation commune.
· La mise en place de la plateforme organisationnelle, respec-
tant les droits des habitants français et catalans.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2008/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

31.000.000 €
FEDER APPROUVÉ

18.600.000 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
http://www.hcerdanya.eu

CONTACTS:
Chef de file:
Generalitat de Catalunya
Departament de Salut
Victorià Peralta
+34 973 654 617
vperalta@catsalut.cat
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[EFA32/08]

HTC
RÉSEAU DE COOPÉRATION
SANITAIRE DE LA CERDAGNE
Création d’un hôpital transfrontalier
dans les Pyrénées Catalans



CONTEXTE
Depuis sa création, le Festival DANTZA HIRIAN a évolué en
promouvant et en stabilisant son activité autour de la danse
contemporaine. Le projet IREKI est la première phase de con-
solidation de ce festival, basé sur l’implantation d’un plan stra-
tégique de développement. Ce plan a pour but d’étendre,
d’améliorer, de développer et d’impulser DANTZA HIRIAN
comme plate-forme de sensibilisation, de soutien à la création
et de diffusion de la danse contemporaine.

OBJECTIF
Créer une structure de développement pour prolonger dans le
temps et encourager DANTZA HIRIAN en tant que plate-forme
de coopération culturelle qui permet d’améliorer la visibilité
et de normaliser la danse contemporaine dans le cadre de
l’Eurocité Bayonne-San Sebastián.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Création d’une structure solide pour la promotion et la diffu-
sion de la danse contemporaine.
· Développement des programmes existants et création de
nouvelles activités.
· Augmentation et renforcement des aides à la création.
· Etendre le champ d’action et la mobilité des artistes.
· Capter des nouvelles localités pour les intégrer à Dantza Hirian
· Création d’un réseau de partenaires publics et privés.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2012/2014
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

662.295 €
FEDER APPROUVÉ

430.491 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.dantzahirian.com

CONTACTS:
Chef de file:
ASOCIACION I.D. INICIATIVAS
DANZA
Myriam Arkaia
+34 638 576 476
info@dantzahirian.com
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[EFA260/11]

IREKI
STRATÉGIE DE DÉVELOPPEMENT DE DANTZA
HIRIAN (FESTIVAL TRANSFRONTALIER DE
DANSE EN PAYSAGES URBAINS) COMME
PLATE-FORME DE COOPÉRATION CULTURELLE
AU TRAVERS LA DANSE CONTEMPORAINE
DANS LE CADRE DE L’EUROCITÉ BASQUE
BAYONNE- SAN SEBASTIÁN



CONTEXTE
Le contexte transfrontalier se consolide en tant qu’espace de
relations pour construire un travail social plus imaginatif et amé-
liorer les méthodologies socioéducatives tout particulièrement
adressées aux jeunes en difficulté sociale. Les jeunes en dif-
ficulté sociale sont des citoyens européens qui, malgré les
langues et les accents locaux, doivent affronter les mêmes con-
flits. La globalisation engendre l’exclusion et il s’avère néces-
saire de positiver afin de globaliser des réponses éducatives.
OBJECTIF
Approfondir les rapports transfrontaliers pour partager des ins-
truments et des espaces, et générer des réponses conjointes
aux demandes des personnes en danger d’exclusion sociale.
ACTIONS ET RÉALISATIONS
D’une part, nous cherchons à réaliser des activités d’échange
entre les mineurs des différents territoires et entre les profes-
sionnels pour créer des liens et mieux nous connaître. En outre,
nous partageons les expériences, connaissances, cultures et
regards que nous mettrons ‘à l’épreuve’ à une échelle locale.
Nous organiserons également des formations conjointes et nous
créerons des méthodologies communes après comparaison et
évaluation. Nous partagerons nos travaux avec d’autres organi-
sations, nous serons liés à des flux similaires au niveau inter-
national, nous théoriserons sur l’élément transfrontalier en tant
qu’outil éducatif et nous concevrons des dispositifs transfron-
taliers pour l’avenir.
Action Gestion: coordination, moteur, administration, évaluation
qualitative (évaluatrice: Véronique Larre).
Action Pédagogie Intensive: échanges de groupes de jeunes et
séjours individuels mixtes de plus grande intensité pédagogique.
Action Partage d’expériences: Transfert de méthodologies et
adaptation à chaque contexte.
Action Génération de connaissances: séjours formatifs en com-
pagnie d’éducateurs et journées ouvertes sur des thèmes d’ex-
clusion sociale, dialogue professionnel, etc…
Action Visibilité: diffusion de résultats, médiatisation du pro-
gramme et des discours générés et socialisation de la connais-
sance (publication, web, évaluations).

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2010/2013
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

536.214 €
FEDER APPROUVÉ

348.539 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.espaciokrea.org
/lazosliensloturak
www.nuevo-futuro.org

CONTACTS:
Chef de file:
Asociación Navarra Nuevo
Futuro (ANNF)
Jon Etxeberria Esquina
+34 948 198 503
j.echeverria@nuevo-futuro.org
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[EFA129/09]

LAZOS-LIENS-LOTURAK
Innovation socioéducative et génération
de connaissances dans le travail auprès
de jeunes et d’adolescents à partir d’une
perspective transfrontalière



CONTEXTE
PIREDES est né du constat qu’au niveau des Pyrénées cen-
trales la communication restait très difficile. Les partenaires du
projet ont alors défini un espace transfrontalier afin de conce-
voir l’Espace Transfrontalier des Pyrénées Centrales comme un
territoire unique. A cette fin, la possibilité de création d’un GETC
est à l’étude.

OBJECTIF
Créer, à moyen-long terme, des structures qui permettent aux
agents de tous les partenaires de coopérer comme s’ils appar-
tenaient à un même territoire, l’Espace Transfrontalier des Pyré-
nées Centrales (ETPC).

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Afin de renforcer les relations entre les 6 territoires qui composent
l’ETPC et de lever les blocages qui font que ces territoires res-
tent enclavés et avec des capacités de développement moin-
dres, les actions menées par pir-edes se découpent selon 4 axes:
· Analyse de l`espace transfrontalier des Pyrénées Centrales afin
de construire un espace dans lequel développer des actions com-
munes. La création d’un Groupement européen de coopération
territorial (GECT) de l’ETPC est à l’étude.
· Promotion de “la nouvelle culture de l’eau” au travers la mise
en place de campagnes de sensibilisation et à travers une valori-
sation des ressources naturelles et culturelles liées à l’eau (notam-
ment dans le domaine de l’éco-tourisme).
· Création d’un conseil de jeunes de l’Espace transfrontalier des
Pyrénées centrales qui encourage l’esprit d’entreprise, fait la
promotion de l’apprentissage des langues étrangères (français et
espagnol) et qui propose une offre de formation professionnelle.
· Valorisation des produits locaux en encourageant les échanges
entre producteurs de l’ETPC afin d’établir de futurs réseaux de
commercialisation (approvisionnement en produits locaux de qua-
lité dans l’hôtellerie-restauration, les maisons de retraites, les can-
tines scolaires, etc.).
· Transfère de connaissances et échange d’expériences. Suivi et
évaluation.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2011
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

2.035.493 €
FEDER APPROUVÉ

1.323.070 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.pir-edes.eu

CONTACTS:
Chef de file:
Comarca de los Monegros
Francisca Gállego Oliva
+34 974 570 090
fr.gallego@monegros.net
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PIR_EDES
Stratégie de développement
territorial de l`Espace Transfrontalier
des Pyrénées Centrales



CONTEXTE
Pirineos en Red rassemble dans un projet commun deux institu-
tions culturelles publiques, l’Espacio Pirineos de Graus et le Musée
pyrénéen de Lourdes, les seuls centres généralistes dans le trai-
tement des Pyrénées existants dans les deux pays (l’Espagne et la
France), qui s’unissent ici pour résoudre des problèmes jamais
abordés auparavant en termes d’accès à l’information, recher-
che et divulgation de connaissances sur la culture pyrénéenne.

OBJECTIF
Améliorer la connaissance du patrimoine culturel pyrénéen et
la diffusion et accessibilité aux informations, images, objets
et symboles d’une histoire et d’une culture partagée, celle des
montagnes, vallées et villages des Pyrénées.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le projet développe une série d’actions tournées vers la mise
en valeur des patrimoines respectifs des deux institutions et des
territoires qu’elles représentent, qui sont les suivantes:
· Développement des deux centres de documentation pyréné-
enne, l’un dans chaque équipement, consacrés à la connais-
sance et à la divulgation de l’histoire, l’ethnographie et le patri-
moine naturel et culturel de la montagne pyrénéenne, son terri-
toire, ses villages et ses habitants. L’action consiste à inven-
torier et cataloguer les deux fonds bibliographiques, docu-
mentaires et audiovisuels, ainsi qu’à nettoyer et numériser
les fonds historiques les plus importants, en plus de les trans-
férer à un gestionnaire informatique de documents.
· Création de deux expositions temporaires et itinérantes sur les
Pyrénées, une selon la perspective de la découverte scientifi-
que de l’environnement et l’autre selon une perspective de l’art
et ses différentes manifestations.
· Communication du projet, en rendant accessible au grand
public la philosophie, les services et les activités dispensées
par celui-ci par le biais de la création d’une charte graphique,
la réalisation d’affiches et de catalogues bilingues et spécifi-
ques concernant les deux équipements, l’élaboration de cam-
pagnes publicitaires, etc.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2010/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

415.070 €
FEDER APPROUVÉ

269.795 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.espaciopirineos.com

CONTACTS:
Chef de file:
Mairie de Graus
Jorge Mur
+34 974 540 001
dire@espaciopirineos.com
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PIRINEOS EN RED
Recherche, documentation et diffusion
du patrimoine culturel pyrénéen



CONTEXTE
Le projet de construction d’un pôle sanitaire dédié à la géria-
trie, la rééducation et la réadaptation vise à compléter les ser-
vices sanitaires de l’Hôpital Transfrontalier Cerdan (projet HTC,
EFA32/08). Les deux projets partagent l’objectif de diminuer
l’effet frontière en matière de santé sur le territoire transfron-
talier de la Cerdagne et de développer une offre conjointe de
soins globaux et continus.

OBJECTIF
Structurer le secteur gériatrique du territoire transfrontalier par
la construction, sur la commune d’ERR, d’un pôle sanitaire
dédié à la gériatrie, la rééducation et la réadaptation au servi-
ce des populations du plateau cerdan.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Le GCS « Pôle Sanitaire Cerdan » est avant tout un outil de
réponse aux besoins grandissants des populations vieillissan-
tes du territoire cerdan. La filière gériatrique offrira :
· une unité pour le court séjour gériatrique,
· une équipe mobile de gériatrie,
· une unité de consultation et d’hospitalisation de jour gériatrique,
· des soins de suite et de réadaptation avec des prises en charge
spécialisées: affections de la personne âgée poly-pathologi-
que dépendante ou à risque de dépendance en hospitalisa-
tion complète,
· des soins de longue durée.
· Formation commune du personnel médical espagnol et fran-
çais qui comportera la définition de protocoles médicaux com-
muns et la formation dans chacune des langues pratiquées
sur le territoire transfrontalier (catalan, espagnol et français),
· Système de gestion partagée de l’information médicale.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2012/2014
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.953.260 €
FEDER APPROUVÉ

1.269.619 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.hcerdanya.eu

CONTACTS:
Chef de file:
Agrupación Europea de
Cooperación Territorial del
Hospital de Cerdaña
M. BROSA LLINARES Francesc
+34 934 038 514
fbrosa@catsalut.cat
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[EFA272/13]

PSC
POLE SANITAIRE CERDAN
Construction d’un pôle sanitaire dédié à la
gériatrie, la rééducation et la réadaptation
sur le territoire de la Cerdagne



CONTEXTE
Le contexte transfrontalier favorise les flux migratoires, tant des
populations vulnérables qui se déplacent d’un pays à l’autre,
que des jeunes qui vont faire la fête ou consommer de cha-
que côté de la frontière. L’usage de drogues sur les territoires
transfrontaliers est un réel problème social et de santé publi-
que car entre autres conséquences il augmente les risques de
contamination par le VHC et le VIH de ces populations.

OBJECTIF
Réduire l’épidémie des Hépatites et améliorer la qualité de
vie des personnes vulnérables par l’acquisition d’une culture
commune en matière de prévention, de dépistage et de prise
en charge des hépatites et des risques infectieux.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Unedespriorités actuelles de santépublique est la réductionde l’é-
pidémie VHC-VHB. Or, les politiques de Réduction des Risques se
révèlent insuffisantes, la maladie évolue lentement et est trop sou-
vent diagnostiquée. Cette initiative transfrontalière a pour but de
mettre en œuvre des actions communes afin de limiter les ravages
que pourrait engendrer un développement important des contami-
nations par le VHC.Les actions envisagées dans ce projet visent à :
· Assurer la cohésion des espaces transfrontaliers par des sessions
d’échangesdepratique, de formations et de rencontres entre les dif-
férents professionnels afin d’acquérir une culture communede cet-
te problématique.
· Faire prendre consciencedes risques infectieux auprès, d’unepart,
des jeunes par des interventions sur les lieux festifs, dans les ‘loca-
les’, des rencontres avant la fête, et, d’autre part, des publics déso-
cialisés par des interventions dans les lieux d’accueil, les squats,
la mise en place d’atelier de Réduction des Risques.
· Améliorer l’accès aux soins, la qualité de vie et l’inclusion sociale
des personnes infectées par le dépistage systématique aumoyen de
techniques innovantes, la vaccination, la prise enchargebio psycho
sociale de l’usager.
· Evaluer l’impact des actions menées par l’intervention de spé-
cialistes extérieurs.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2008/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

957.384 €
FEDER APPROUVÉ

622.300 €

CONTACTS:
Chef de file:
Bizia
Jean-Pierre Daulouede
+33 607 346 617
+33 559 443 100
jean-pierre.daulouede@
wanadoo.fr
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RDRH
RÉDUCTION DES RISQUES
D’HÉPATITES
Développement de la coopération pour la
prévention des risques liés à l’usage des
drogues en zones frontalières



CONTEXTE
Rehabitat est un projet conçu dans le cadre de la revitalisa-
tion urbaine transfrontalière, l’amélioration des espaces com-
muns et l’intégration sociale fondée sur la participation socia-
le. Ce projet compte 4 axes principaux de développement:
établissement d’une méthodologie d’action en revitalisation
urbaine, création d’un réseau de connaissance de profession-
nels, durabilité temporaire et développement d’un plan d’en-
tretien et de gestion de bâtiments et des espaces publics.

OBJECTIF
Revitaliser certaines zones urbaines en combinant la formation
et la participation de leurs habitants en vue d’améliorer la vivre
ensemble et l’entretien dans le temps de ces zones urbaines
d´usage collectif.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
Ce projet se divise en 4 actions, outre celle correspondant à
la coordination des propres partenaires. Décrivons brièvement
les 4 objectifs de travail du projet:
· Détecter les points communs et les différences des zones
d’étude, sur la base desquels sera dressé un diagnostic per-
mettant de développer des actions précises de revitalisation
urbaine adaptées aux besoins réels des populations.
· Améliorer les conditions de vie des populations à partir de leur
inclusion dans le quartier, la société et le marché du travail,
en facilitant ainsi l’amélioration du vivre ensemble dont les quar-
tiers.
· Développer un réseau de connaissances entre profession-
nels et une méthodologie d’action commune applicable au-delà
de la période du projet et extrapolable à des territoires ayant
des caractéristiques similaires.
· Développer un plan de communication du projet qui intègre-
ra plusieurs outils de sorte à homogénéiser toute la communi-
cation faite par chaque associé.

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2009/2012
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

2.607.553 €
FEDER APPROUVÉ

1.694.910 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.zaragozavivivenda.es
http://www.adigsa.cat/wps/
portal
www.bilbao.net/viviendasBilbao
www.mairie-toulouse.fr/
www.ville-aureilhan.fr/

CONTACTS:
Chef de file:
Sociedad Municipal Zaragoza
Vivienda SLU
Pilar Aguerri
+34 976 405 902
paguerri@zaragozavivienda.es
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[EFA69/08]

REHABITAT
AMÉLIORER LA VILLE, LES ESPACES
ET LA CONVIVIALITÉ
Amélioration de la qualité de vie des
populations dans les quartiers des villes
de la zone transfrontalière
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TERRES D’IMAGINAIRE
COOPÉRATION TRANSFRONTALIÈRE
POUR DES VILLES CRÉATIVES
Expérimentation d’actions culturelles et
créatives à Barakaldo et Tournefeuille

[EFA183/11]

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2012/2014
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

1.070.000 €
FEDER APPROUVÉ

695.500 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.terresdimaginaire.eu

CONTACTS:
Chef de file:
COMMUNE DE TOURNEFEUILLE
LAJUZAN François
+ 33 562 13 21 50
dac@mairie-tournefeuille.fr

CONTEXTE
Les villes de Tournefeuille et Barakaldo se trouvent dans une
situation similaire : ce sont des villes petites et moyennes situées
au cœur de zones urbaines dominées par de grandes villes cen-
tres (Toulouse et Bilbao). Le défi est de créer une identité et
une attractivité pour ces territoires à partir du concept de ville
créative.

OBJECTIF
Expérimenter la façon dont les villes petites et moyennes peu-
vent devenir des villes créatives, en mettant en œuvre une dyna-
mique de développement territorial grâce à la culture et à la
créativité.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
· Inscription de l’art et de la créativité dans l’espace public et
les lieux de vie : « Nuits euphoriques » transformant un quar-
tier à travers des installations et des interventions artistiques
(spectacles de rue…), livres en libre disposition dans les com-
merces et les lieux de vie, innovation dans le design urbain…
· Inscription de l’art dans l’économie et les entreprises : expo-
sitions d’art contemporain dans les commerces, interventions
artistiques dans les entreprises, transformation d’un équipe-
ment industriel grâce à la création artistique …
· Mutualisation des connaissances : conception conjointe des
actions préalables aux réalisations, modélisation des actions
à travers la réalisation d’outils professionnels.
· Transfert de bonnes pratiques entre les deux villes (visites thé-
matiques, transfert d’expériences) et en direction des acteurs
du développement urbain sur toute la zone transfrontalière :
organisation de deux séminaires ouverts à tous et rédaction d’un
Livre blanc capitalisant apports théoriques et outils profes-
sionnels.
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TERTROB
PENNAUTIER Y CASTELLÓ D'EMPÚRIES:
TERRE DE TROUBADOURS, TIERRA DE
TROVADORES
Promouvoir et diffuser l’art de trovar dans le but
d’organiser un secteur culturel transfrontalier
innovateur et économiquement viable

[EFA172/11]

[RETOUR]

PÉRIODE DE RÉALISATION

2012/2014
COÛT TOTAL PRÉVISIONNEL

222.657 €
FEDER APPROUVÉ

144.727 €

POUR EN SAVOIR PLUS:
www.pennautier.fr

CONTACTS:
Chef de file:
Commune de Pennautier
Eve Gaston
+ 33 468 114 531
mairie.pennautier@orange.fr

CONTEXTE
À partir de l’expérience menée à bien à Pennautier, au Centre
TROBAR Na Loba, au cours de la période 1996-2002, un
authentique pôle européen pour la recherche et la diffusion
de l’art de Trobar a été créé. En même temps, les administra-
tions territoriales ont pris conscience de l’intérêt de cet art pour
la valorisation touristique du patrimoine et particulièrement en
rapport avec le passé médiéval.

OBJECTIF
Accroître le niveau de compétence des partenaires sur les thè-
mes des arts de la scène, en particulier l’art de trovar, en mutua-
lisant les outils de diffusion et de médiation culturelle et en
développant des actions conjointes.

ACTIONS ET RÉALISATIONS
L’exécution de ces actions fait partie d’un cadre stratégique
cohérent qui tient compte la finalité culturelle, économique,
sociale et territoriale du projet :
· Spectacle pluridisciplinaire en direct (chant, musique, danse,
technique) sur le thème des Troubadours, à partir d’une création
conjointe franco-espagnole.
· Formation de musiciens français et espagnols (2 sessions
de master class “Performing Trobar”).
· Exposition itinérante « Chemins de Trovar » et conférences
pour le grand public : cette exposition est consacrée à l’influence
de l’art des troubadours en Europe au cours des XIIº et XIIIº
siècles.
· Création d’un Centre d’écriture occitane et catalane pour la
création artistique (littérature, musique et théâtre) : centre con-
sacré à la recherche et la création artistique à travers le foyer
d’accueil de Pennautier (Théâtre Na Loba), autour de la créa-
tion de spectacles, d’enregistrement audio et vidéo et de l’édition
de supports physiques et digitaux.


